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EGYETÉRTÉS
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP.

Hirdetések és nyiltterek
felvétetnek árszabály szerint

■ kiadó hivatalban;
£sdapest IV. hlmző-atcza és kalap-ntcza 

sarkán 1. sz.
Hirdetések felvétetnek a külföldön:

Bitiben: Oppelík A.-nál, Stubenbastei Nr. 2. 
Masse Rudolfnál, Seilerstätte Nr. 2. 
Haasenstein és Voglemél, Wallfisehgasse 10. 
Daube G. L. és tártánál, Wollzeile Nr. 12.

PArisban: Havas, Lafitte é Comp.-nál, Place 
de la Bourse.

Frankfurtban s/W.; Daube ff. L. ti társánál

A franczia intransigensek.
A franczia törvényes köztársaság „la 

république légale“ mint Gambetta legutóbb 
elnevezte, még folyton teljes diadalának ün­
nepi mámorát élvezi. A zászló kiosztás pá­
risi ünnepélye folytatását nyeri mindenütt 
a vidéki departementokban, a franczia had­
sereg ezredei és zászlóaljai egyenként es­
küt tesznek, hogy ők is hűk lesznek a köz­
társaság szabad elvéhez és szabad intéz­
ményeihez. A franczia hadsereg, melynek 
rokonszenvét és dicsőségét elválaszthatlan- 
nak hirdették a császárságtól, teljesen föl­
ismerni készül, hogy hivatása nem a 
dynasztikus érdek és az egyéni becsvágy 
szolgálásában, de a népszabadság és a haza 
érdekeinek védelmében áll. A hadsereg 
tiszteletét nyilvánítja Francziaország polgári 
hatóságainak tekintélye iránt, visszatér azok­
hoz a dicső elvekhez és tradicziókhoz, me­
lyek az első franczia köztársaság hadsere­
gét a világtörténelem leglelkesebb hadsere­
gévé tették és azt az egész összeesküdt Európa 
milliónyi hadseregeinek leverésére, a je- 
mappesi, fleurusi, hondshwoteni, arcolei 
és hohenündeni győzelmekre képesítették. 
A franczia ezredek megszűnnek az a véres 
gárda lenni, mely brutális orgiákban gya- 
lázza meg a törvények szentségét, állam­
csínyek szolgálatában mészárolja le a né­
pet Párisnak utczáin. A „törvényes köz­
társaság" visszaadja a hadsereget ama leg­
főbb feladatának, hegy az ö törvényeinek 
erős védbástyája legyen benn és künn, 
egész Európát a szabadságnak és jognak 
elismerésére kényszerítse.

Mig igy a törvényes köztársaság egy uj 
teljes biztosítékát nyeri a törvényes hata­
lomnak anyagi erejében, az intézményeihez 
hü és lelkes hadseregben, ugyanakkor a 
törvényes szabadság diadalát még bizta­
tóbbnak és kézzelfoghatóbbnak tüntetik föl 
azok a nevetséges és tehetetlen demonstra- 
cziók, melyeket a kommune örökösei, ne­
hány teljesen jelentéktelen agitátor és a 
hazatért amnesztiáltak egy része a köztár­
saság törvényes hatalmai ellen rendeznek. 
Az ilyen demonstrácziók aligha fogják szük­
ségessé tenni a köztársaságra nézve, hogy 
éleiének véd elmezését hadseregére bizza. A 
reakczionárius körök nagyon szeretnék ugyan 
az efféle demonstrácziók jelentőségét felfúj­
ni, hogy szívok vágya szerint a köztársa­
ság fenmaradásának veszélyeztetését követ­
keztessék belőlök vagy legalább a törvé­
nyes viszonyok hirdetett ingatagságát a 
köztársaság létjogának tagadására fordítsák. 
Persze a köztársaság szabad légkörében 
akadnak olyan emberek is, kik a nekik adott 
szabadságot arra használják, hogyha máskép 
nem sikerül veszett lármájukkal s gyűlölködő 
uszításaikkal vonják magukra a közfigyelmet. 
Egy köztársaság nem az a kormány- 
forma, hol Boehefortok és Humbertek szá­
ját rendőrileg bedugják. De csak a való­
ságos rósz akarat tagadhatja el, hogy mi­
óta Francziaország az újkori eszmék meg­
valósítására törekszik, soha egyetlen kor­
mány formája, sem a legitim királyság, sem 
a júliusi polgárkirályság, sem a második 
császárság, daczára elnyomó rendőri sys-

temájuknak nem küzdöttek czéljaiban oly 
félénk, eszközeiben oly tehetetlen agitáczió- 
val mint épen a jelen köztársaság. A mo­
narchiák alatt az agitátorok mindig forra­
dalmakba sodorhatták az ország jogos iz­
gatottságát, a köztársaság alatt teljes sza­
badsággal rendezhetik az ártatlan öndieső- 
itő banketteket.

Igaz, nagyon igaz, Bochefort és hívei 
most is beszéltetnek magokról, dörgedel­
mes szónoklatokat tartanak Gambetta cae- 
sarismusa ellen és isznak a socziális respub­
likajövő győzelmére. Hát a reakczió uj nö­
vendékei azt a furfangos elmélelet talál­
ták fel, hogy egy köztársaságnak csak 
akkor van létjoga és biztosított alapja, ha 
egy Bochefort sem merülhet föl kebelében. 
Valósággal inkább az tűnik ki most, hogy 
a köztársaság teljesen leszállította a Boche- 
fortok fajának politikai számbavehetősé- 
gét. A császárságnak viszonyai kellettek 
ahhoz, hogy egy Bockefort szerepe vesze­
delmes messzekiható jelentőséggel bírjon. 
Ha ő most Gambetta, Grévy és Freycinet 
a nála érdemesebb és következetesebb re­
publikánusok ellen ugyanazokkal a vá­
dakkal és ugyanazon fegyverekkel 
él, mint hajdan IIí. Napoleon ellen, úgy 
épen Francziaország szabad közvéleménye 
előtt csak lelkiismeretlen demagóg termé­
szetét helyezte kellő világításba. A törvény- 
ellenes agitáczió táborának mai jelentékte­
lenségét semmi sem bizonyítja oly kirívóan 
mint épen az, hogy soraiból egyetlenegy 
csak legkevésbé is számbevehető szóvivő 
sem támadt, kivéve az egy Bochefortot, ki 
még szebb napjainak dicsőségéből élősköd- 
hetik. Mi erősen meg vagyunk győződve, 
hogy ez emberek minden nyomora fész- 
kelődése semmikép sem fogja megront­
hatni a köztársaságnak hitelét és a 
szabadságnak varázsát a franczia nép sze­
mében. Még ha az ő örökös handaban- 
dájuknak meg volna az a nem várt ered­
ménye, hogy lázongásba hajtanák a lakos­
ságnak egy nagyon csekély részét, bizo- 
nyithatna-e ez valamit a köztársaság lét­
joga ellen, Francziaország igazán nem te­
hetne már egyebet, minthogy isten kegyel­
méből rendelt monarchiák és társadalmi 
megmentők gondviselésére bizza magát! 
Thiersnek nem az volt-e mindig hatalmas és 
nagyon államférfim érve a köztársaság mel­
lett, hogy a kommune borzasztó lázadá­
sát soha egyetlen monarchia, csak épen 
a köztársaság győzhette le. Franczia­
ország akkor emelkedett a politikai érett­
ség magasabb fokára, mikor belátta, hogy 
az anarchikus szellemet, az örökös rázkó­
dásokat nem a személyes kormányzattal és 
nem ocsmány szolgasággal lehet leküzde- 
nie, hanem az önkormányzatnak és a sza­
badságnak gyakorlatával. Francziaország 
népe ma már tudja, hogy a sikeres felforgatá­
sokat és a gyászos inváziókat épen monarchi­
kus kormány formái idézhetik rája, ellenben a 
köztársaság törvényes uralma kell hogy 
képezze a forradalmaknak bezárultál, a 
rend, munka béke és szabadságnak kor­
szakát. Francziaország ezzel kivívta de­
mokratikusabb alapon politikai életének

ama szabad és mégis teljesen egyenletes 
szellemét, melyet Anglia alkotmányos élete 
büszkeségének vall ez egész században.

Budapest, julius 36.
Mint említettük volt, a Montenegró miatti 

flotta-demonsztráczió nem előzi meg a görög ha­
tárkérdésben teendő ugyanezen lépést. Legutóbbi 
távirataink egyike jelenté, hogy a porta már 
el is küldte a választ a hatalmak együttes­
azonos jegyzékére. L válasz úgy hangzik, mint 
már hetek óta jeleztük. A porta sajnálattal je­
lenti, hogy visszautasítani kénytelen 
a berlini konferenezia által egyoldalúan megállapí­
tott határvonalat, de késznek nyilatkozik a hatal­
makkal ujabbtárgyalásokba bocsátkozni, 
de csak is a berlini kongresszus 13. jegyzőkönyve 
és amaz elv alapján, hogy Janin a, Metzovo 
és Larissza Törökország birtokában 
maradjanak.

A hatalmak természetesen semmisnek tekin­
tik e választ, s miután a montenegróiak és albánok 
közt kitört és folyvást megújult ellenségeskedések a 
m’o n t e n e g r‘ó ij kérdést tolták előtérbe s erre nézve 
a hajóhadi tüntetés márki van mondva, a demonstrá- 
czió egy füst alatt lesz megtörténendő mindkét határ­
ügy érdekében a montenegrói kérdésben az ultima­
tum már meg van s a görög kérdésben avégleges 
föl s zólit á s szintén nem késhetik — mert a 
hatalmaknak tovább kell menniük azon a lejtőn, a 
melyen megindultak a békecsinálástól a háború 
felé. Lesz-e hatása a demonstrácziónak, vagy nem 
lesz, minő előreláthatatlan esélyeknek teszik ki 
magokat a hatalmak e veszedelmes játékkal — az 
mind nem jő most kérdésbe. Demonstrálni kell, 
mert Európa becsülete és méltósága úgy kívánja.

A végelhatározás pillanatban a Freycinet- 
kabinet közlönye a „Temps“ meg egyszer jel­
lemzi Francziaország álláspontját: 
„A porta válaszának szövege — úgymond — nem 
ismeretes még; de már előrelátható volt, tagadó­
iig hangzik. A porta, midőn a további tárgyaláso­
kat nyitva akarja tartani, vonakodik kiadni a Gö­
rögországnak átengedendő fontos helyeket. A porta 
e jegyzékének átadása igen egyszerűvé teszi a ha­
talmak eljárását. Francziaország, mely 
mindig arra törekszik, hogy álláspontjához ragasz­
kodjék, meg is állapította az esetleges ten­
geri demons tráczió föltételeit. — Beleegye­
zett, hogy az egyúttal Montenegróra 
is kiterjesztessék. A porta válaszának megérkezése 
után tehát azonnal megkezdődik a de- 
monstráczió mindkét irányban. Fran­
cziaország eljárása ez óvatosság határain 
belül marad. Két évvel ezelőtt Francziaország 
elment Berlinbe.Nagyhatalmi méltósága és biztonsága 
megkívánta ezt. Ennek következtében a konferen- 
cziára is el kellett mennie s részt vennie az erre 
következett rendszabályokban. Francziaországnak 
elegendő ok nélkül nem szabad elszakadnia 
az európai konczerttől; megmarad benne 
érdekeinek kíméletével ; nem megy kalandok 
után; de elszakad és visszatér semlegessé­
gébe azon napon, mihelyt a hatalmak megszűnnek 
közösen eljárni, time közös eljárás Francziaorszá- 
got nem kötelezi semmire. A demonstráczióban 
résztvevő hajóknak nincsenek partra 
szálló csapataik s nem fognak hadi 
tényt végezni. Az Anglia által kivánt rend­
szabály hatékonyságát kétségbe lehet vonni, de áll 
a V övetkező dilemma: Vagy fennáll a közös ak-

czió, a mi ezt bizonyltja, hogy meglehetősen ár­
tatlan marad arra nézve, hogy senkit se kompro­
mittáljon, kivévén amaz intéző kormányt, mely 
sok hűhót csinált semmiért; vagy pedig a közös 
akczió csakhamar elér arra a pontra, a melyen 
nemzeti versenygések küzdenek egymás 
ellen — ekkor megszűnik a konczert s 
vele kötelességünk is, hogy benne 
megm áradjunk.“

Nem igen tartjuk hitelesnek a párisi radiká­
lis „Bappel“ állítólag a legjobb forrásból merített 
következő tudósítását, melyet a táviró ma közöl 
velünk: Az angol királynő körülbelől 10 nappal 
ezelőtt sajátkezű levelet intézett a 
szultánhoz, melyben őt, miután személyes 
érzelmeinek irányában kifejezést ad, emlékezteti 
ama rokonszenv bizonyítékaira, melyet Angol­
ország , a királynő uralkodásának kezdete óta 
Törökország irányában tanúsítani soha meg nem 
szűnt. E visszaemlékezés és a török birodalom gondo­
san megfontolt érdekeinek nevében kéri a király­
id ő a szultánt, hogy a hatalmak követeléseivel 
szemben mérséklő és kibékítő magatartást 
tanúsítson és ez által biztosítsa Európa bóké- 
j ót. A levél a török kormány becsületé­
hez intézett felhívással végződik, s utal ama kö­
rülményre, hogy mintán a török kormány Berlin­
ben a Görögország által most követelt terület át­
engedését aláírta, ezt a szerződést végre kell haj­
tania. — a „Bappel“ azt hiszi, hogy a szultán 
ugyanakkor válaszolt Viktória királynőnek, amidőn 
miniszterei az uj javaslatokat közölték a hatal­
makkal.

A görögrszag franczia katonai 
misszióról a „France“ azt irja, hogy a misszió 
fölhatalmazása és szerepe tisztán technikai jelleggel 
bír. A görög-török viszály kitörése esetén, a misszió 
tagjainak formálisan meg van tiltva, bár­
milyen akczióban reszt venni, vagy 
azoknál nézők gyanánt jelen lenni. — A „Parte­
ment“, Dufaure lapja, rosszalólag nyilatkozik e 
misszióról: „Az igazolásul felhozott praecedens ese­
tek,“ úgymond, „nem búonyitanak semmit. Igaz, 
hogy régebben mentek franczia tisztek Japánba, 
Törökországba, Perzsiába, Marokkóba és tigyip- 
tomba, de nem azért mentek, hogy egy már 
mozgósított, hadjáratra kész hadsereg in- 
strukezióját vezessék; nem azért mentek, hogy egy 
államot egy már megindított harcz- 
ban támogassanak.“

Bel grádból írják e hó 23-ikáról; Milán 
fejedelemnek Belgrádba való hirtelen visszatérését 
a montenegróiak és albánok közti har- 
czok okozták. Ugyanis 1876-ból — a török-szerb 
háború kezdetéről — a két fejedelem közt 
egy véd- és daczszövetsóg áll fenn há­
ború esetére. A montenegrói fejedelem már most, 
tekintettel a közelebbi harczokra, Milán fejedelem 
hez fordult s ama szerződésre hivatkozva, Szerbia 
esetleges segítségét kérte. Jól értesült körökben 
úgy tudják, hogy ha Montenegrót a törökök ko­
molyan szorongatnák, a szerb csapatok diverziót 
fognak intézni Ipek ósDjakova felé. E őzéi­
ből az újonnan szerzett terület határán, Vranya 
mellett legközelebb egy szerb hadtestet fognak 
összpontosítani.

A julius 14-iki franczia nemzeti 
ünneppel egybekapcsolt zászló-kiosztás a 
a déparlementokban tegnap ment végbe, csapat- 
szemlék kíséretében. Kellemetlenség mint távira­
taink jelentik, csak egy helyen fordult elő. Cher-

b ourgban ugyanis Bibourt tengernagy a köz­
ségtanács tagjai előtt nem tisztelgett, és e miatt 
a közönség őt heves kifakadásokkal illette. A 
községtanács elhatározta, hogy leköszön, ha Bi- 
bourt tengernagyot vissza nem hívják. Ez egy 
eseten kívül sehol sem fordult elő rendetlenség. 
— Bochefort a hazatért amnesztiáltak élén 
valóságos hadjáratot indított az amnesztia tulajdon- 
képéni előidézője, Gambetta és az opportuniz­
mus s Andriem rendőrfőnök ellen. Tegnapelőtt 
a párisi 19. kerületben az uj nópvezér elnöklete alatt 
nagy gyűlést tartottak, melyen Chanivet és Clovis- 
Hughes hevesen megtámadták az opportunizmust, 
Gambettat és Galifet-t. a gyűlésről a következő 
tudósítás van előttünk:

Bochefortot éljenzéssel fogadták és igy üdvö­
zölték, mint ama férfiút, ki a névleges köztársaságból a 
valódit fogja megalkotni. Bochefort megnyitó be­
szédében a kővetkezőket monda: mily könnyű a 
bajokat és üldöztetéseket eltűrni, ha polgártársaink 
által ily mérvben támogattatunk ; kimondhatatlanul 
sajnálja az elesetteket kit csak a halál által nyerhettek 
kegyelmet.“ A dalegylet most a köztársasági munkás­
dalt éneklé s ez után Chanivet a Baseliéről be­
szél s Gambetta s az opportunizmus ellen a leg­
hevesebben kel ki. A Bastille az egyéni uralom 
zsarnoksága, mely fennáll mig oly utalatos embe­
rek szerepelnek az országban, mint Broglie és 
társai. (Kiálltások : Gallifet!) Chanivet: „Ha nem 
Brogliet akartam volna megnevezni, akkor Galiffct-et 
említettem volna. (Gúnyos kiálltások és zajos tetszés). 
Ha azt kívánják tőletek, hogy a fennálló törvény­
nek magatokat alávessétek, akkor azt feleljétek a 
köztársaság hamisítóinak, hogy oly törvényeknek, 
melyek az emberi jogok elnyomására alkotvak, nem 
vethetitek magatokat alá.“

Most egy hang hallatszik : „tiljen Gambetta!“ 
Nagy zaj keletkezik, mibe dühös ordítások „ki 
vele !“ vegyültek. Keresik a vakmerő közbeszólót, 
de nem találják. A zaj és a tolongás növekedik. 
Heves szóváltások keletkeznek. A karzaton levők 
dühösen tekintenek le a zivatar-tömegre. Most 
egyszerre dobpergés hallatszik. Minden szem az 
ajtón lügg, melyen a marsellaise hangjai ha­
tolnak be. — Hatalmas tapsvihar kíséri az 
arra vonuló zenekart és a rendkívüli zaj esak- 
kamar énekké változik. — Most Chanivet foly­
tatja beszédét, és Bert Pál ellen dühöskö- 
dik. St, Justot Gambettával hasonlítja össze, de 
az előbbinek hátrányára. Most valaki ismét fel­
kiált : „tiljen Gambetta!“ A zűrzavar újólag ismét 
lódik, de a marseillaise hangjai a zajt le lecsilla­
pítják. Chanivet következőleg zárja be beszédét : 
„Tudja meg Morny herezeg utóda és annak ba­
rátja G a 1 i f f e t tábornok a tömeg (e név halla­
tára mérges kifakadásokbon tör ki), hogy részt ve­
szünk a küzdelemben, hogy a Bastillet még egy­
szer lerombolhassuk.

Hug ue s Clovis még szenvedélyesebben kelt 
ki az opportunizmus eilen. Legelőször is Boehefvrthoz 
fordul és azt mondja, hogy Bochefort nem a sze­
mélyt, hanem a zászlót és a köztársaság eszméjét 
képviseli, (Viharos tetszés.) Ügy a mint elősegítette 
a császárság megdöntését, úgy fogja az opportuniz­
must is megsemisiteni. Az opportunizmust hólyaghoz 
hasonlítja, melynek belseje az elvtelenséget rejti 
magában. Mi az opportunizmusban nem Gambetta 
személye ellen küzdünk és akármily hatalmas és 
magasan áll is Gambetta, azért csak oly ember 
mint mi. Bármily nagyok legyenek is érdemei 
ha ő nekünk nem tetszik akkor ő nem a mi em­
berünk és mi a diktatúrára számitó embert 
egy Galiffet kezei közt látjuk. (Hosszas tetszés.) 
Majd a filozófiai és politikai szabad gondolkozásról 
beszélve, a közönség elé bombasztikus frázisokat 
tálalt, melyek az isten, a vallás és a papság ellen 
irányultak, de azért közbe-közbe Gambetta és Gabiiét 
ellen is fordultak. A papság a tudományt mint ördögöt 
elátkozta és azért igy kiált fel: „Helyet a sátánnak !“ 
Az Isten az első embereket avval büntette, hogy 
munkára kényszeritette őket; a rabszolgaság meg­
maradt és ez a bérmunka. Következőleg végzi be-
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tLimiÉmi
Békássy Lajos.

— Eötvös Károljtól. —

Bégi honvéd, régi bajtárs, régi képviselő,régi 
jó magyar ember. Egygyel megint kevesebb azon 
férfiak-serege, kik a régi magyar társadalmat alko­
tók. Lassanként kihal, elpusztul majd valamennyi. 
A „régi“ Magyarország helyére az „uj“ Magyar- 
ország lép és nekünk, e most izzadó nemzedéknek, 
kik még ismertük a régit s küzködiink az újért, 
olyan keserű nyilallás támad szivünkben, valahány­
szor kidől egy-egy oszlop azok közül, a kiken a 
„régi- Magyarország felépült ezer év előtt s fenn­
állott ezer évig.

Vajjon kik lesznek és minő erősek lesznek az 
uj oszlopok?

Erős, hatalmas termet volt, szólles váltakkal, 
(lombom mellel mint Atlaszé; kemény homlokkal, 
hatalmas fővel, mint Danton. De nem az a Dan­
ton, kinek, ha haragudott, villámot szórtak szemei 
s menydörgés szólt le ajkairól, s nem is az a Dan­
ton, ki elindult az egyenes utón s ki nem tért 
abból, habár ezerek kiomlott vérén kellett is át­
gázolnia.

Békássy Lajos magyar ember volt, a ki­
haló magyar nemesi osztálynak kitűnő képviselője. 
A magyar nemes csak lelkesülni tudott, de hara­
gudni nem. Csak háborúban verte meg az ellen­
séget, de békében összeölelkezett vele. Büszke volt e 
faj, mint az arab mén, mely leveti hátáról azt, ki 
őt megnyergeli, de ha aztán a földön fekszik, 
nem tiporja le, nem lép a nyakára.

Van Veszprómvármegy ének egy 
sarka, mely e fajnak különösen jó termő földje volt. 
Pápa vidéke, Somlyó hegye, Marczal mel­
léke : az a rész, mely Kemenesaljára dől s 
mely édes testvére e költők lakta, géniuszszentelte 
szép magyar vidéknek.

Itt született, itt harsogtatá lantját Berzse- 
n y i. Ite váltott testvéri csókot a múzsával D fi­
kái Takács Judit. Itt, e vidéket énekló meg 
Kisfaludj Sándor a nemesi élet költészetének

azzal a bajával, mely már talán örökre kihalt s 
melyet utána zengeni nem voltak képesek az utóbb 
jövő nemzedék költő-feiedelmei sem.

Itt, a Marczal mellékén fekszik az a csen­
des falu, mely a Békássy nemzetség ősi 
fészke.

Nagy nemzetség volt ez. Előkelő család, mely 
rokonságban áll Veszprém, Győr, Sopron, Vas és 
Zalavármegye sok nagy és hires családjával, a 
Berzsenyiekkel, a Kis falu dy a kkal, a 
Be zerédyekkel, a Takácsokkal, a 
Bohonoczyakkal, a Kososokkal, me­
lyeknek neveit híressé tették Bákóczy harczai, 
az utolsó nemesi fölkelés, a függetlenségi harcz, 
az abszolutizmus alatti összeesküvések, a parla­
menti küzdelmek s Kisfaludy Sándor gyö­
nyört. regéi.

E családok kebelében az ősi patriarchális élet, 
a női szendesógnek, a gazda-szivességnek, a régi 
vendégszeretetnek s a rokoni és baráti érzelem 
bensőségónek nagy erényeivel együtt ép úgy fennáll 
még ma is, mint fennállott azokban az időkben, a 
melyekről Somlyó, Csobánez, Bada­
csony, Szigliget őshagyományai emlé­
keznek.

Ily család kebelén nőtt fel Békássy Lajos 
s örökló azt a szellemet, azt a kedélyt, me’y csak 
a magyar emberé, csak a régi nemesé lehet. 
Mely minden bajt és szomorúságot megtart ma­
gának, de minden ismerőst és ismeretlent része­
sévé tesz örömének. Mely áldomással köszönti fel 
az élet minden viszonyát s mely kenyerét 
és borát el nem tudja költeni jóizün, ha azt meg 
nem oszthatja barátaival. Mely bánatot csak akkor 
ismer, ha szerencséden a mi édes hazánk s mely 
az oltárra vinné mindenét, ha a haza azt mondja 
fiainak: áldozzatok. Pedig e hon oly sokszor sze­
rencsétlen s jó fiaira oly sokszor reá szorul.

Békássy, mint fiatalember, szolgálta a 
vármegyét, a mint az 48 előtt szokásban volt. Az­
tán honvéddé lett, végig küzdé a függet­
lenségi harczot, ketté törte kardját Világos- 
nál s elment az osztrákhoz közvitéznek. Elment, 
mert vitték s a honvódszázadosból lett osztrák 
közkatona.

De oda se nézett a bajnak. Soha, egy per- 
czig sem hitte, hogy Magyarország fel ne ébredjen

ájultéból és soha, egy perczig sem kételkedett azon, 
hogy a magyar nemzet örökké él, örökké dicső 
marad..

Én nem ismertem ez időben. A vármegyé­
nek ellenkező pólusán laktam s aztán kis gyer­
mek voltam még akkor. De megismertem 
1861-ban.

Ö akkor képviselő volt Veszprómvárme- 
gyóből. A határozati párthoz tartozott s 
szentül meg volt arról győződve, hogy elérkezett 
az idő, melyben le lehet ráznunk az osz­
trák jármot.

Jogász voltam. Jól emlékezem azokra az idők­
re. Csodálatos idők voltak azok. A pártélet nem 
szakgatta szét még akkor a társaságot. Az alkot­
mány nem ölte még ki a hazafiérzet nemes ger- 
jedelmeit. Lelkesültünk Napóleonért s félis­
tennek tartottuk Garibaldit. Mi gyermekek, 
ha megfoghattunk egy régi honvédet, ki beszélt 
nekünk a nagy csatákról, sirva csókoltunk neki 
kezet!

Békássy elvitt magával, bizalmas barátai 
körébe, vacsorára. Valami ostoba verssel vagy toaszt- 
tal vontam magamra figyelmét. Akkor tájt verték 
szét az országgyűlést és a vármegyéket.

Vacsora után, czigányzene közben, poha­
rak és felköszöntések zajában félre szólított, 
elővette kis tárczakönyvét, bele irta nevem s ezt 
mondá :

— Öcsém, se jó kedvvel, se bubánattal, se 
nagy beszédekkel nem verjük meg a németet. Hon­
véd kell oda/kétszázezer, de igazi. íme, ón most be­
írtam neved az én ezredembe. Beasszentáltalak. Ha 
mikor majd jön az idő, tőlem kapod a jelszót. Ad­
dig áldjon meg az isten.

Megölelt, megcsókolt, könyeit érzém ar- 
czomon.

— Jegyezd meg, öcsém, 48 ban hat ezer 
honvédet adott Veszprómmegye, most tizezeret 
kell adnia.

Három év múlva újra találkoztunk, újra ko­
moly mondanivalója volt.

Akkor volt felettünk legsötétebb s legsúlyo­
sabb a Schmerling -korszak.

Akkor tett fogadást százezer ifin és erőteljes 
magyar ember az osztrák iga lerázására. Katonai tör-

Lapunk mai számához egy iv melléklet van csatolva.

vónyszékek üldözték a honfiakat a föld felett s a 
honfiak szervezték a honvédezredeket a föld alatt.

Ezt a mozgalmat A lmás s y - összeeskü­
vésnek nevezte a katonai biróság.

Békássy nekem átadá azt a proklamácziót, 
melyet a Túr inban székelő mag|yar függet­
lenségi bizottmány adott ki. Bajta volt pe­
csétje is e bizottmánynak a nemzet czimeróvel.

Ez a proklamáczió egy kegyetlen hideg de- 
ezemberi hajnalon az ország minden városában ki 
volt ragasztva a házak falain. Még a komáromi 
sánczok oldalán is.

Békássy újra lelkemre kötó a szabadulás 
ügyét s én akkor úgy éreztem, hogy csak napok 
választanak el attól az időtől, a mikor megharsan 
a harezi riadó életre-halálra.

S alig múlt el két hót, ón már fogoly voltam 
Komárom kaszamátáiban. — Nevemet igy ve­
zették be valami protokollumba: „veszélyes törekvésű 
politikai fegyencz.“ Pedig bizony ártatlan dolog 
volt az, a miért engem sánczba vittek.

Békássy naplója — hova nevem beírta — 
mégis sokszor eszembe jutott. Kivált mikor A1- 
mássy t és társait is elfogdosák. Huszonkét éves 
korral nem a haláltól féltem, hanem a besoroz- 
tatástól.

Aztán más világ jött.
a következő évben már követet választottunk. 

Engem jó vagy rossz sorsom a Deákpártra 
hajtott. Békássy maradt engesztelhetetlen.

Magasra csapkodtak 68-ban és 69-ben a poli­
tikai szenvedély hullámai. A két nagy nemzeti párt 
úgy állott szemközt egymással, mint két keserű 
ellenség. Békássynak gyöngéd szive ekkor sem 
tudott haragudni. Elvei mellett megmaradt rendít­
hetetlenül, de a politikai szenvedélynek szemetes 
harczaiban nem akart többé részt venni. 1869-ben 
már nem vállalt mandátumot.

Nem volt ő államférfi, nem volt ő politikus. 
De csatatéren és parlamentben becsülettel töltó be 
a hős közkatona szerepét.

Visszavonult a magánéletbe, visszavonult a 
gazdaságtól is s bement Pápára lakni. Ott al­
kotott magának egy kis társaságot, melyben még 
évek előtt, ha tagjai összejöttek, sikerűit elfelej-

teni egy pillanatra e nyomorúságos idők nyomo­
rúságait.

A fúzió utáni évben találkoztam vele utol­
jára. A két nagy párt egyesülését helyeselte, ha­
nem az soha nem ment a fejébe, hogy Tisza 
Kálmán és hívei miként felejtkezhettek meg ama 
nagy elvekről, melyek megszerzők nekik a nemzet 
bizodalmát.

Az utolsó két évben aggodalmas napjai is 
voltak. Bossz emberek behízelegték magukat bizal­
mába s visszaéltek ezzel. De azért jó kedvét nem 
veszté el, noha az ritkábban lobogott fel, mint 
hajdanában.

Most már nem fogom látni többé. Csak sírját 
és emlékét fogja áldásom látogatni.

Ha kérdi valaki, mi volt benne nagy, mi volt 
benne méltó arra, hogy hosszú czikkben emlékez­
zem meg rá, azt felelem: hazafi volt.

Nem tartott a parlamentben fényes szónokla­
tokat, ő csak hazafi volt.

Nem állt ki a publikum elé saját sebjeit mu­
togatni, mások érdemeit leránczigálni: ő csak ha­
zafi volt.

A mit áldozni lehetett a hazáért: azt ő 
mind meghozta áldozatul s a mit adhatott a haza 
a közügy bajnokainak : abból ő sem nem kért, sem 
el nem fogadott semmit. Hagyta azt másnak. Ő 
csak hazafi volt.

Nemes ember a régi korból. A ki szerette az 
embereket, mert szabadságban nőtt fel. A ki előtt 
a haza nem konvenezionális fogalom, nem közös 
jólléti részvénytársaság, nem államközegek rendsze­
res működési gyártelepe volt. Hanem volt az ideál, 
melyért ólni-halni, s melynek örömében és bána­
tában részt venni kell. Kell, mert részt nem venni 
lehetetlen.

A régi gárda egyik nemes tagja.
Kihalóban már ez. A vármegyék kiváló alak­

jai, az Ős magyar szellem letéteményesei egymás 
után dőlnek ki.

És mi nézzük, és mi látjuk, miként rombol 
a .k?r:. Mint a szarvas nézi és látja, miként pusztul 
körülötte szálanként és pagonyonként az ősi erdő. 
— Az utolsó pagonynyal ő is el fog tűnni bizo­
nyára.



Az opportunizmus mögött ott „találjuk a 
m-geoisk áiuok- arezait, kik Mindenkit kivégez- 

telisek, és s. nkin. k sem kegyelmeznek. Az oppor 
iiir.izrnri-. ellen állittassék az mtraímgencm, mely- 
; -k zászlója alatt Paris. Franeziaország és tálán 
. Európa népei fognak össze régiem, bza-
kitsuuk a nemzet és a vallás dogmájávsl. Nem kell 
XIII. Leo a Vatikánban : de nem kell I- Leó sem 
I liembetta) a Bourbon palotában. (Roppant tetszés)

Ugyanaznap az amnesztiáltak tiszteletére nagy 
l-komát is rendeztek, melyen szintén Roche­
fort foglalta el a díszhelyet, Cassieux (elköszönte 
Koehéfortot mint kinek tolla hatalmasan elősegí­
tette a császárság bukását és a ki ismét visszajött, 
tn-nrv a szabadságért és az opportunizmus ellen har- 
rzöíjon. Rochefort a szocialisták egyetértésére ürite 
poharát. Az 1381. évi választásoknál úgymond, múl-; 
hatatlan szükséges, hogy szemben az opportunizmus 
leg ."elmével, egyetértés uralkodjék a szocziáiisták 
közt. Az opportunizmus még mindig, daczára az 
adott Ígéretnek, nem meri a rendeleteket végre­
hajtani, a hadsereget és a hatóságokat reformálni, 
lösszé kell h sonlitani az intranzigensek lajstromát 
\\z opportitunisták lajs1 romával. Meg kell boszulni a 
meggyilkoltakat. Rochefort végül az összes munká­
sok szövetségére tirité poharát. Ezután még többen 
szólották, a gyűlést 10 órakor berekesztették.

S i m 1 á b o 1 íegnapelőttről Londonon keresz­
tül a következő táviratot kapjuk : A kémek jelen­
tik hoo-y Ejub kán csapatai Hiderabad irányában 
a He!mand folyót átlépték. Egy osztály lovasság 
21 én Sanghaiig (14 mórtföldnyire az angol tábor­
tó’) ért de onnan ismét visszafordult, az angol tá­
borban’22-ére várták a 4000 főből álló lovasság és 
og-ra a csapa'ok zömének megérkezését. Mintán 
éjjeli megrohanástól tartottak, az angol tábort más 
pontra helyezték át.

ÚJDONSÁGOK.
jnlius "2C.

— Lapunk mai száma mellékletének tartalma: 
eiga földről. Tanügy. Egyletek, társulatok. Közgazdaság, 
árcza: A szabadság országa.

* Időjárás Budapesten. Felhős, homályos, 
lőmérő áliá-a reggel 18, délben 26 B°.

- Személyi hírek. A királyról egy 
écsi lap tegnap azt a hirt közölte, hogy egész­
be megromlott; meghűlés következtében mell- 
a j a van s e miatt galicziai útja is elmarad, 

lind e faireket ma félhivatalosan megczáfolják. — 
zabóky Adolfért ma tartották meg a gyászmi - 

ét a keo-jesrendiek kápolnájában; a szertartáson,
• elvet K almár Endre tartományi főnök szolgált, 
agy közönség volt jelen. - Bismarck her- 
zea és neje, gr. Bismarck Vilmos kíséretében 
önt egy berlini távirat jelenti, ma Kissingenbe 
taztak — Panier Tivadar igazságügyminiszter 
.onap délután Esztergomba utazott. — Go rove 
•vénről tévesen közölték a lapok, hogy temesme-

•yei birtokára utazott üdülés végett. Gorova az 
len is azon sugárúti (146. sz.) villában vonult 
aao-, a melyben tavaly a nyarat töltötte: utazásra 
*o^zas betegsége miatt nem is gondolhat, zsölle- 
z4ét is "csak környezet« segítségével hagyhatja el, 

csak nagy ritkán élvezheti a kert levegőjét. Kö- 
vl két évi" szenvedése még súlyosbodott az elmúlt 

folyamában s fájdalmainak csekély enyhülése 
**ak tegnap óta kecsegtet a tartósabb javulás re- 
üénjével. — Altér Gusztáv fővárosi tanácsnok 
zabádé ág idejét kitöltvén, ma átvette a III. tigy- 
ísztály vezetését.

Kossuth iratairól a P. Ll. teg- 
tap azt közié, hogy a szerző a másod k kötet elé 
ülőn előszót ir. A Független Hírlap szerint ez 
•em áll Tulajdonkópeni előszó nem fogja bevezetni

• második kötetet, hanem igenis a mü nagy részét 
evő fejtegetés fogja megnyitni, mely Kossuth tói­
dból ered s a melyről most jelenthetjük, hogy 
[ülönösen a magyar olvasóra még az első kötetnek 
békességét is felülmúlja. A második kötet ez ev
égén fog megjelenni. , . . ,
" — Békássy Lajosról, kivel mai lapunk

árczája bővebben foglalkozik, a P. L a követke- 
:fikét Írja; Békássy tegnapelőtt 3 orakor ahg egy 
,e»vedórai szenvedés után, szélhudésben halt meg. 
X derék férfiú szül. 1823-ban. Ifjúsága virág ko­
dban a kemenesaljai járás szolgabirája lett. 1848- 

bao a honvédség sorában harczolt s mint ilyen, 
kanitánvságig emelkedvén, végig harczolta a nem- 

1848—4í>-íliki harezait. A világosi legyvertetetel 
is súlyos szenvedéseket hozott, mert az osztrák had- 

'cregbe mint közember besoroztatváu, Olaszországban 
■ tie a hontalanság keserű kenyerét. Innen azonban 
pay pár év múlva fejedelmi kegyelem utján megszaba­
dulván. ősi jószágán Békáson, mint gazda, koz- 
n ntiát kénezte a vidék jobbjainak, s háza folyvást!S wlt « >«« MriW* és ve-dég-
-r re telnek. Az alkotmányos korszak beálltává! a 
.-vásárhelyi kerületnek volt két Ízben országgyii- 
p-i kénviselőie. s mint ilyen elébb a határozati 
iihtnak utóbb az ellenzéknek volt tagja. Midőn 
/.«nban a volt Deákpárt és az ellenzék közt a sza­

badás mindég nagyobb-nagyobb lett, az elkeserede- 
der vitt küzdelemben részt venni nem akarván, 
ruvmadszor a képviselőséget visszautasita. Ez idő
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I FEJEZET.
(Folytatás.)

Mind a két merényletet följelentették a rend- 
őőségnek, mely. mint gondolom, nagy erélvlyel 
indította meg a vizsgálatot. A hatóság úgy véle­
kedett, hogy téves értesülésen alapult rablási szán­
ig k forgott fenn. A rablók nyilván nem voltak 
benne bizonyosak, hogy Luker ur nem bizta-e 
másra nagybecsű drágakövének elhelyezését, s 
szegény udvarias Godfrey urnák kellett megadnia 
az árát, hogy véletlenül Luker úrral látták be­
szélni. Vegyük hozzá még ehhez, hogy Godfrey 
urnák hétfői választmányi ülésünkről való távolié­
tól az okozta, hogy kihallgatás végett a hatóság­
hoz hivatott — s ezzel a szükséges magyarázat 
meg lévén adva, folytai h, tóm egyszerű elbeszélé­
semét a nagynéném házában tett személyes cse­
kély tapasztalataimról.

Szerdán két órakor pontosan megjelentem az 
uzsonnához. Kedves Veriuder nagynéném szokott 
nyájasságával és jóságával fogadott. De csakhamar 
észrevevém, hogy valami baja van. Bizonyos aggá­
lyos pillantások tűntek szemembe, melyek leányára 
vauinak irányozva. A mi engem il'et, soha sem 
tudok Rachelre nézni anélkül, hogy ne csodálkoz­
nám a fölött, mikép lehet egy ilyen igénytelen 

ülsejü leány oly előkelő szülék gyermeke, mint

után Pápára teve át lakását, s azóta az itteni tár­
sas életnek volt egyik kiváló és szeretett tagja.

— Gyilkossági kísérlet vég­
rehajtó ellen. A mai délután folyamában 
gyilkossági kísérletet követtek el Tomcsányi 
budapesti végrehajtó ellen. Az esetről következő 
értesítést nyertük ; Kola János bérkocsis, ki a 
gyapju-utezai 20-dik szánni házban lakik, hosszabb 
idő óta tartozik Horovicz kereskedőnek 50 
forintjával s miután az összeget le nem fizette, a 
hitelező vógr hajtást kórt adósa ellen. Az ingatlanok 
összeírását a mai napra tűzte ki a bíróság, fom- 
csányi végrehajtó Horovecz kíséretében meg is jelent 
Viola házában, hogy ott a fuukeziójár. végezze, de 
a ház ura kijelentő, hogy a kölcsön határideje még 
csak e bó 28-án fog lejárni, s e napon eleget teend 
kötelezettségének. A végrehajtó azonban Horovicz 
nógatására nem vette figyelembe Viola kijelentését 
hozzálátott a bútorok összeírásához. \ iola látván, 
hogy kérése süket fülekre talált, revolvert rántott elő 
s rálőtt Horoviczra, kinek teje fölött repült 
el a golyó. Második és harmadik lövést Tomcsá­
nyi végrehajtóra irányozta sezt jobb kezén 
meg is sebesité. A megtámadottak az ut- 
ezára menekültek, hol nagy népesődületet idéztek 
elő. Kis vártáivá megérkezett a rendőrség őrjá­
rata, ki a dühöngő kocsist elfogta és beszállttá a 
főkapitánysághoz.

— Magyar ember mint olasz tá­
bornok. Pozsonynak érdekes vendége volt a 
múlt hetekben. É her hardt Károly olasz tábor­
nok volt az, ki 6 hetet töltött itt. Eberhard! Vas- 
megyében Papóezon született, jelenleg 55 éves 
1844-ben a Sándor-gyalog ezredbe került hadap­
ródnak ; 48-ban honvéd lett s végig küzdötte a 
függetlenség harezát, 49 végén Damaskusban tö­
rök szolgálatba lépett, hol csakhamar őrnagy ké­
sőbb ezredes lön. 1859-beu. mint kapitány olasz 
szolgálatba állott, s Garibaldi dsndárezredessé ne­
vezte ki. Attól fogva megmaradt az olasz hadse­
regben s 1868-ban tábornok lón, s ez a rangja 
van ma is. Éberhardt ma is kitünőleg beszéli 
anyanyelvét.

— A magyar nyelv érdekében. 
Madách Kár oly Nógrád megye alispánja a követ­
kező levelet intézi! Szeberényi Gusztáv ág. 
hitv. szuperintendenshez: Nagyságos és tőtiszte­
lendő királyi tanácsos, szuperintendens ur ! Nó- 
grádmegye statistikai bizottsága az 1879-ik éti 
népesedési mozgalmi adatok megvizsgálása alkal­
mával méltó megütközéssel tapasztalta, hogy né­
mely ágostai protestáns lelkész névszerint 
B o d i e z k y Endre szennai és H a 1 o n a y Károly 
závadai lelkészek a népmozgalmi adatok felvételére 
szolgáló űrlapokat a törvény világos intézkedése 
ellenére nem magyarul, hanem tót nyelven betöltve 
terjesztették be, miután az ilyen eljárás az 1840. évi 
VI. törvényezikk 4,7.és 8.§-ainak szellemével nemcsak 
hogy ellenkezik.de miután a fen tnevezett lelkészekről 
feltehető és joggal elvárható,hogy a viszonyok azon 
kényszerénél fogva, melyek köpött rég időtől éltek 
s jelenleg is élnek, a magyar nyelv szó és Írásbeli 
használatára kellő gyakorlottsággal bírnak, fentjelzett 
eljárásuk nem minősíthető egyébnek, mint a magyar 
nyelv elleni tüntetésnek, mely egyszersmind Nógrád- 
megye törvényhatóságának kizárólagos nyelve, mely 
a protest ns közép tanodák ban a művelődés köze­
géül, az egyházi gyűléseken pedig tárgyalási nyel­
vül használtaik s mely Magyarország területén a 
köz- és magánélet minden viszonyaiban egyaránt 
az ő jogos helyét immár elfoglalta. Mindezeknek 
tekintetbevételével ismert hazafiságára hivatkozva, 
hazaíiui tiszteletem kifejezése mellett teljes jóaka­
rattal felkérem a nagyságos és főtiszteiéndő szupe­
rintendens urat, hogy egyházi főhatósági jogával 
élve, oda hatni méltóztassék, hogy nevezett lelké­
szek kedves hazánk minden lakóját vallás és nyelv 
különbség nélkül egyi ránt kötelező törvény parancs­
szavának hü követésével az állami és nemzeti egy­
ség elvének élő kifejezőjét, a magyar nyelvet, a 
magyar ágostai egyház és saját maguk érdekének 
szemelőtt tartásával jövőben az őt. megillető tiszte­
letben részesítve, hivatalos érintkezéseik alkalmával 
kizárólag a magyar nyelvet használják.

— Orlay Petries Soma hagyatékát ma 
árverezték el a boldogultnak ítllei ut 9. sz. alatti 
lakásán. A lakáson bútorok, műtárgyak, képek, 
minták összehalmazva várták a vásárlót at, Orlay 
hagyatékában számos értékes kép van, így ott van­
nak nagy festményeinek szénvázlatai: „Mátyás 
visszatérése,“ „Zách Felicián,“ „Szent Erzsébet 
búcsúja,“ midőn zárdába lép, Perényiné, midőn a 
mohácsi halottakat összegyüjteli, Atilla és Virgilius, 
Salamon király és anyja, Erzsébet és Mária a novi- 
gradi várban, Atilla násza, Coriolán, s több más. 
Petőfi különösen sok alakban van meg, arezkópben 
életnagyságban, s a „Petőfi Egerben“ czimü szén­
vázlatban Több kész genre-kóp is van itt, ezenkívül 
arczképek, köztük Deáké s másolatok Leonardo da 
Vinci, Ticián, Palma Veggio stb. után, különösen 
szerette az elhunyt Orlay Rembrandt arcz■ 
képének másolatát, melyet mindig maga elé lüg-

Sir John és Ladv Verinder. Ezúttal azonban nem 
csak megütköztem, hanem meg is döbbentem látá­
sán. Beszéde és modora kínosan híján volt minden 
urias tartózkodásnak. Bizonyos lázas ingerültség 
fogá el, melynek következtében bántóan hangos 
volt, mikor nevetett, s istentelenül pazar és válo­
gatós evésben és ivásban. Mély szánalmat érzek 
anyja iránt, még mielőtt bizalmasan közölte volna 
velem a körülmények valódi állását Az uzsonna 
után nagynéném igy szólt :

Jusson eszedbe, mit mondott az orvos, 
Rachel, hogy étkezés után olvasással csillapítsd 
magadat.

— Megyek az olvasó-szobába, mama, viszonzá 
a leány. — De ha Godfrey eljön, kérlek, tudasd 
velem. Alig várom, hogy northumberland- streeti 
kalandja után többet is halljak felőle magától.

Homlokon csókolá anyját, s azután felém né­
zett. — Jó napot Clak! mondá félvállról.

Gőgössége nem keltett bennem haragos ér­
zést. Csupán megjegyzém magamnak, hogy imád­
kozni fogok érette. Midőn egyedül maradtunk, nagy­
néném elbeszélte nekem az indiai Gyémánt egész 
rémes történetét, melyet, mint örömmel értesülök, 
fölösleges itt ismételnem. Nagynéném nem titkolá, 
hogy jobban szeretett volna hallgatni a tárgy felöl. 
De’miután saját c-elédjei’ mindnyájan tudják a 
Holdkő elvesztél, sőt egynémely részlet belekerült 
a hírlapokba is — miután egészen idegen embe­
rek azon tanakodnak, hogy vajon a Lady Yerin- 
der falusi házában es a Northumberland-streeten 
és az Alfred-téren történtek közt nincs-e bizonyos 
összefüggés; — a titkolódzásra gondolni sem sza­
bad, s a teljes nyíltság ép oly szükséges, mint 
az erény.

Sokan, azt hallván, mit én most hallottam, 
valószínűleg mély álmélkodásba estek volna. A mi 
engem illet, ismervén Rachelnek gyermekkorától 
fogva zabolátlan jellemét, el voltam készülve min­
denre, a mit nagynéném leányáról mondhatott. 
Mehetett volna rosszabbról-rosszabbra s végződhe­
tett volna gyilkossággal — én mindig csak igy 
szóltam volna magamban; íme a természetes kö­
vetkezmény !_ Oh, igen, igen, a természetes kö-

gesztett. Az említetteken kívül számiaUn kész kép 
és vázlat, és több értékes raiz, min1 Petőfi szülei­
nek rajza, „Bolond Istók “-jának 12 iliusztrácziója, 
volt kitéve eladásra. Reméltük, hogy az elhunyt 
ismerősei, barátai, a múzeumi, s a műszerelő kö­
zönség mindent elfognak követni, hogy Orlay ha­
gyatéka ne jusson zsibárns kézre, azonban sajno­
sán tapasztaltuk, hogy mindezek kimaradtak, s csak 
az ismeretes hyéna had szedte szét a zsákmányt 
potom áron. Délelőtt a bútorok egy része 
árverelteteti el ; délután a képekre került a 
sor. Az árverést dr. Thnry Sándor ügyvéd, s 
végrendeleti végrehajtó vezeti, a kir. közjegyző ki­
küldöttének jelenlétében. A festők közül Páfiik, Uj- 
házy, Kovács és Jankó János voltak ott, de igen 
kevés részt vettek az árverésben. Az eladott tár­
gyak közül drágábban keltek el egy tükör gyönyörű 
szép faragott rámával 40 Irt, (legalább 150 irtot ér),
2 faragott szék 41 frt: faragott asztal 18 frt, egy 
kép Zách Klára 70 forint, Szt.-István ke­
resztelése 30 forint. Szt.-Erzsébet 30 forint; 
a könyvek közül Petőfi 4 kötetben levő összes 
költeményei 4 frt 10 kron keltek el, azért, mert 
Petőfi sajátkezüleg irta beléjük e sorokat: „Orlai 
Petries Soma barátomnak és atyámfiá­
nak — Petőfi Sándor s. k.“ Fessler „Magyar- 
ország történetét“ 16 írton vették meg. — Igen 
sok tárgy van még, a melyek holnap adatnak el. Az 
árverést ma este 6 órakor berekesztették. Reggel 9 
órakor folytatják.

— Akasztás Aradon. Aradról távirja 
levelezőnk a következőket: Ma reggel y2 6 órakor 
akasztották tel itt a katonai törvényszék által ha­
lálra ítélt Szabó Lajost A kivégzést Kozarek 
hajtotta végre a vársá nézők mögötti vesztőhelyen. 
Levelezőnk a kivégzés előzményeiről a következőket 
Írja:

Azon két szökött katonának, kik tavaly jan, 
17-én a halápi rablógyilkosságot elkövették, 
szombaton hirdették ki az aradi várban a katonai 
törvényszék Ítéletét, melynek értelmében az egyik : 
Vass János 15 évi börtönre, a másik pedig: 
Szabó Lajos kötél általi balálra Ítéltetett. Vass 
Jánost azonnal elsválliták Komáromba, S abó 
Lajost pedig kitették a siralomházba, honnét hét­
főn reggel volt utolsó útját a bitófa alá teendő. 
Kozarek még szombaton reggel megérkezett Aradra, 
hol midőn" a szállodában, melyben segédjével 
együtt lakást vett, kilétét megtudták, megtagad­
ták tőle a szolgálatot. A halálra ítélt Szabó Lajos 
25 éves álmosdi, biharmegyei születésű és a 39-ik 
gyalogezredben szolgált társával együtt. Onnét 
szöktek el és barangoltak előbb. Yáraos- 
Pércs környékén , hol a debreezeni vásárról 
jövő embereket fosztogatták ki. — Nehányat 
káromkodások közt szabadon eresztettek, egynek 
pedig, a ki megfutamodott előttük, utánna lőttek 
és súlyosan megsebesítették. Utonállásukat nehány 
napig’rettegte Debreczen környéke. Végre az ak­
kori nagy hidegben — igy beszélte legalább a 
közlékeny Szabó a siralomházban látogatóinak — 
megunták a barangolást és betértek a halápi indó- 
házba. Előbb Vass ment be és engedelmet kért, 
hogy melegedhessék. Nagy Gyula állomási főnök 
négy úrral társalgóit a szobában és megengedte 
neki, hogy a kályhához menjen; közben kérdezi--, 
hová való s rri járatban van Ekkor bejön Szabó 
(katonaruhában, a felett gubát viselt) és pisztolyát 
Nagy mellének szögezte, mialatt társa a pénztárt kira­
bolta. A többi négy ur elszaladt, az állomási főnököt 
pedig Szabó lelőtte, mire ők a 8 frt 33 krral. melyet a 
pénztárban találtak, tova mentek. Még az nap elkezd­
ték őket üldözni, minek hírét vevén, Almosdra haza 
vonultak s oly erősen védelmezek magukat a esendle- 
legények ellen, kiket a fegyver agyával vertek s 
kik csak nagy nehézséggel bírták őket megkötözni 
éa elfogni január 18-án. Akkor Debreezenbe vitték 
őket, nemsokára azonbam az aradi hadbírósághoz kísér­
tettek, mely meghozta a'sulyos Ítéletet. Ez pénteken ér­
kezett le a király helybenhagyásával s mint mondtuk, 
szombaton reggel hirdetetettki. Szabó egykedvűen,mo­
gorván vette az Ítéletet s nem mutat "sem megbá­
nást, sem halálfélelmet. A siralomházban, hol tö­
ménytelen sokan látogatják és süteményekkel, bor­
ral, pénzzel és szivarokkal elhalmozzák, beszélget 
a kiváncsi látogatókkal és bőbeszédűnek mutatja 
magát, nyers és durva modora elárulja miiveletlen- 
ségét, bár testvérének egy búcsúzó levelet Írván, 
bizonyos büszkeséggel mondá a profósznak, hogy 
„tud Írni és olvasni, mert hat iskolát járt.“ Néha 
elmondja egész történetét és átkozza anyját, a kit 
úgymond szeretne agyonütni a miért e világra 
hozta, máskor meg szidja a reá bámuló népet. — 
Elemién sehogy sem akart beleegyezni, hogy a 
lelkész hozzá jöjjön és Ferenezy aradi reform, pa­
pot elutasította.' Neki — mondá — nem kell pa­
polni, meg Ind ő halni a nélkül is. Később aztán 
belegyezett, hogy vigasztalja a lelkész. Kívánságait 
illetőleg mondá, hogy volna óhajtása, de azt csak 
az utolsó perezben fogja a fogházfelügyelővel kö­
zölni. Egy másik tudósítónk a következőket Írja : Az 
akasztás előtti napon tömegesen csődült a nép 
a várba a siralomházhoz, hova az elítéltet tegnap 
előtt vitték. A deliqueus roppant izgatott volt, 
majd ellenezte, hogy a nép megtekintse, dühösen 
kiabálva: „Mit csudáinak rajtam, csak maguk iil-

vetkezmény! Az egyetlen körülmény, a melyen 
megütköztem, az nagynéném eljárása volt. Ha valaha 
szükség volt lelkészre’ itt bizonyára szükség volt reá ! 
Lady Verinder úgy gondolkozott, hogy orvosra 
van szükség. Szegény nagynéném egész zsönge 
korát istentelen atyjának házában tlötötte. Ismét 
csak a természetes következmény! Oh, igen, igen, 
a természetes következmény!

— Az orvosok sok mozgást és szórakozást 
ajánlanak Rachelnek, s lelkemre kötik, hogy lehe­
tőleg eltérítsem gondolatait a múltról, mondá Lady 
Verinder.

— Oh ! mily pogány tanács ! gondolám ma­
gamban. — Mily pogány tanács e keresztyén or­
szágban !

— Tőlem telhetóleg iparkodom teljesí­
teni az utasítást. De Godfreynek e különös 
kalandja a legszerencsétlenebb időben jön 
közbe. Rachel szünetlenüi nyugtalan és in­
gerült, mióta meghallotta. Nem hagyott béké­
kében, míg levelet nem írtam Godfrey öcsémnek, 
hogy látogasson meg bennünket. Még a másik, 
gondolom bizonyos Luker nevű ur iránt is, kivel 
ugjan ez az eset történt, szintén érdeklődik leá­
nyom, noha őt teljességgel nem ismeri.

— Ön sokkal jobban ismeri a világot, kedves 
nagynénám, mint én, jegyzém meg, kétkedőleg. — 
De Rachel e különös magaviseletének okának kell 
lenni. Ö bűnös titkot rejteget ön előtt s min­
denki előtt. Nem lehet-e a legutóbbi események­
ben olyasmi, a mi titkát fölfedezéssel fenyegeti ?

— Fölfedezéssel ? ismétlé nagynéném. — Mit 
akarhatsz ezzel mondani ? Fölfedezés Luker ur ál­
tal? Vagy unoksöcsém által ?

Epen a mint ezt kimondá, közbe lépett a 
különös gondviselés. A cseléd bejött s bejelentő 
Ablewhite Godfrey urál­

ii. FEJEZET.

Godfrey ur a bejelentés után — mint min­
den cselekedetében szokta — kellő pontos időben 
lépett be. Nem jött oly hirtelen a cseléd után, 
hogy megriasztott volna bennünket. Nem késett 
oly sokáig, hogy a várakozás és a nyitott ajtó kel­

nének itt“, — majd másik alkalommal, midőn n: 
őt megtekintek szokás szerint pénzt tettek asz­
talára. daczosaa mormogó: „Most adnak pénzt, 
mikor felakasztanak.“ Majd ismét arra kérte az 
őröket, hogy bocsássák hozzá a kiváncsiakat. A töb­
bek közt egy hölgy lépett hozzá egy virágcsokrot adva 
át neki. Ekkor megindultnak látszott, a hogyan­
léte felőli kérdezősködésére szemei könyeztek. A 
csokorból egy virágot kivéve, vissza adta a hölgy­
nek azon kérelemmel, hogy annak levelére sa ját és 
az ő nevét irva, s szépen lepréselve emléknek te­
gye el. A pap iránt rendkívül ellenszenvvel visel­
tetett-; midőn ez figyelmeztette arra, hogy gondol­
jon túlvilág! életére, rá cem hedeiitve, nagy kö­
zönynyel ezt mondá: „Eleget imádkoztam életem­
ben, még is fel fognak akasztani.“ Konoksága 
mellett megmaradt a legutolsó pillanatokig is nem­
csak, sőt menetközben a papot szidalmazta és arra 
kérte az őröket, hogy csak a papot tartsák tőle 
távol. A siralombáztól az akasztóiéig a legnagyobb 
bátorsággal lépdelt összekötött karokkal, szivarozva 
és kezében virágot tartva. Az akasziófa alatt is rend­
kívül szilárdan állott és beszelt a tömeghez, mely­
nek színezetéből kitűnt, hogy a nyomorultnak éle­
tét mennyire sajnálja. Legutolsó perezben a porko­
lábnak egy leveíecskét diktált szeretője Fekete Ma­
riska részére. Ezután az operáezió a maga rendje 
szerint gyorsan végbe ment.

— A magyar szó, mint büntetés. 
Szeniczről Írják nekünk : Az itteni lutheránus is­
kolában az a szokás, hogy ha a tanuló valamely 
kihágást követ el, büntetésül egynéhány sort ma­
gyarul kell tanulnia. Képzelhetni, mennyire 
megszeretik a növendékek ilyeténképen a magyar 
nyelvet.

— Az általános jövedelmi pótadó 
kivetésénél tapasztaltatott, hogy az annak alapjául 
szolgáló jövedelem összegéből levonandó kamattar­
tozásokról szóló vallomásokban a hitel- vagy más 
pénzintézetektől fölvett s bizonyos évek alatt tör­
lesztendő tőkéknél sok esetben az illető rovatban 
nem a még fizetendő tőkehátralék, hanem az ere­
deti főkölcsönösszeg tetetik ki és a kamatösszeg 
a tőketörlesztési résziét és kezelési százalékkal ösz- 
szesitve vallatik be, mi által az államkincstár jogos 
érdekei csorbútatnak. Ezeknél togva a pénzügymi­
niszter elrendelte a hasonló szerkesztett bevallások 
kellő utasítás és záros határidő kitűzése mellett 
1875. évi XLVII, t. ez. 8. §-a értelmében való ki­
állítás végett a feleknek visszaadassanak.

— Pályázat. A pesti Lloyd-társaság 1881. 
márezius elején meglelendő évkönyve számára oly 
értekezést kivan, mely rövid, velős vonásokban vá­
zolja valamelyik nagyobb jelentőségű iparág kelet­
kezésének és fejlődésének történetét azon orszá­
gokban, a hol az jelenleg virágzásban áll; ebből 
vonassanak le aztán 'azon át alános úgy ter­
mészeti mind közgazdasági előfeltételek, melyek 
ez iparág lótezhetésére és virágzására szük­
ségesek ; végre jelöltessék meg — az erre vonat­
kozó részletes adatok kimutatása nyomán — Ma­
gyarország azon része, a hol ezen előfeltételek vagy 
már megvannak, vagy különös nehézség nélkül elő­
teremthetők és a hol e szerint amaz iparág leg- 
könyebben és legsikeresebben meghonosítható. A 
társaság e szerint a hazai szakírókhoz fordul azon 
kéréssel, méltóztassanák minél számosabban az 
ebbeli versenyben részt, venni. Az aránylag leg­
jobb munka 30 darab arany páivadijban fog 
részesülni az értekezés külterjedelme azonban a 
társasági évkönyv három nyomatott ivén túl nem 
terjedhet. A pályaművek legkésőbb 1880. évi de- 
czemberhó 31-ikéig a pesti Lloyd-társaság titkári 
hivatalához (Budapest, Dorottya-utcza 14. sz.) 
beküldendők: a kézirathoz lepecsételt jeligés 
levél melléklendő , mely a szerző nevét tar­
talmazza. A pályaművek megbirálására öt el­
ismert szakférfi kéretett fel. a pályadij 1881. 
február 28-án fog odaitéltetni. A nyertes dol­
gozat a Lloyd-társaság korlátlan tulajdonává válik, 
melylyel a társaság egészen szabadon rendelkezik. 
A pályaműnek akár magyar, akár német 
nyelven küldetnek be. A 30 db arany­
ból álló pályadij minden körülmények közt kiada- 
tik, azonkívül pedig a társaság fóntartja magának 
azt a jogot, hogy a pályabírók a pályanyertes mun­
kán kívül még más dolgozatot is figyelemre mél­
tónak ítélnek, a társaság ezt is — évenként 50 frt 
tiszteletdij mellett — mint tulajdonát megtart­
hassa.

— Orvtámadás. Gálszécsről Írják nekünk 
a következő botrányos esetet. L. L. gálszócsi áll. 
vezér néptanító a szünnapok folyama alatt időn­
ként növénytannak tanulmányozása czóljából ki­
rándulásokat szokott rendezni növendékeivel. így 
történt ez f. hó 20-án is. Haza térve azonban kel­
lemetlen baleset érte, mely itt és az egész környé­
ken általános elkeseredést és kinos izgatottságot 
szül. a csak a napokban súlyos betegségéből föl­
lábadt L. — növendékei közepette — a kezében 
tartott különféle kalásznemek magyarázatával fog­
lalkoztatta tanulói figyelmét a midőn az állam is­
kola kertjében ültetett tengeriből Pribén István 
utbiztos dühösen s ezifrábbnál ezifrább káromko­
dások közt, kezében vaskos fütyköst forgatva a 
tanítással foglalkozónak hátulról súlyos csapást mért

fejére, mire a derék néptanító szméletlenü 
rogyott le lábairól. — Hogy mi adott okot 
az utbiztosnak e tettére, levelezőnk nem Írja: re­
méljük azonban, hogy a megindítandó vizsgálat 
úgy ezt kideríti, mint a t i madó megfenyitéséröl 
gondoskodni fog.

— A kar d. Esztergomból Írják nekünk: 
Tegnap éjjel 20 katona a megyei őrjáratot megtá­
madta s egyet a rendőrök közül kegyetlenül elver­
tek. a szerencsetlen rendőrt először megszórták a 
jobb vállon s aztán a szája alsó részét levágták. 
Levelezőnk megjegyzi, hogy a rendőrök revol­
verrel vannak ellátva : e fegyverek azonban 
soha megtöltve nincsenek, állítólag azért, mert a 
tekintetes vármegye a rendőröknek töltést nem ad

— F r a n c z i a jezsuiták Budapes­
ten. Mint a „N. P. Journal“ értesül, a Franezia- 
országból kiutasított jezsuiták közül tegnap rego-el 
többen érkeztek Budapestre, s hit- szerint a budai 
irgalmatok kolostorába szálltak. Reggel gazdag vil­
lásreggelit ettek, azután egy cicerone kis'rétében 
megtekintették a város nevezetességeit, este pedig 
egyik eorsoi étteremben. vaesoráltak. Vacsora* után 
a eor ón sétáltak a közönség általános érdeklődése 
között.

— Kedélyes katonai gyakorlaton 
voltak szombaton a rákospalotai erdőben a helyben 
állomásozó orvosnövendékek és két szakasz egész­
ségügyi katona dr. Michaelis Albert főtőrzsorvos és 
Villa Pietro őrnagy vezetése alatt. Délben dr. Mi­
chaelis az összes egyéves önkénteseket megvendé­
gelte a rákospalotai vendéglőben. Ebéd alatt a fel­
köszöntések egymást érték. Étkezés után a jelen 
volt tisztek felkérték a növendékeket a szózat 
eléneklésére, mit ezek teljesítettek is. A gya­
korlat d. u. 6 óráig tartott. Á kivonult csapatok 
ezután visszatértek a fővárosba.

— A korrupezió Orsován. Liiner 
wald szolgabirói segéd, hivatalától felfüggeszte­
tek;. Ugyanott C—u ügyvéd elfogatott, de a ka- 
ránsebesi törvényszék ismét szabadon bocsátá. — 
szegzárdi városi pénztárnok sikkasztás miatt 
hivatalától fel íüggesztetett s vád alá helyeztetett 
Neve Tkaly Endre. Az elsikkasztott összeg 
1100 frt.

— Titokzatos párbaj. A budai he­
gyek közt ma hajnalban véres kimenetelű pisztoly 
párbaj történt. A vivő felek egyike hirszerint K—y 
J. hírlapíró, a másik H—r Fér. fehérmegyei földbir­
tokos s bpesti háziúr. H—r mellébe kapott lövést s sú­
lyosan megsebesülve,először a fővárosba s ismét fe­
hérmegyei birtokára szállíttatott. A vívó felek i 
lövést váltottak. A párbaj, mint beszélik a budai 
színkör egy nőtagja L. A. k. a. miatt történi, 
kiről egy helybeli lapban nemrég igen éles biráLt 
jelent meg K—v tollából. H—r a szinkür egyik 
habituéje ez^n megbotránkozva. kihívta K—yt.

— A milánói botrány. Ivón Emma.-a 
szép szinészuő elfogatásáról, melyről megemlékez­
tünk már, küllőid! lapokban hosszabb tudósításokat 
találunk. Ezekből a következőket vesszük át: 1863-bitu 
Florenez mellett, a „porta alia eroee“ közelében 
egy elszigetelt s rejtélyes házban egy nő lakott tizen­
négy éve* leányával. A nő aIís grófnőnek neveztette 
magát. Igazi neve Mich on volt és származására nezye 
franczia. E nő. ki anyja volt. Ivón Emmának.' a 
spiritismust kultiválta. Spiritista előadásokat rende­
zett, melyeknél a főszerepeket egy bájos amerikai s 
egy szép görög hölgy töltötték be. Két évvel ké­
sőbb Miehon asszony elbucsuztatta két assistenset 
s pompás lakást fogidott, Florenez központjában, 
hol nagy házat vitt. Naponként látható volt. hintó­
jábán, a fiatal Emma társaságában. Ki szol­
gáltatta az összegeket ezen luxus kifejtésére 
A városban azt susogták, hogy maga a „re galqn- 
tnomo“, Viktor Emanuel király a két nő védnöke. 
Csakugyan, később köztudomásúvá lett, hogy a ki­
rály a bájos Emmának férjet szemelt ki, avégböb 
hogy kedvesének szoeziális állást biztosítson. A 
térj — bizonyos Pessina nevű egyén — rög­
tön a házasság után elhagyta Florenezet és Ca- 
sertába ment s hol állást kapott. Majd 
mindenféle küldetésekkel lett megbízva, úgy hogy 
folyvást távol volt Olaszországtól. De Viktor Ema­
nuel nem tudott állandó lenni a szerelemben. 
Emma elveszte a király kegyét s jelentékeny ösz- 
szeggel kárpótoltatott, melynek jó részét azonban 
Pessina ur verte el. Ez idő óta a rendkívüli szép­
ségű hölgynek számos pártfogója volt. Milanó­
ban telepedett meg s itt kötött ismeretséget 
Milano leggazdagabb családjai egyikének sar­
jával , Silvestri úrral , ki óriási összegeket 
költött a szép hölgyre. De Emma nemcsak 
udvarlók és pénz, hanem dicsőség után is vágyott. 
Színésznővé lett. Szilárdabb kötelek által akarván 
azonban magához lánczolni Silvestrit. terhességet 
színlelt. Mikor Silvestri, kinek nehány hónapig 
távol kellett lenni Olaszországtól, visszatért Mila­
nóba, csinos gyermek atyja gyanánt találta 
magát. — E gyermek azonban a leienezházbói 
került ki és valódi anyja egy parasztleány. E kö­
rülmény csak három évvel később, azaz a napok­
ban derült ki. — Megemlítendő, hogy Silvestri ur 
anyja, ki bálványozta a kisdedet. Ivón Emmának 
18.Ó0.0 franknyi évi járadékot biztosított. A dolog-

tős kellemetlenségének tett volna ki. Az igaz ke­
resztyén rendes napi életének tökélyességében nyi- 
lakozik. A kedves ifjú tökélyes vala.

— Menjen a kisasszonyhoz, szólt nagynéném 
a cselédhez, — s mondja meg neki, hogy Able­
white ur itt van.

Mindketten egyszerre kérdeztük tőle, hogy 
egészséges-e s hogyan érzi magát ismét a múlt 
heti rémi tő eset után. 0 tökéletes tapintatossággal 
felelt egyszerre mindkettőnknek. Lady Verindernek 
szóval, nekem bájos mosolyával.

— Ah, kiáltá, vóghetetlen gyöngédséggel, — 
mivel érdemeltem én meg ennyi rokonszenvet ? 
Kedves nagynéném! drága Clack kisasszony! Csu­
pán másnak néztek; csupán megfojtogattak ; csu­
pán tőidre terítettek, egy igen vékony szőnyegre, 
mely egy igen kemény padlót borított! Gondolják 
meg csak, hogy mennyivel rosszabbul is járhattam 
volna! Meggyilkolhattak — kirabolhattak volna. 
Mit vesztettem el? Csupán egy kis ideg-erőt, mit 
a törvény nem ismer el eltnlajdonithatatlan vagyon­
nak ; úgy hogy, szigorúan szólva, semmit sem 
vesztettem. Ha lehetséges lett volna, el sem mond­
tam volna kalandomat senkinek — irtózom a nyil­
vánosság hűhójától. Ámde Luker ur közzétetette a 
saját esetét, és igy az enyémnek is nyilvánosságra 
kellett kerülnie. Martalékává lettem a hírlapoknak 
— hogy a nyájas olvasó halálra beleunhat a do­
logba. Valóban magam is beleuntam és kívánom, 
hogy a nyájas olvasó csakhamar szintén úgy legyen 
vele! ... De hogyan van a kedves Rachel? Még 
mindig élvezi London gyönyöreit ? Ah, nagyon or­
vén dek ! Clack kisasszony, szükségem van az ön 
elnézésére. Nagyon hátramaradtam választmányi 
teendőimmel és kedves hölgyeimmel. De a jövő 
héten, reményiem, benézhetek a Szegény-gyermek- 
fölruházásiba. Sokat végeztek a hétfői ülésen ? Szép 
reményeink vannak a jövőre nézve ? és bővében 
vagyunk-e a nadrágoknak ?

Mosolyának égi szendeségc ellenállhatatlanná 
teve mentegetőzését Mély hangjának dallamossága 
leírhatatlan bájt kö'esönzött az érdekes egyleti tárgy­
nak, a mely felől tőlem kérdezősködött. Valóban 
bővében voltunk a nadrágoknak, csakuem túl vol­

tunk velők halmozva. Épen meg akarám ezt net1 
mondani, midőn az ajtó ismét megnyílott s a léha 
világiasság eleme jött be rajta, Verinder kisasszony 
képében.

Úri hölgyhöz teljesen nem illő sietséggel, sér­
tően kuszáit hajjal s illetlenül kipirult arczczal kö­
zeledett Godfrey úrhoz.

— Örülök, hogy egészségben látlak, Godfrey, 
mondá, még pedig — sajnálattal kell megjegyez­
nem — olyan könnyed hangon, mint a hogy fia­
tal ember szokott beszélni fiatal emberrel. — Kár, 
hogy nem hoztad el Luker urat is. Mert te meg 
ő (a meddig a mostani izgatottság tart) a legér­
dekesebb két ember vagytok egész Londonban. Il­
letlenség ezt mondani; beteges, kóros elmére vall: 
megdöbbenéssel tölti el az olyan ép, rendszeres 
észjárást, minő a Clack kisasszonyé. De ne gondolj 
vele. Beszéld el nekem az egész esetet. Tudom, 
hogy a hir'apok sokat kihagytak belőle.

Még a kedves Godfrey urnák is kijutott a 
maga lésze Ádámíől örökölt bűnös természetünk­
ből —■ csekély rész ugyan, de, fájdalom, meg van 
benne. Megvallom, rosszul esett látnom, hogy 
mint fogá Rachel kezét két kezébe s teve mellé­
nye bal felére. Egyenes buzdítás volt ez a leány 
meggondolatlan fecsegésére s reám tett gőgös czel- 
zásara.

— Kedves Ráchelem, mondá, ugyanazon a 
hangon, mely szivembe hatott az imént, midőn re­
ményeinkről s nadrágainkról beszélt, — a hírlapok 
elmondtak mindent, s jobban elmondták, semmint 
én tudnám.

— Godfrey úgy vélekedik, hogy mindnyáján 
túlságos jelentőséget tulajdonítunk a dolognak 
jegyze meg nagynéném. — Épen most mondá, bogi 
beszélni sem szeret róla.

— Miért ? kérdé Rachel, hi i télén k igy ült arcz- 
czil. merően szemébe nézve Godfrey urnák, kz 
pedig oly igazolatlan s meg nem érdemelt nyajas- 
-iggal nézett reá vissza, hogy valóban kénytelen 
voltam közbeszólani.

— Rachel szivem! dorgalám szelíden, " 
az igazi nagyság és igazi bátorság mindig sze-^ 
réliy. (Folytatás* következik)

ö

jól szenzác 
magban na

1 o n á n. 
.ngliában 
atta. Kz u 
Daily Tele 
ma volt 
yönyörü. 
idult a sít 
őzben I. 
ih-mve. A 
onáltal n 

tjji tanyán 
Ütemesen 
oiigw o o > i t 
szobákat 
észetes 
ileon me 
.vlSOt leli 
n jelezv 
án meg 
Ete ki a 
•t áruval
ogatas
viiiara.

Rö
riiszter

újabban 5 
Pál, ki it 
pész mű

Pálry Ant 
lencséden 
meg élete 
réüussá lő 
nia)a nem 
ottani po 
kovács pi 
járat alfa 
mostam0- 
hegyen v 
azt a tér 
-ag rend 
dig e u 
megkezd 
megszűnt 
magukat, 
meuyass 
Rudolf t 
a hercze 
tartandó 
tét v-lilái 
tViadndb 
ismét be 
titist ok 
— Paus 
a P. Ll.

«
kenne 
1 u hazott 

üknek, a- 
i- ereiiez u 
ur«nv ér 

k i
jós gopro 
it-norre, 
ugyaneze 
kir. erdő 

uletebe 
tiyula iii 
bonvédtür 
késgyuiai 
végrehajt

kuZOitU
rubl pe

ez úgy 
halljuk 
azonna

jöttek 
vivővel 
E hiv 
kent k 
krról 
összeg 
a péti 
átadta 
tiem v 
uek e 
usztuz 
gyezv 
gedüs 
számb
maga
1200 
mert 
lóság
1ŐSZÜ1
Käme
kaszt
geszt
ment
Kgys
ieszie

tál a



11 a n fi 
iott okot 
Írja: ra- 

I vizsgálat 
pyitéséröl

I nekünk:
L megtá- 
pül elver- 
sznrták a 
I evágták. 
|r e v o ]- 

azonhan 
mert a 

I nem ad 
Ida pe s- 
P'ranezia- 
pP reggel 

a budai 
fzdag vil- 
?-rétében 

|ste pedig 
Täora után
|deklődese

• fiaton 
helyben 

: egész- 
zsorvos és 

dr. Mi- 
fiegvendé- 
patt a fel- 

a jelen 
szózat

=. A gya- 
esapatok

ü n e r 
pggeszte- 

de a ka- 
loesátá. — 
itád miatt 
flyeztetetí 

t összeg

oudai be­
li: pisztoly 
int K—y 
ei földbir- 
Vést S •'U- 
ismét fe­

lelek 4 
a budai 
történt, 

ties birá'at 
kör egyik 
—yt.
Emma.- a 

gemlékez- 
ósitásokat 
18GB-bán 
közelében 

ikott tiz^n- 
neveztctte 

is ára né^ve 
.mának.' a 
kát rende- 
amerikai s 
évvel ke- 

assistensét 
pontjában, 
olt hintú- 
Ki sztd- 

áfejtósére v 
.re gálán- 
védnöke. 

Hogy a ki- 
avégbóh 

isitson. A 
— reg­

it és C'a- 
itt. Majd 

ugv hogy 
tor Ema- 
írelemben. 
kenv ösz- 

azonban 
üli szép- 

Milanó- 
;meretséget 
nek sar- 
összegeket 

nemcsak 
is vágyott, 
al akarván 
erhességet 

ly hónapig 
ttért Mi la­
nt találta 
[enezházbó!
ny. E kö- 
i a napok- 

liulvestri nr 
Emmának 
A dolog -

IV

li v

ezt nel1 
:t s a lába 
kisasszony

béggel, sér- 
irc/czal kö-

odti ey. 
jegve/- 
iízv fia-

II-

5gyanazon 8 
midőn re- 
a hírlapok 

, semmint

I mindnyájan 
dolognak,

íondá, hogy

) igy nlt arcz- 
urnak. Ez 

lelt nyálas- 
kénytelen

szelíden,
mindig sze-
U következik,1

ból szenzáeziós pör lesz. mely elé egész 01 asz or- _ ellenyngtákat nem találta meg. Ez ellenyugták fel- ; 
szagban nagy érdeklődéssel tekintenek. | találása nagy fontosságú lett volna s a bizott­

ság tudta is, hogy ezeknek meg kell Enni. mert 
a sikkasztok pontos nyilvántartást vezet­
tek az ellopott összegekről, csak igy le­
hetvén ügyesen palástolni a bűnt 1877. óta a mai

Eugenia
Ilonán. Midőn az

ex-csá szűrné — sz t. 
ex-császárné a Foktőidről 

Xnsliában visszatért szt. Ilona szigetét is megláto­
gatta. Ez utazásról a következő részleteket közli a 
_i»ailv Telegraph" : A ten.-er a kikötőnél tükör­
sima Tolt és a regg az időszakhoz képest 
gyönyörű. A 4 kocsiból álló kiséret ügetve 
fndv.lt a sirt-mlék és a régi ivngwoodi ház felé út­
közben I. Napóleon első tartózkodási helyénél meg- | “ A dívó kezelés szerint a fél az általa befize-
pihenve. A császárné felgyengültnek látszott, min- tett összegről nyugtát kap. mit magánál tart. s 
azonáltal nagyon barátságos volt. A commodore erre ellennyngtát tartozik kiállítani, a mit aztán

beigtatnak a bevételi naplóba. Az ellennyugtán

napig. Lehet, hogy ez ellennyugtákat a bűnösök 
magánlakásán még megtalálják. Ezeket ugyanis ők 
nem tépték össze, hanem felre rakták, mert szük­
ségük volt rájuk.

kapitányának Traversnek. táradhatlan előzékenysége 
kellemesen hatott a császárnéra. 10-kor jött kíséretével 
Longwoodba. Kocsiját elhagyva a házba tért, hol 
a szobákat nagy figyelemmel tekintő meg. Ter­
mészetes. hogy azt a szobát, melyben a nagy Na­
póleon meghalt es különösen azt a helyet, hol 
utolsót lehelt s mely hely a császár mellszobrával 
vau jelezve, leginkább méltatta figyelmére. Mi­
után meg a sirt is megtekinté. megelégedését fe­
jezte ki a hely kinézése fölött. Az exkirálynó a 
i-irt árnyaló fűzői két ágat szakított, az egyiket e 
látogatás emlékéül, a másikat Viktória királynő 
szamára,

Rövid liirek. Inségi segély. A belügy­
miniszter Vngmegye ínségeseinek élelmezésére 
újabban 5UvU Irtot adományozott. — Az a Tódor 
pál. ki itt a fővárosban egy királyutczai fényké­
pész műtermében agyonlőtte magát, csakugyan 
-ztgedi ember volt, de nem földbirtokos’, hanem 
Faliy Antal alsó tanyai kapitány molnárja. A sze- 
renesetlennek nejevei való patvarkodása keserítő 
meg életét, e miau nejn rég vallását is elhagyta s naza- 
lenussálőn. — Boszniai régiségek. Travnikból (Bosz­
niája nemzeti múzeumnak Zonay József és Platt Adolf 
ottani postatisztek három igen szépen kivert régi 
kovács pisztolyt küldtek be. melyek az ottani had­
iárat aiHalmával koboztattak el a felkelőktől és 
mustamg megöriztettek. — Kerkapolyi a Gellért­
hegyen villát akart építtetni, azonban nem irta alá 
azf a térit vényt, hogy az épületét a katonai ható­
iig rendeletére bármikor lebontatja. Minthogy pe- 

dm e nélkül ott építkezni nem szabad, a már 
megkezdett villaépitest Kerkapolyi kénytelen volt 
megszüntetni. — A pozsonyiak avval kecsegtetik 
magukat, hogy Stefánia herczegnő, a trónörökös 
menyasszonya nem sokára meglátogatja őket. A 
Kiutolf ihg. nevét viselő Ifi. ezred ugyanis fölkérte 
a herezegnőt, hogy az ezrednek legközelebb ott 
tartandó zászló-szenteio ünnepén a zászló-anya tisz­
tet v-maija el. A tőherczegnő ezt megígérte. — 
Madridból jelentig: Mamllaban tegnapelőtt este 
ismét heves földrengés volt, mely nagymérvű pusz­
títóit okozott. További részletes tudósítás hiányzik. 
— Pausz megszökött szörúnymegyei alispánt, mint 
a P. Ll. írja < fiáhországban elfogták.

A hivatalos lapból. Kitüntetések. A király 
Kenner Antal osztály tanácsosi vziatwel és jelleggel fel- 
luhazott közös pénzügyminisztériumi számvevő-osztálybeli fő­
iknek, a III oszt, vaskorona-rendet díjmentesen, Tas eh 
terenez nevezett számvevő-osztálybeli szamtisztnek pedig az 
arnny erdemkeresztet adományozta.

Kinevezések. A pénzügyminiszter Bauer La- 
,us sopronyi fóvámhivatau tisztelj ugyanezen sivataihoz ei- 
i-nórre, K rét sün Mik.ós kolozsvári fövámhivatati tisztet 
ugyanezen fövamtiivatalhoz ellenőrré, Oblatek Lajos m. 
tér. erdőgyakornokor. a kolozsvári kataszteri igazgatósig ke­
rületeire ü. erdőbeealové, az igazsagügyminiszter Dem s i K 
íjryula iridalmasi lakost a üidalmasi, T a r Gyula m. kir. 
Lonvedtöizsormestert a békésgynlai és Bérezy Lrszló bé- 
Kesgymai kir. jbírósági drjnokot, a szeghalmi kir. j bírósághoz 
végrehajtófeka nevezte ki.

A sikkasztás a fővárosnál.
Ez ügy, melyről tegnap kimerítő jelentést 

közöttünk, kínos feltűnést kelt városszerte. A fővá­
rosi pénztárak kezelését mintaszerűnek tartották, s 
itt a legszigoróbb vigyázat és ellenőrzés folyt min­
dig. “ A főpolgármester ma személyesen értekezett 
ez ügyben a belügyminisztériumban, mely min1 
halljuk elrendelte, hogy minden fővárosi pénztár 
azonnal megvizsgáltassék.

Újabban ez ügyben a következőket jelent-

fa u n c z n t“ 
ezredes ur a 
ifjúság nagy 
azonban — 
sietett a

nótát, mikor fairül hozták, hogy az 
vasút felé elkőnigréczezett. Erre az 
része csakugyan eloszlott, más ;észe
nintógy negyven fiatal ember — 
vasúthoz . a hol Seeman volt.

rd. (Az 2: veiéi* * ,t

A sikkasztások Hebelt Ede fopénztáruoknak 
jöttek tudomására, ki azután Lampe! Hugó főszám- 
v Ívűvel a legközelebbi adatok kinyomozása után látott.
E hivatalnokok rábeszélésére iíj. Keiner Károly ön­
ként két kimutatást adott át, az egyik 15951 irt 81 
krról szól, melyre nézve Keiner beismeri, hogy ez I 
összeg elsikkasztatott a felektől. Hegedűs ugyanis 
a pénzt es ellennyngtát átvette, számba fejtette és 
a tadta Keinernek, Keiner azonban a bevételt be 
nem vezette a naplóba, hanem nyugtázta a felek­
nek es zsebre rakta, melyen azután Hegedűssel 
osztozkodott. — A másik kimutatás irónnal van je­
gyezve es azon téteteket tartalmazza, melyeket He­
gedűs szedett be a telektől, de nem is fejtette 
--zuluba és át s m adta Keinernek, hanem egy­
maga sikkasztotta el. Hir szerint e jegyzékben 
I BtJU írt van feljegyezve és a Keiner által beis­
mert fenti összeg bár nem felei meg a teljes va­
lóságnak, az eltérés nem jelentékeny. — A 
túszain vevő és föpénztárnok írásos jelentést tettek 
Kauierinayer polgármesterhez, ki a nevezett sik - 
kasztokat,] állasuk és fizetésüktől nyomban felfüg­
gesztette és a rendőrség által, hova személyesen 
ment el, tegnap d. u. I12 órakor letartóztatta. 
Egyszersmind az iratokat a főpolgármester elé ter­
jesztette, ki, mint a közigazgatási bizottság légy. 
választmányának elnöke, tekintve, hogy a fenforgó 
eset mint bűntett, nem tartozik a fegyelmi 
választmány elbírálása alá, az ügyiratokat a bűn- 
vizsgálat megkezdése iránt a budapesti kir. ügyész­
séghez a mai napon át tette. A Keiner Károly ál­
tal átadott kimutatásban, foglalt elsikkasztott ösz- 
szesmek megállapítása a íószámvevő és föpénztárnok 
jelentése szennt hónapokra terjedő szoros vizsgá­
latot tett volna szükségessé s igy ama jegy­
zékek felettébb megkönnyítik a megejtendő vizs­
gálatot.

A tanács ez ügyben ma rendk. ülést tartott, mely­
ben jú.áhagyta a polgármester eddigi eljárását, és a 
bünvizsgálat kérelmezését. Egyszersmind Gerlóezy 
alpolgármester elnöklete alatt bizottságot küldött 
ki a további vizsgálatra, a felfüggesztett Keiner 
hely ere Erdélyi János adópéuztári tisztet, He­
gedűs helyére Wimmer Antal könyvvezetői 
lisztet nevezte ki a tanács.

Keiner és Hegedűs csaknem teljesen vagyon­
talanok és elfogatásukat azon alapon tartotta a pol- 
káimester elrendelendőnek, nehogy a büntető 
igazság elöl megszökjenek K.-nak fizetése 1200 
lakbére 300 írt, Hegedűsnek fizerése .900 fr 
lakbére 200 trt volt. Mindjét felfüggesztett hiva­
talnok nős. Hegedűs csak nemrég nősült, Keiner­
nek pedig két gyermeke van.

A M. H. még a következőket jelenti: ' A déli 
órákban történt tanácsülés előtt már értesittetett 
ugv a törvényszék mint a tiszti ügyészség, hogy a 
tikkasztók ellen tegyék meg a törvény rendelte lé­
péseket. Az ügyészség, Toldy József h, főügyész­
nél meg is tette a szükséges intézkedéseket a sik­
kasztok ingó- es ingatlan vagyonának lefoglalása 
iránt. A foglalás ma délután 3 órakor megtör­
tént s Hegedűs József és Keiner Károly 
ingóságaira ~ valamint ez utóbbinak az aradi- 
utczában levő házrészére a foglalás rávezettetett s 
v-rre a bekeblezés iránt a lépések megtétettek. A 
vizsgáló bizottság reggel 8 órakor ült össze s a 
helyszínén a hivatal szobában rendőrileg feltörette 
Hegedűs és Keiner asztalíiókjait, de az elrejtette

alapszik tékát a tételek bevezetése. Ezeket ke le 
elrejteni, hogy nyilvántarthassák' kinek és 
mely összeg erejéig sikkasztották el befizetését.

Hegedűs avval volt megbízva hogy a hátra­
lékosokat nyilvántartsa s az esetleges végrehajtásuk 
iránt a tiszti ügyészségnek jelentést tegyen, a hátra­
lékosok közt azok is ki voltak mutatva, a kiknek pénzei 
elsikasztsttak.de a mint a végrehajtás következett,min­
dig gondoskodtak róla, hogy sz illető tétel mint befi­
zetett, már be legyen jegyezve a naplóba s felmu­
tatták a kivonatot, minei folytán a végrehajtás be­
szüntettetek és egyik fél se látott semmi kellemet­
lenséget. A felfedezés csak véletlenül történt, mert 
oly pénztárnál, ahol 25 millió Irt évi forgalom van, 
léhetetlen észrevenni azt, ha 200 befizetés közül 
csak 199 jegyeztetik be a naplóba — egy „hátra­
lékban“ marad.

Keiner (a föbünös) és Hegedűs ál­
talában nagy ügyességgel jól kigondolt terv- 
szerűséggel jártak el: a legalsóbb tétel, mit 
felfedezett ma reggel a vizsgáló bizottság, 16 
frtos volt, de leginkább nagy tételeket sikkasztot­
ták : hetek teltek bele. mig egyet-egyet tit­
kos jeladással elsajátítottak. Az elsikkasztott 
összegek -tételszáma alig üti meg a százat s 
átlag egy-egy évre körülbelül ti a r m i n c z 
esik. A Gru b érné által befizetett összeg 
is, melynél a visszaélésre rájöttek, 542 forintot 
tett ki. Keiner és H ege d üs híven osztoztak, 
de az utóbbi-Keinert mégis többször megcsalta s 
vagy 800 írtra mg. a mit Hegedűs egyedül rakott 
zsebre.

A sikkasztást, mint már említve volt, a fö­
pénztárnok fedezte fel, — mert a Gruberné esete 
alkalmából megnézte, mennyi a hátraléko­
sok szám a. Ha ilyen szemlére előbb 
rágondolja magát a föpénztárnok. a visszaélés előbb 
nyilvánosságra jön: de ilyes nem történt, A tette­
sek a főszámvevő, a föpénztárnok rábeszélésére ma­
guk csináltak az elsikkasztott összegekről pontos 
kimutatást, men a nevezett főhivatalnokoknak na­
gyon érdekükben állt, hogy a dolog mielőbb tisztá­
ban álljon. Akkor aztán, midőn az kezüknél volt, a 
mézes ígéretekkel kecsegtetett hivatalnokok fel­
adattak.

a sikkasztott összegek ezekre oszlanak : meg­
vett telkek vételára, haszonbéres földek jövedelmei, 
kövezési és csatornajárulékok s egyéb bérletjővedrí­
mek. A 15.945 frttaí jelzett összeg valószínűleg meg­
felel a valóságnak, de mindazonáltal most azösz- 
szes hátralékokról, s hangsúlyozzák, a házi 
pénztár összes hátrakairól kimutatás fog készít­
tetni, ezt a számvevőség átnézi s azután azon te­
lek, kik be vannak még ezután is hátralékusokul 
jegyezve, felhivatnak, hogy a fővárosnál jelentkez­
zenek, igy kitűnik, kinek van nyugta a kezében. 
Ez roppant munka lesz, s a tanács a sikkasztási 
összeg hivatalos konstatálása végett még több bi­
zottságot is fog kiküldeni.

Megjegyezzük' még, hogy Gruberné, a Széche­
nyi szigeti kioszk bérlője a befizetést julius 12-én 
teljesítette. A gyanú már múlt szerdán jul. 21-én 
alapos volt, de a sikkasztás földerülése 23-ára pén­
tekre esik.

*

A tanács kebeléből kiküldött bizottság, (G e r- 
ló czy alpolgármester, Lumpi Hugó, Hebelt 
Horváth János tanácsnok, Toldy József h. 
főügyész) a délután öt órakor történt összejövetelen 
azon hiányok hivatalos konstatálása-- 
hoz kívántak látni, a mik a hűtlen' tisztviselők 
sikkasztásai folytán felmerültek. Alapul azoígált 
volna azon kimutatás, melyet az illetők maguk ké­
szítettek, s melybe belé van írva mindazon főinek 
neve, befizetett pénze, s fizetési időpontja, a kik­
nek befizetését eltüntették. Konsta!á!ni óhajtották, 
hogy a megjelölt tételek csakugyan nincsenek be­
vezetve a pénztári naplóba. Hanem a vizsgá­
lókra meglepetés várt.

A naplókat hiányosaknak, s nevezetesen az 
1878. évi pénztári naplót teljesen eltűntnek talál­
ták. Tehát a sikkasztok az 1878-iki egész 
évről szóló pénztári naplót vágy el­
rejtették, vagy megsemmisítették. Ez 
a körülmény arra enged vonni következtetést, 
hogy szerkesztett kimutatásuk nem hü, ha­
nem még nagyobb összeg le­
het az elsikkasztott pénz. A hiányról 
kéznél levő s említett kimutatást a bizottság át­
nézvén!, úgy találta, hogy az 1877. év második 
felében mintegy 2100 frt, az 1878. évben m. e. 
4300 frt, 1879-ben m. e. 6700 írt s végre 1880. 
első felében 2700 volt e szerint a sikkasztott ősz- 
szeg. —■ Tehát évről évre többet többet lop­
tak s haladtak fokozatosan fölfelé. Mivel a konsta- 
táláshoz megkiváníatik, hogy 1878-iki pénztári 
napló, s a sikkasztott összegek ellennyugtái, 
melyek szintén eltűntek — kéznél legyenek, a 
vizsgálók megbízásából Toldy h. főügyész holnap 
délelőtt le megy, a Fortunába a vizsgáló bíróhoz, 
hogy a foglyoktól, ezekre nézve is kihallgatás utján 
felvilágosításokat követeljen s ha lehet, élőkérit- 
tesse. Holnap délelőtt 11 órára a többször említett 
kimutatásba igtatott felek felkérettek, hogy a bi­
zottság előtt megjelenjenek s a pénztári nyugtákat 
mutassák fel.

s az indóházat körülfogva, felhangzott a sípok, do­
bok, ezintányérok, visító hangszerek lármája a
Seeuiant kárhoztató kiáltások. — A zavaros ijedt­
ség ében kékulő-zöldülő alezredes kíséretéből
Kriege Isiéin kapitány udvarias.
kérő szavakkal fordult a tüntetőkhöz: „En­
gedőim rt bérek, uraim: kérem, hagyják abba a 
tüntetést, hiszen úgyis minden elégtétel meglesz.“ 

A tüntetésnek rövid idő alatt minden baj 
nélkül vése is lett; a rendőrök későn érkeztek, 
katonaság pedig nem mutatkozott sehol.

Meg kell említenem, hős itt háborgó i
kedélyek lecsillapítását a a gutgesinntek egyre em­
legetik, hogy a megejtett i szigorú vizsgálat után. 
mely a váró s feliratának minden sza­
vát igazolta, teljes elégtételt remélhetünk. H-ít 
az igaz, hogy a „rongy “ magyar lobogót, melynek kel­
méje tökéletesen uj, Becsbe küldöttek; más kérdés azon 
ban, hogy boldog közjogi helyzetünk s a magyar 
kormány ismert erélyessége mellett nem lesz-e a 
zászlósértésnek olyan eredménye, mely az alezre­
des urnák hamarosan meg fogja szerezni a tábor­
noki rangot ?!

Fővárosi ügyek.
— A hatmilliós kölcsön. A tanács 

mai ülésén bejelentetett, hogy a belügyminiszter 
jóváhagyta az ajánlati tárgyalás elfogadására vonat­
kozó közgyűlési határozatot, a tanács utasította az 
ügyészséget, hogy a szerződést dolgozza ki s azt a 
csütörtöki ülésre mutassa be.

— A&épitési 7-es bizottság mai ülésében 
a következő építési engedélyeket adta ki: Brenner Ka­
rolának a rózsa-utczában 35 sz. a. földszintes házra, 
Schüller Tivadarnak eserhát-uteza 32. sz. a. nyaralóra 
s Leib nicker Manó és Gyulának a zngligetben két 
nyaralóra

— A pénzügyi és gazdasági bi­
zottság ma délelőtt 9 órakor Ka da Mihály al­
polgármester elnöklete alatt ülést tartott, melyen a 
következő tárgyak intézteitek el A „Dnnagőzhajó- | 
zási társulat“ " az iránt nyújtott be két vényt a fóv. j 
tanácshoz hogy a fekő-dun« soron engedtessék át 
neki egy terület, melyet kirakodóul átalakíthasson.
A pénzügyi és gazdasági-bizottság véleménye sze­
rint ez meg nem adható, mert a tanács már elha­
tározta, hogy a felső-dnnasoron levő mélyedést be­
töltve, ott kirakodót nem engedélyez. Zapf János 
pécsi lakos, a kőbányai sertéshizlalók mellett levő 
32 hold telket pávatenyésztés végett akarván bér­
bevenni, ez iránt a tanácsot megkereste. A pénz­
ügyi bizottság, minthogy azon telket más irányban 
ezélszeriibben látja hasznosíthatni, Zapf János kér­
vényének helyet nem ad. — A p est-zimony i 
vasút építésére nézve a tanács 1875-ben határo­
zatot hozol', hogy az építéshez szükséges területe­
het ingyen fogja a kounánynak átengedni. Az elő­
munkálatok egész mostanáig elhúzódtak, s most a 
kormány újólag fölhívta a tanácsot, vájjon az 1875. 
határozatát érvényesnek tekinti-e most is; a pénz­
ügyi bizottság most is ajánlja e határozat érvény- 
beiitartását. A vizafogó melletti téglarakóhely bér­
beadására kitűzött árverésre ajánlat érkezett Írás­
ban 30 és 45 írttal, és egy 85 frtos ajánlat szóbe­
lileg Ez tekintetbe nem vétetvén, az írásbeli pe­
dig csekélységénél fogva nem fogadtatván el, uj 
árverés fog kitüzetni. a főváros részére szállítandó 
famennyiség szállítása iránt beérkezett 2 ajánlat, 
ezen gyűlésen felbontatván, mint legelőnyösebb Lu- 
szenbacher Pálé elfogadtatott.' — A gyűlés Feny- 
vessy Adolf indítványára elhatározta, hogy ha csak 
sürgető szükség nem követeli, szeptemberig nem 
'tart ülést.

Párls. július 26. 
tudósítójának távirata). A tanulók á tál 
rendezett estély az amnesztiáit a k tisztele­
tére csendesen folyt le. B o e h e f o r t 
toasztja jelentéktelen volt. mely programm- 
beszédnek illett be, s ámbár a radikáli­
sok által kvdvezőleg fogadtatott, az op- 
portonismus elleni gáncsokon kívül semmi 
ténylegest sem tartalmaz. Nébányan a so- 
cialista forradalmat dicsőítették.

A vidéken a zászló kiosztás mindenütt 
fényes volt, csak Cherbourgban volt tünte­
tés a kikötő praeféctusnak köztársaságelle­
nes magatartása miatt.

Skuttari jul. 26. (Az „Egy été r- 
t é s“ távirata.) A montenegróiak s az al­
bánok közli utolsó harcznál mindkét részen 

"számos halott és sebesült volt. Teg­
nap ismét véres összeütközés volt 
Tusi irányában.

London, jul. 26. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) Bombayi sürgönyök szerint Abdur­
rahman khán késznek nyilatkozott Sir Alit 
a Kandahar fölötti helytartóságban élte fog)- 
táig meghagyni, a ez neki mint souverainenek 
hódol. Kandaharban magában a lakosság ál­
talában követeli az anyaországgal A fghan is­
tán n al való egyesítését.

Konstantinápoly, jul. 26. (Az „Egyet­
értés“ tudósítójának távirata) A porta 
Görögországgal szemben in egmara< I 
visszautasító álláspontja mellett. A

azt hi- 
Török-

A meggyalázott nemzeti zászló,
Egerből ma a következő táviratot vesszük:
Seeman alezredes a tervezett maeskazene

elöl éjjel elutazott. Az ifjúság egy része a vasútnál
elérte, s körülvéve az indóházat, zajosan tüntetett
ellene. Katonaság nem mutatkozott.

*

Ugyancsak Egerből mai kelettel késő éjjel a 
következő levelünk érkezett :

A tegnap érkezett lapokból tudtuk meg, hogy 
Seeman alezredes a déli vonattal Egerbe érke­
zett. A hir való volt, s a zászló ügye 
által felidézett haragnak tüntetéssel 
adott kifejezést az ifjúság. Éjjeli fél tizen­
két órakor gyűltek az ezredes ur ablakai alá, még 
pedig olyan számmal, hogy az ott czirkáló rend­
őrök meg sem merték szólítani őket. — De még 
meg sem szólaltak a nyávogó hangszerek, a harmad­
tól ezigánygyerek csak készült egyszerre 
á zenditeni a „Gott erhalte“ és a „Jaj de

Törvényszéki csarnok.
— Egy furfangos váltóhamisitú 

porét tárgyalják most Szabadkán. A tettes 
Kepes Antal József, Ignácz, kinek múltja igen 
kalandos. Zsidó szülőktől származott. Kikeresztel­
kedett s barát lett. Mind ferenezrendü szerzetes, 
ö’y bűntényt követett el, hogy a förvéayszók őt 
hét és félhavi vizsgálati fogságának betudásával 
bűntette. Kiszabadulván tanító, majd a Firopl-téle 
szabadkai gyárban könyvvezető lett, Ekkor ismét 
áttért a zsidó vallásra s nőül vett egy zsidó leányt. 
Hat nyelvet beszél s igen furfangos ember. A 
váltóhamisítást, 16,000 frt erejéig, a Fimpl-testvé- 
rek kárára követte, el, kiknél alkalmazva volt.

— a Pollák-Abeies - féle bűnügyben, 
mint közöltük, az elítéltek perújításért folyamodtak 
a feayitö törvényszékhez, a perújításra vonatkozó 
iratok kiadatván Bakos kir. ügyésznek vélemé­
nyezés végett, ez egy alaposan indokolt előterjesz­
tésben kéri a törvényszéket, vádlottak t perújítást 
kérelmükkel elutasítani.

— A bécsi Rothschild bankház­
ban elkövetett nagy sikkasztás ügyét holnap kezdi 
tárgyalni a bécsi törvényszék. A vádlottak négyen 
vannak: Strasser Gyula volt pénztárnok a 
Rothschild-háznál ; Kániez Mayer Manó (budai 
szilfa tés) börze-bizományos, ez a budapesti fé­
ny itő törvényszék által 1878-ban hamis bukás 
miatt tizennégy napi börtönre; a párisi tör­
vényszék által 1873-ban csalás miatt in eontuma- 
cián 5 évi börtönre, s a párisi esküdtszék által 
1876-ban hamis bukás miatt 8 évi _kényszermun­
kára ítéltetett. A másik két vádlott Bergmann 
Henrik, bői ze -ügynök, es Ruckdeschel Gtto 
kereskedő. A főbünös Strasser. ki 1872-től 1880. ápri­
lis haváig - a kezére bízott értékpapírokból (ál­
lamadóssági kötvények és északt vasúti elsőbb­
ségek) névértékben 715,000 tényleges értékben 
537,766 frt 37 krt sikkasztott el. Kanicz közvetlen 
segélyt nyújtott Strassernek a sikkasztásban; 
210,000 frt eltulajdonításában része volt, s Strasser- 
rel a nyereségen osztozott, Bergmann egy értéke­
sítés végett rábízott 900ü frtnyi értéket s 7(>0 
készpénzt, Ruckdeschel 50 és 300 frt tulajdonított 
el. E két utóbbi azonkívül a bécs-harburgi egye­
sült gummigyár tartozásait behajtották s a besze­
dett pénzeket zsebre rakták. A vádlottak beisme­
rik vétköket.

kabine­
tek a montenegrói kérdést illetőleg 
sommatio szerkesztésén dolgoznak. A 
portának adandó határidő 3 hét lesz.

Paris, Julius 26. (Az „Egyetér- 
t é s“ tudósítójának távirata.) A félhivata­
los ..Temps“ azon hírre, hogy a hajóhadi 
tüntetés el van határozva, azt jegyzi meg. 
hogy vagy fenn fog állani a közös akczió, 
a mi azt bizonyítaná, hogy ez sokkal ár­
tatlanabb. semhogy valakit kompromittálna, 
hacsak nem Angliát , vagy a kezös 
akczió azon pontra fog jutni, ahol a nem­
zetek vetélvkedésc összeütközésbe jut egy­
mással : akkor az egyetértés megszűnnék 
és ezzel együtt Francziaország kötelezett­
sége. a mellett maradni.

Konstantinápoly, jul. 26. (Az „Egyet­
értés“ tudósítójának távirata.) Itt 
szik, hogy a török-német egyezség 
országot minden koaliczió. vagy fegyveres 
beleszólástól megóvja, továbbá, hogy Alba­
nia mindaddig Törökország birtokában 
mai ad, mig Német- és Ausztria-Magyaror- 
szágnak tetszeni fog és miután a berlini 
konferenczia határozatai nem támogattat- 
nak tettel. Görögország sem fog semmit 
sem kapni. Most érthető csak, hogy miért 
volt oly közönyös S a d u 11 a h bey a 
konferenczia határozatai irányában, mig a 
görög képviselők nagy lármát csaptak. 
Bizonyosan ismerte a meglepetést, moh Ível 
elhallgatni fognak.

Pétervár, július 26. (Az „Egyet­
értés“ tudósítójának távirata.) Konstan­
tinápolyból jelentik ide, hogy a szultán a 
mostani külügyminiszter rábeszélésére el­
határozta egy uj minisztérium kinevezését, 
melybe a német hivatalnokok is behívat­
nának. A szultán ezen határozatát különö­
sen a K a r a theodory pasa, B Ki m 
pasa és Strecke r pasa pártolták, 
M u n i f pasa külügyminiszter ugyanezen 
forrás szerint, szó szerint következőkép 
nyilatkozott; „Megkísértettük francziákat 
idehivni, de nem sikerült v elük rendet 
csinálni; azután az angolokat hívtuk, do 

isten óvjon bennünket tőlük. Most a

szerb tép-nselőktől átnyújtott memorandum képezte, mely a 
szerbet, ;t 1 i-.l képviselt, követelitek alapját képezi. i

Becs. jul. ‘2t:. (Az „Egyetértés“ távirata). Pion­
ier a magvar-í;Oieziai vaí ut igazgatója és dr. Liba- zik a, 
Albr.-eht-vasur titkárja ma kapták meg a kineveztetési ok­
mányt. mely rajok ruházza az Albrecht vasútnak állami for­
galomban v.-ló átvételét

Paris, július 25. (Az „Egyetértés“ távirata.) 
Többi havi tárgyalás után tegnap fianezia társulatoktól ala­
kú.t csoport aláirt egy elöze es szerz:dést az Azienda assíeu- 
ratriee tőkéjének .’ló miliő frankra való emelese ezeljából 
E szetződés szeri ..t az Azienda hatáskörit is kiterjesztheti.

Sí esi értittk ta/xsdfc,
Bécs, július 26. (Az „Egyetértés“ tudósítójának 

távirata.) A lay hasig, mely a tegnapi, keleti bonyodalmakra 
vo'8'.kozó hitekre latna kapott, a mai elötőzsdé n a pá­
risi honiévá d-forgaiom baisse-árfolyamnira további haladást 
tett. A kínálat tartós, habár r.eut sürgős és az árfolyamok ér­
zékeny hanyatlás után minden javulás nélkül a legalacso­
nyabb .jegyzésen zárulnak.

Jegyeztetik: H itel részvény 275.40, angol tank 
129.50. unió bank 107.60, bankegyesület 132J5, magyar 
hitelbank 260.50, lombard —.—, áliamvasut 278.—, kasss- 
oderbend vasút —.— alföldi vasút 156.50, tramway 24! «5. 
papirjaradék 71 95—. magyar arany.járadék 106.92 . iunr-r- 
bergi 102 . 20 frankos arany 9 39, bírod, marka ó< .95
tiszai sorsjegyek - .

A délti tőzsde valamivel nvugudtabb irányban 
m ilt meg.

• egyeztetik- Hiielrészvény 276.30. angol bank 
133 2 ■ uoió bank 108 30. bank-egyesület 132 50, magyar 
liitelhTíok 260.55, áliamvasut 278 50. Károly-Lajos vasat 
278 ü járadék 7202* - innerbergi —.—, rn&gy aranyrente 
107 02V». 20 frankos ár. 9.38—, tiszai sorsjegyek —.

Az üzlet további folyamán hírlett, hogy a porta a 
hatalmak kívánalmaihoz képest Ésrak-Albániába csoportokat 
küld éz fedezések befolyáea alatt kis javulás állott be, mely 
az-mban m m sokáig tartott és zártatkor az Irány már 
i«mét gvenge volt.

Jegyeztetik: Hitelrészvények 276.50, angol bank 
130.10. unió bank KK60, magyar hitelbank 260.75, bank- 
egyesület 182.25, Károly-Lajos vasút 274.—, gőzh részv 
■ i7z . -ierbergi 128.50, papirjáradék 72 02*. t biro­
dalmi atárks 57 95—, magy. arany rente 107.05—, 20 frankos 
.v:-uv 9 251 London 118.05. tiszai sorsjegyek —.—.

Delurác 2 órakor jegyeztetik; Hitelrész- 
vény 276 20. angol bank 139 50. unió-bank 108.30. magyar 
hitelbank 260.50. bankegyesület 132.—, allamvasut 279.50. 
Károly-Lajos vasút 273.75. gőzhajó részv. 572.—, tiszai vasú; 
2-15 —. tramway 211.5:'. lovabard 80.50, papirjáradék 71.95— 
m. aranyjáradék 106.80—. 1864-ki sorsjegy 173.25, községi 
sorsjegy 116 60, innerbergi —.—, 20 frankos arany 9.31 jé. 
birodalmi ma: ka 57,92*,'., tiszai sorjegyek — .—.

Sajat tudósítónk a következő köt 'sokét jegyezte fel : 
Papirjáradék 7 .22' , - 72 97— . ezüstjáradék 72,80 — 72.85. 
aram járadék osztrák 86.75—86.80, magyar 106.85 —106.90—, 
auaol-o-z.trák bank 129.75—130. , osz.tr. földhitelint. 204. —

204.50. k -resk. és ipar hitelintézet 276 10 — 276.20, m. ált. 
hitelbank 260. ■ 200 50. által, letéti bank 208 —208.50, giro
és pénztári egylet 245—215* „, osztrák-magyar bank 828— 
829, nniiVo. lt)8.3íl 108.55 forg, bank 128.50 128.80, bécsi
bank e:yes. 131.75 -132.—. Albrecht vasút 73,----- 74.—, »1-
fvld-űainei vasút 156.-----157. — , aussig-teplk-zi------ .------,
háttn szék-doni bevár! • 45 — 145'/,, cseh északi vasúti 109.™ 
l'O. , cseh nyugati v sut —busehtiradi vasút 580—581
duvagőzhajózási társ. 574—575, dux-bodenbaehi vasút 178-----
lTh*,., Erzsébet vasat 190-190 5',', Salzburg tiroli vas­
út 161. —16140 Ferdinand északi vasút 2450 -2455, 
Ferenc,-.-József vasút 170.-----171.—, pécs-barcsi vasút

az
németekkel kell megkisérlenünk. talán

jbbak lesznek, mint a többiek voltak."
Skutari, jtü. 26. (Az ‘„Egyetértés“ táv­

irata.) A 3ő0 képviselőből álló s f. hó 31-diken 
Prisrenben összeült albán nemzeti 
tanács elhatározta, hogy úgy a monienegró 
mint a görög kérdésben fi hatalmakhoz tn e m o- 
randumot intéz, melyben kikérik a hatalmak 
védelmét albánia megsértett nemzeti gaira.

Paris, jul. 26. (Az „Egyetértés“ táv­
lata.) A eher b o u r g i mai re letette hivatalát 
azon demonstrdezió miatt, melyet Ribourt ten­
gernagy a község tanács ellen rendezett. A község- 
tanács küldöttséget meneszt Parisba, hogy az ott 
panaszt tegyen a minisztériumnál R i b o ur t ellen. 
A Cherbourgi községházán G r é v y fogadtatására 
4O0.000 frkot szavazott meg.

London, jul. 26. (Az „Egyetértés“ 
távirata.) A Daily Telegraph kon­
stantinápolyi levelezője szerint Oros z- 
ország cselszövényei által azon fárado­
zik. hogy kinyerje a szultán beleegyezését 
Bulgária és Keletrumélia egye- 
süléséhez. a miért viszont Oroszország 
pénzt s támogatást Ígért Törökországnak 
a görög kérdésben. Oroszország 
plomacziája elkövet mindent, hogy

----- ----------, gulicziai Károly-Lijos vasút 274------274.25, kas-
sa-odetb 128.5 —129 -, lemberg-czernovic-vjassii 166.-----
166 50 osztrák-magyar Llovd 660-661, osztrák észak- 
nvugati 170 50 -170.80. Rudolf-vasut 162.50—162.80 erdélyi 
;4')*;„ -140 75,államv. 280.25 — 280.50,déli vasul 80*,',.—80.70, 
dél-ész - ki Összekötő vasút 132.EO— 132.75. tiszai 245.——
245,50. tramway 211.50—241.77, ui-------- - —, magy.-g&li-
cziai 141.------ 141.50, magy. észak-keleti 147.-----147.50,
magy. nyugati 149 — 149.50, első vasúti waggon-kölesön
8-.I.70—81.--, prágai vasipar társ. 124.----- 125—, hütten-
I ergi bánya------------ , innebergi 102.----- lí’3, bécsi építőt.
35.----- 37 2.-, tiszai sorsj ---------------- , 1874. sorsj 127.50
128. 1869-kisorsj 131*/,—131.80. 1860-diki 133.----- 133.50
i8ó4-iki egész 173.—17325, 1864-iki (tél) 17325 -17330, 
un gyár n veremén v-kölcsön 113—113.25,török vasúti kölcsön 
14.2 >—14.5 ■ hitelintézet 177.—177 50—, dunagőzhajózáei
106.-----1065b sors. 112 50-113-, bécsi nyeremény-köldsöu
117.50 117.50.

Zárlatkor a Következő jegyzések történtek:
Béce„julius 26. Hite!részvény 27810, lombard €0.75, 

arany iar. 86.75—, > on dón 118.—, gajieziai 273 50, 1864-as, 
173. . 1860-as 13 • 75. Frankfurt 57.30. nemzeti bank 825.*-, 
angol-osztrák 129.50. aliamvasut 279 50, Napoleond’or 9.37*/,, 
rente 71.95—, hitels rsjegy 177.25, porosz nénzutalv. 57.90. 
Arany 5.56—, török sorsjegy —.—, ezüst járadék 72.95, 
lanyha.

julius 26. M. foldteherm kötv. 94.75 erdélyi 
föld. kötv. 93.60, uagv. záloglevél 102.—, erdélyi vasét 
140.—, magy. gél ásni 87.25, Magy. sorsjegy 112 50, ezt- 
lődézsma —. arany járadék 106 80, magy. vas. kölesé*;
124. —, magy. hite) 259.75, alföld 156.50, magy. éjszak-kel 

147 —. kei. vasúti elsőbb«. 83 25, tiszai vasul 245 — 
kincs! utalv. 1873. —.—

SSées, julius 26. (Magánforgalom.) Hitelrész?. 
275 30, magy hitel —.—, lombard —.—, magy. aranyjár 
106.55, rente 71 87, angol-osztrák —, áliamvasut —.— 
Napoieoo’d-or - --- - g&ic&MM — —, os$tr. araityr. —.— 
Lanyha.

Becs, jul. 20. (Az „k g ye té r t é s“ tudósítójának 
távirata.) Délután politikai hírekre a kínálat rohamos volt. 
0 ztrák hitel 276. lu-röl 275 20-ig hanyatl ót, papirjáradék 
72-ről 71.83-ig, etett és magyar arauyjáradék 106 87— 
!0:!.72-ig.

Becs, jul. ÍG (Az „Egyetért é s“ tudósítójának 
távirata.) Az esti magánfo’ ralomban meglehetős üzlet volt, 
Kilenczkor zárultak : O.-ztrák hitel 2><>.4 - 276 30. papii já­
radék 71.82—71.85, magyar aranyjáradék 106.72 iv6 77.

Bécái g!ib«aíőzsde.
Bécs. jul 26. (Az ,.E g y e t é r t é s“ távirata ) Az 

üzlet ma változatlan csendes irányban nyílt meg. Vételkedv- 
he a hiány volt, és miután a kínálat is csekély volt. nem fej­
lőd h tett' ki nagyobb forgalom. Eettaetiv áruban a múlt 
szombati árak jutottak érvényre.

H »t ár i d ő r e köttetett: b n z a őszre 9 87*/,—9.90, 
tavaszra 10.2', zab őszre 5.90.

Jegyzéseink: búza i sarc 0 :y_Q.u() _ tavaszi búza

■6 Ü1"
Anglia

10 20-10.25. tengeri 1881 máj.- jul. 5 85-5.90 frt, zab őszre 
5 85-5 90 frt, zab tavaszra 6.07*/,—6 1M— frt, magyar rozs o 
3.80—9.V* frt, uj 9.—9.3) fit, kerested, zab 6 80—6 90 
frt, tengeri kész mi 7.25- 7.35

Szesz Mi kész áruban nem volt üzlet, az ár val- 
toztilannl 35 frt.

üfiifftldf
Berlin, jul 26. Erős realizálások majdnem álralános 

nyomást gyakorol ak. Vasutak és bányaértékik szilárdak
Az utótőz=de változatlan.
(Zárlati árfolyam.) Papirjáradék 61.7;>, magy *iad>- 

járadék 92 50, !0 milliós kölcsön 72.30 hirelrészvcnyeí 
479 _. lombard 140.—, kassa-őderbergi 56.90 orosz papírpénz 
213.80 edisfiáradék —, m. kinest utalv —. k. vas 
elsőbbe kötv. 86.2-1, állam-vasút 482 , g»tb-tUi 11790,
romápiai 54.50, vált Béc.sre 17195 Lanyha.

F'mbfnrt, jul. 26. (Zárlat.) Paoirjar. 61 V«

TÁYISAfÖK.

Sophia, iul. 26. (az „Egyetértés“ tudó­
sítójának távirata.) A bolgár hadsereg őszi manő­
ver]" elhez, a hadügyminiszter azt a fejedelem elé 
terjesztett javaslat szerint mintegy 30,000 ember 
fog mozgósittatni.

Prága, julius 26. (Az „Egyetértő s” tu­
dósítójának távirata.) A „Politik“ bécsi levele 
megerősíti azon bút, hogy T a a f f e gróf a .jövő 
reichsráthban egy törvényjavaslatot fog beterjesz­
teni sz állami alaptörvény' 19. §-ának végrehajtását 
illetőleg, hogy ez által a nyelvháborunak véget ves­
sen, és hogy törvényesen meghatároztassék as ál­
lami nyelv fogalma és tere.

frt I befolyását Konstantinápolyban alá ássa.
Ragusa, jul. 25. (Az „Egyetértés“ táv­

irata.) Az albán liga azt követeli a portától, hogy 
Görögországgal való háború esetén M u k t á r pa­
sát bízza meg az e>p i r u s i csapatok fölötti pa­
rancsnoksággal. A porta hajlandó e kívánság tel­
jesítésére.

Paris, jul. 26. Szoczialisztikus üzelmek miatt 
tegnap egy olasz alattvalót fogtak el; az illető ki 
fog utasittatni.

Bukareszt, jul. 26. Calic e báró ma este 
ide érkezik s itt egy napig fog időzni. A nagykö­
vet Sziuaiban egy napig időzött, hol a fejedelem 
vendége volt.

Róma, julius 26 A királyi párt Tunnbtn 
óvacziókkal fogadták.

M il o ni tábornok a hadügyminisztérium fő­
titkára, hadügyminiszterré nevez'etet: ki.

K03WJA8BJB ASAM.I '/?' 4 %' fHATÍ> 

Bécs, jul. i6. (Az „Egye térté s“ távirata.) Az 
osztrak-magyar-szerb kereskedelmi szerződés ügyében ma 
volt az első formai tárgyalás. A mai értekezlet tárgyat a

aranytűi i;»za. őszre, ititdrészvény 2"8 5ű. oszt; »Hamvai.t 
940 75 lombard 6 8va magy. gatieziai vas. 122 87, váltók • 
folyam Bécsi« 172.95. ezüst' járadék 63 -, masey aranyi**. 
92.3/q vszlu. hítiü.írrpszvúíiy 71G—, filisziai 235 <5. *.
nyugati vasat 165 37, tiszai vas. elsnbbs. Sá.-y* kia»-
tii v!*lv. —.—. Lanvha.

Pjíí-1s„ jul. 25. (Zárlat) 3°/*-os évjár. 84 47. tórteszo-s 
vjara-14 8610 lombard 176.-, magy. wanyjáradéV «.*/*, 

r,e/ .0K évviradék 11915. osztr. államvamt 59 i tör-..
•»Wnranviár. 7381 Mozgékony

Bécs. julius 26. (Az „Egyetértés“ tudósítójának 
távirati ) A kontinentális tőzsdéken ma l»zas izgatottság 
volt. lierlinben a tőzsde kezdetben megtartotta szilárd 
irányát, de csakhamar megzavarta azt a magyar rente lany­
hulása. Franki u r t b a n a tőzsde kezdetben szilárd volt, 
c-ak a párisi nvomásra engedte Icszállni a ma-var rente 
árfolyamat Párisbana magyar rentében folytonos reali­
zálások tör! éntek.

VhfcisttfftM?
í»íkpi«, julius 26. (Zárlat.) Busa folyó hóra 

2710 a: gtvz'usra 27.-, szeptember - októberre 30—,
4 utolsó hónapra 26.—. Liszt folyó hóra 61.—, augusztusra 
(9 75 szept-októberre 60.-. utolsó 4 hónapra 55.75 
Kép az so 1 aj í. hóra 74.50, augusztusra 74.50, utolsó 
4 hónapra 75.50, 4 első hónapra 1881. 76.75. Szett« f 
jióra 63 — augusztusra 62.50. utolsó 4 hóra 58.75 4 első 
4 hón; pra 1881. 60.—. Olaj szilárd, szesz tartva, liszt baisse, 
baza csendes, esős.

9$<‘>►•161», jul. 26. (Zárlati árfolyamok) Búza jú­
liusra 229 —, szept—októberre 193.—. Rozs loco 184 — 
luliusrt*. 182.—, jmius—aug.-ra 174.25, szeptember- ok!o- 
lierre 167.—. Zab júliusra 147.50, szeptember - októberre 
188 5J b>T> e z e o lat loco 56.—, szept—októberre 558 1, 
október—itoveoiberre 5629. Szesz loco 62.40, julius 
augusztusra 61 4,1. aug.—szeptemberre 59.39. szept — októberre
ffitto

Hfattií .In, jul 26. Búza jul.-ra 215—, őszre 192 —
11 c / ?■ jul-ta 177/0, őszre 164,—, Repczeolaj jul.-ra 
! 5‘25 őszre 55.25, gsc»* loco 60 50 júliusra 60.20, jul — 
au g-ra 58.71) sze.pt—októberre 55 —

$L«"►!«, julius 25 Búza júniusra 23.10, novemberre 
19 65. Kot« jalturra 17.75, novemberre 16.20. Rep e z 
olaj loco 99 40, októberre 29 30,
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Hirdetések
K. 8158.

1880.

Árverési hirdetmény.
Nyíregyháza város tulajdonát képező italmérósi jog 

részben épületekkel, részben épület nélkül folyó évi szep­
tember 29-étól számított három évre a városi képvise­
letnek 8153/1880. számú határozata folytán árverésen 
bérbe kiadatni rendeltetvén, az árverés határidejéül fo­
lyó év augusztus 4-ónek d. e. 9 órája és következő nap­
jai a városháza tanácstermében kitüzetik, miről az árve- 
relni kivánók azon kijelentéssel értesittetnek, miszerint 
első sorban az italmérési jog együttesen, másodsorban 
pedig részletesen a 23 helyen kigyakorlandó italmórési 
jog fog bérbe kiadatni, az árverés eredménye a városi 
képviselet jóváhagyásától feltételeztetik, az együttes ital- 
mérési jog kikiáltási ára 46.450 írt 99 kr leend,^ minek 
10%-jét az árverelni kivánó az árverést megelőzőleg kö­
teles letenni, a részletenkénti bérbe adásnál pedig az ed­
digi bérösszeg lesz a kikiáltási ár, megyeztetvén, hogy 
az árverési feltételek a polgármesternél és a főjegyzőnél 
megtekinthetők.

Kelt Nyíregyházán, 1880. évi jub'us 19-én tartott 
képviseleti gyűlésben. 500

Kiadta:
Setry Pál, m. k. Krasznay Gábor.

főjegyző. polgármester.

*© • «5 m Q •
5 ft H f*»3 ® ti
£ Sill3

Cs. At&jA áir.
Íróiig ÉSMQf «»bad.
legújabb Hjpf javított

ruganyos

sérvkőtő.
A leenjsto találmány se amerikai ajonnsn javított 

rugsnyoi «errkötJ Polliiért íl, e* rugók nélkül van, tisztán 
ruggyantából művésziesen szerkeaitve * as a ezélja, hogy még 
a legidültebb sérveket is leheti legrövidebb idő alatt, egyen­
lete« fekvésbe hozza, s úgy nappal e legerőfeesitóbb munká­
nál vagy a sokat járkál ásnád, mint szinte éjjel alváekőzben 
is hacználtathatik, anélkül, ht^gy a sérvbajban szenvedő hiva­
tásában legkevésbbé is volna akadályoztatva. Felette nagy 
hasson, hogy es még éjjel is a testen maradhat, mivel hogy 
a szenvedő testrészre tiváltképon jótékony kellemetes nyomást 
gyakorol, e a legtöbb esethez még a sérv biztos gyógyulását 
is eaikőzü. A legfőbb erre sí tekintélyek által elismerve, 
megvizsgálva s a legjobbnak taüáiva: professzor Kovács a se­
bészeti kéred» elnöke, Dr. Erese Lajos magy. kir. egészség­
ügyi tanácsos, Dr. Glück Igniez kir. törvényszéki orvos által.

Alólirett egyszersmind nagy raktárt is tart angel és 
franezia aezfi sérvkötőkből, iSggesztó készülékeket (Suspen­
sorium) gu mmiból, szövötteket, mint szinte szarvas bőrből. A 
earvasbőr éa gemmi suspenserinmok ezélja, hogy a tágulást 
megakndályoBiák.

Méhfeeekendők, légpáieák, ágybetétek, periodtáskák, 
nráeemittvumok, gummihammyák é* mindennemű gammi 
irnozikkek. Sérvkötőknál kérem megjelölni : jobb, bal vagy 
kettőe-e, mini szinte a test bőségét ie. Megrendeléseket 
utánvétel mellett elfogad

POLITIKER MÓR,
se. k. szab. sénrfcütl-kéazltS Budapesten, Deák-Ferenes-utcsa.

Árak; arak, hölgyek ée gyermek* mámára, egyol­
dalúnak darabja 6—lOfrt, a kettőinek darabja 10—16 írt, 
felével olcsóbb.

Minden kiállításon kitüntetett

vízmentes

takaró ponyvák
sátorszövet, gabnazsákok és rep- 

ezeponyvákat stb. 483

Herzman Zsigm. és társa
gyára Budapest, Zrinyl-utcza 1.

KKlinkerfues tanár által
(agöttingi csillagda igazgatója) 

feltalált
szabad. Hygrometer

az Időjárás előleges meghatározását lehetővé teszi.
Asztal Hygrometer.................................................... 10 frt.
Ablak „ ....................................................15 frt
Fali „ .....................................................18 frt.
technikai ezélokra száraz helyiségek számára is alkal­
mas, valamint betegszobák, lakhelyiségekben az egész­
ségre nézve ártalmas nagyon száraz vagy nagyon ned­
ves levegő folytonos ellenőrizhetésére.

LAMBRECHT VILMOS GÖTTINGEN
metreol. szerek gyára

Klinkerfues tanár tudományos vezetése alatt. 
Képes árjegyzékkel kívánatra szolgáltaik.

XMKHtfHttKKIKKKKKgjgMK

Titkos betegségeket
és a tehetetlenséget

(elgyengült férfierőt)
továbbá bbrbajokat, vizelési nehézségeket, húgy­
cső szűküléseket, friss és idült nyákfolyást, vövjfii 
az úgynevezett fehérfotyást, a bujakórok fekélyeit és 
másodrendű bujakórt minden alakjaiban és elcsúfításaiban 
katonai és polgári főkórházakban, mint a magángya­
korlatban a legújabb tapasztalatok s buvárlatak nyomán 
kiválóan tartós siker biztosítása mellett bámulatos gyorsan 
salaposan gyógyít (újon keletkezetteket 48 óra alatt)

specialista 'WTEISS T„
gyak. orvos, sebész és szülész, az itteni cs k. ka- 
tonai fö korházban volt osztályorvos, bel- és külföldi 
tudományos és humanitási társaságok rendes s tisztelet- 

beli tagja, és több kitüntetés tulajdonosa. 21 
Rendelő Intézeti Budapest, belváros, korona- 
herezey-(uri)-utcza S. szám, bemenet a léncsón Naponkint délelőtt 7—10-lg, d. e. I—4-lg. este f-8-ig

Fontos, távol-, rövid- és gyengelátóknak.
A legjobb szemüveget szolgáltat jótállás mellett

Solomonson H. N. látszerész
Budapest, vaczl-uteza 12. szám.

Legnagyobb választéka a párisi világkiállításon 
színházi és tábori látcsöveknek (Operngucker- 

perspectiv.)
PV Levélbeli megrendelések a lát távolság jelzési­

vel pontosan eszközöltetnek.

kitüntetett 
fold

Hektograph szab. sokszorosító készülék, a melylyel 
w m egy eredetiről, mint okmányok, tervrajz, 

kép, hangjegy, rajz stb.-ről 16 perez alatt 80—10O másolatokat 
száraz utón különféle tintaszinekben egyszerű és meglepő módon 
sokszorosítani lehet.

Fekete sokszorosító tinta
a Hehtographhoz kitűnőnek bizonyult. A szab. készülék egy pléli- 
jej-ygyei van ellátva, melyen a Kwaisser és Huisak, Levitus J. 
nevek bevésve vannak. Másolatok mint próbák ingyen és bérmentve 
küldetnek, levelekre azonnal válaszoltatik. Árusítok bizományi rak­
tárt kapnak. Képviselők kerestetnek,

Levél-okmány és számlarendező.
A rendező fából készített, szilárd munka súlya 1 kiló, és 

kevés tért vesz .igénybe, sokkal gyakorlatibb mintegy alphabetikus 
levélszekrény. Ára darabonként 3 írttól felfelé. 442

LEWITUS JÓZSEF, Bécs, I. Babenbergerstrasse 9.
Raktár Budapesten, Posner K. L.-nál Erzsébettér.

N agy szerű vógela dása
az uj találmányit belga

szab. revolver és Lefaucheux puskáknak.
Minthogy a gyárnak pénzre van szüksége, minden­

áron árutasittatik. Kinek fegyverre vau szüksége, siessen 
egyet venni, minthogy soha többé ily rendkívüli jó alkalom 
nem jön ; még kapható egy nehány szab. revolver 7 6
lövetű, 50 lépésig pontosan tüzelhető, vont szab. csövei, í db 
illő tokkal és töltéssel teljesen szépen csiszolva ti frt, OO 
és 4 frt 50 hr, jobbak, 1 db 9 ™/,n. revolver kettős 
mozdulattal, vont esővel 1U0 lépésre talál, tok és töltéssel
4 frt 50. 5 Irt 50 hr, ugyanaz teljesen 12 wjm nagys.
5 frt és 6 Irt. Minden revolver jótállás mellett árusittatik, 
azok jól belőve és jó agygyal ellátva vaunak. JPerhnssio 
pushiíh 1 csövű 5 — 6—7 frt; ugyanaz duplacsövű vadász 
puska ÍO Irt 50, 13-1-1 frt Mindezek igen jó da­
limat csövekkel 5-6 liléit igen szép hölgyrevolver, 
kiesi, a mellény-zsebbe dugható ti lövetű töltéssel. Legújabb 
szeikezeld lütticlii Letauelieux vadász tegyver vont dauiast és 
patkószög csövekkel dbja 30 frt 50. 31. 38 frt a leg­
finomabb, bevésve és anélkül is jól I,ellőve és felülvizsgálva 
jótállássá!. O frt 50 és 13 frt 50 hrért a legjobb 
szalon flobert fegyver hátultöltő, golyótöltvény- 
nyel töltendő, seréttöltések jótállással; ahoz illő czéltáblák 
vasból. Minden létező vadász-ezikk kapható a ' 103

-A. 2ST T I_i

Wien, II. Praterstrasse 16.

Hirdet §

felvétetnek
a kiadó-hivatalban

(himző-utcza I. sz.)

Borvíz.
mellékiztől ment savi 

tételeinél fogva a; tnlság s mennyiségű borivás 
nyelt elhárítja. Étkezésnél viz helyett élvezve, i

Legtisztább, mellékiztől ment savanyuviz. Ossze-
következmé- 

az emésztést
elősegiti. A gyomorfájásban szenvedőknek a borviz víz 
helyetti ivása különösen ajánlható.

Vidékre való szállítás 100 és 50 palaezkot tartalmazó 
ládákban eszközöltetnek.

Hölle, Pietzsch, Fleischmann és társai
pezsgő-italok gyára

Budapest, VII. csömörí-ut IO. 488

Fojtó köhögés
meggyógyítva.

Legújabb elismerés.
A csaknem minden európai 
állam cs. kir. udv. szállítója 
Hoff János urnák cs. kir. 
tanácsos, a koronás arany 
érdemkereszt tulajdonosa, a 
főbb porosz és német rend 
lovagjának. Bécs, I. Graben, 

Bräunerstrasse 8.

Ezennel bizonyítom, mi­
szerint nőm, ki az egész té­
len igen heves köhögésben 
szenvedett, az ön Hoff Já- 
nes-féle conczentrált malá­
takivonatának használata ál­
tal azt tökéletesen elvesz­
tette. Merschitz Ist­
ván, dob-utezá 66.

Kérem 5 palaezk kon- 
ezentrált malátakivonat meg 
küldését 1 írttal.

HOFF JÁNOS 
Fiókraktár: Buda­
pest, zsibárus utcza 
7. szám. Raktárak:
Török J. király-uteza, We- 
ninger M. Buda, főuteza.

Fűt Männer
Jeden Altere sehr wichtige Erűn 
dung. — Aertzlieh begutachtet und 
empfohlen. — Broschüre und Pros­
pect versendet franco verschlossen 
gegen Einsendung von 30 kr in 
Briefmarken: General-Agent Bu 
fatti B. in Nürnberg. 22

Egy

gyakornok
kerestetik illő dijtartás 
mellett. Machleid Jenő 
gyógyszerésznél Pécze- 
len, Pest mellett. 501

Kossányi A.
Budapest,

Muzeum kőrút 9. szám.
A tisztelt uraságok, gyárosok s 

gépészek szives figyelmébe ajánlom 
raktáromat

kitűnő angol gépszijak,
gőzmozdony főszijak

s kautsuk árukból,
továbbá mindennemű müszerszá- 
mokat, csavarokat, szegeket, gép­
olajat sat. a legolcsóbb áron aján­
lok. Szállítások a vidékre a leg­
pontosabban eszközöltetnek. 513

Királykuti ásványvíz
ír Kostreinitzban Rohics mellett.

A béesi tudományos akadémia tagja Dr. J. 
Gottlieb tanár vegyelemzése szerint»

legtisztább szénsavban leggazda­
gabb és legerősebb égvényes sava­

nyuviz
rendkívüli nagy szénsav tartalma (53 alkatrészen felül) 
és jóize miatt bor- és gyümölesnedvvel keverten a leg­
jobb és legegészségesebb frisitó ital, kitűnő orvosi te­
kintélyek Ítéletei ezerint kitűnő hatású a légzőszervek 
izgatottságánál, valamint gyomorhólyag és májbetegsé­
gek ellen, továbbá roncsoló toroklob eseteknél mint 
utógyógy kezelés.
Raktár Budapesten: ÉDE8KVTY L. urnái. 

Megrendelések intézendők: 351

A kutigazgatösághoz Kostreinitzban tT.
posta savanyúkút Rohice mellett.

se*"?
SsN

-0-6 i-Oe

Lstjjobbaii

gép
fo galomban

osztályozásra

llayer féle

alkalma«

líéreiu
a

gyári-
jelvényt

kívánni.

6R0SSMJUHN J.
váczi-
körút Budapesten, 76-ik

szám.

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzetei (azonos a P. Lloydéval) julius 26. Osztat. I 
1879-re. í

Termény
Ar

100 kilogramm.

j . írttól I írtig

Búza
tíázavtdéki . .

ti5z,avidéki

pestv déki

pe stvidékl 

i 1?
ehérm egyel ,

m. éjszakk. .

uj szilárd!
1015 
10 45

1010 
10 40

--
1020
10.50

10.15
10.45

lOj.5 
10 45

9 95 
10 15

Ar
1 0 kilogramm.
írttól

10.— 
10 30

írtig
Termény

10 05 
10 40

9.95 
10 25

9 95 
10 25

10 — 
10.35

10.— 
10 35

10— 10.05 
10.20 10.25

Rozs uj 
Árpa „

Zab „ 
Tengeri ó

Köles ó 
Repcze uj

Irányzat Faj

szilárd

lanyha

takarmány 
égetni való 

sörfőzdéi

bánsági
másnemű

káposzta
bánsági

Minőség
hektoliterenk.

Ár
100 kilogrammként

írttól

70—72 
60—62 
62 64 
64—66 
37-40 

75 
73

nélkül

6 25 
§90

írtig

3 50
610

búza tavaszra 1025— i
szilárd őszre 9 77—„ október

tengeri lanyha 1881 május—jun. 555—
tavaszra

lanyha őszre 5 50—
repcze k. 
rep.bánsági

aug.—azeptemb, 
julius—auguszt.

12«,

10 30 
9 80—

5.57* .

*5 5 55—
* 12 6/,

Szilva lanyha bosn hord. p-------A____
Szesz csendes p 34— áru 36 —
Szesz csendes élesztő p 36 — á 37 —

zsák p,—á-------szerb.-------- á p---------

Értékpapírok fitolió írkelet

pénz

Bankok.
befiz.

4.-

7 —

Ertékpapiro k
Államadósság.

jíagyar vasat! kölcsön...............................................í 120 frt
ti it „ 120 frt egyes darabokban

ftőmöri államvasuti záloglev. . ...
Magyar keleti va.sut áll.-kotr (elsöbbs.) adóm. 1869-röl . 

n ti „ ar. v. ezb. „ „ 1873-ról .
sí ti „ államkőtv. ar. I876.ról
ti ayeremény-kölcsön 100 frt.......................................
ti ti „ 50 frt ....

Tiszai és szegedi sorsjegy-kölcsön . ...
lS7l-iki magyar államk.-kölcsön v. strl. f. ez. 51/. . 
1872-iki ,, n „ v strl. f. ez. 6a/0 .
Magyar aranyjáradék 6° 0 adómentes ..... 

„ földtehermentesitési kötvények .... 
ti ti 1» 1867. záradékkal
w sí a» Semesi

5%
5°/0
5°/o
5°/o
50/o
5°lo

**/.

6% 5% 
5°/o

Utolsó árkelet
pénz 1 árn

124 50
125 —

84 —
loo­
se 50 

113.— 
113 — 
109 —

125 — 
125 50

84 25 
100 50 
87 — 

113 50 
113 50 
109 25

10680 
94 — 
93 75 

93.75

107 05 
94 50 
94 — 
94 —

Értékpa pir 0 k Utolsó árkelet

dsgyar földtehermentesitési kötvények 1867. záradékkal . 
” t io horvátországi

0r9z- Jel- úrbéri válts. kötv. (100 frt! 
ozolodezsma váltsági kötvény (100 frt) . ' .
Magyar kir. pénztárjegyek 6 hóra (100 frt)
Osztrák államadósság papírban 6V|, . . . e '

” 11 ezüst kamat jan.—jul. 5»/, * \
Osztrák aranyjlíradék 4 kamat” . BPF. °k.t# & ® 1
Osztrák államadósság kisorsolással 1860-ból á 600 frt *

” v „ 1860-ból i 100 frt é
M *1 ti 1864-böl á 100 frt ,

„ , , „11 .. v 1864-ből á 50 frt .
Pest város kölcsöne 1870-ből 6%

1871-ből 6% ‘ * *

pénz áru

50/e
6°/e
60/e 93- 

ll 91 —
:! 93 so

I0i25 
71 90 
73 — 
73 — 
87 — 

132 — 
135 25 
173 60 
17350 
103 75 
103 76 í

93 50

93 25 
9150
94 —

72 10
73 25 
73 25 

87 25
133 — 
135 75 
174 — 
174 —

Alt m. municip. hitelb. 
Angol-odztr. bank ... „
Franko-m. b. lesz. a. . . n
Ilórvút leszámitvló-bank . „
Iparbank, budapesti . . „
Kishirt. földh.-intézete . n
Közp. ipartárs. hitelint. . „
Lipotv. bank r.-társ. . . n 
Mugy. ált. földh. r.-társ. . „
Magy. ált. hitelb. ... „
Magv. jelzálog hitelb. . . „
Magy. lesz. és pénzváltób. „
Osztrák hitelintézet ... „
Osztr.-magyar bank ... 
l. magyar iparbank ..." „
I. magy. ipari). II. kib. . „
Pesti keresked. bank . . v
Pest-budai kézro. bank . n
iziszeki hitelbank ... „

^Unio" bank.............................„

Biztositó társulatok.
iJlso magy. biztos, társ. . befiz. 
Magy.-franez. Uizt. társ. . „
Pannónia viszi), társ. . . „
1‘esti bizt. intézet ... „
Unió viszbizt. társ. ... n

Gőzmalmok.
Concordia malom .... befiz.
Llső budapesti.............................„
Krzsébet sz. n. átv. j. nélk. „
Erzsébet malom II. kib. . „
Hengermalom............................ „
Lujza szelv. nőik. ... „
Molnárok éa sütök ... *
Pannónia szelv. nélk.
Viktoria......................

1000 í
50 

soo 
100 . 
300

£.00 f 
fOO 
200 

70 
500 
160 
200 

1000 
300 .

Közlekedési vállalatok.
Alföld-fiumei................................... 200 ,
Báttaszck-dombövári ... „ 200 ,
Déli vasút.................................n 200 ,
Északkeleti vasat .... v 200 ,
Erdélyi vasút........................... n 200 ,
Oyör-sopron-ehenfurthi vas. e 200 , 
Kassa-oderbergi vasút ... „ ' 200 ,
Osztrák «Hamvasul .... „ 200
Pécs-barcsi vasút .... „ 200,,
l’iszavidéki ....... „ 200

190 - 
129 —

50-

76 — 
123 50 
276 40 
830 — 
154

615-

107

550 — 
1579 — 

980 —

710 — 
272 — 
346—, 

1355 — 
490 —

15750 
144 — 
8150 

147 —

128.75
279.—
198.—
244,50

195.- 
130 -

51 —

260 50 
79.- 

124 — 
276.60 
831.— 
156.— 
50 — 

620 —

108 —

I Osztal 
1879 re.

553-
1580.-

158 — 
145 —

147 50 
140 50

Első cs. kir. szabad, dunagőzhajózási-fársasáq.
Julius 26-kátóI kezdve a

személyszállitó-hajók a Száván
további intézkedésig következőképen fognak közlekedni, és pedig:
Zimonybói-Sziszekre: hétfő és pénteken reggeli 6 órakor.
Broodból „ vasárnap, hétfő, szerdán és csütörtökön 11 órakor 

este : kedden és szombaton pedig reggeli 6 órakor. 
Sziszekröl-Zimonyba: hétfőn és pénteken reggeli 6 órakor.

* Broodba: vasárnap, hétfőn, kedden, szerdán, pénteken é< 
szombaton reggeli 6 órakor.

Belgrádból-Sabáczra: szerdán és vasárnap reggel a zimonyi első helyi-
hajó megérkezte után.

Sabáczról-Beigrádba: szerdán és vasárnap délután.
Budapesten. 1880. julius 21.

A magyarországi forgalmi igazgatóság.

Megbízható, nyájas és 
önzetlen biztos gyógy­
kezelés tekintetéből, 
az intézet különósen 

ajánlható.
Beküldetett.

Dr. Leitner
87 év óta fennálló

rendelési-intézetében
Pesten, 8 dob-nteza 18. sz. titkos, 
sőt idült betegségeket, az ön fertő­
zésnek minden következményeit, 
tehetetlenséget stricturákat, minden 
női betegségeket, fehérfolyást és 
bőrbajokat, rüht 2 óra alatt levéli- 
leg is biztosan, alaposan és gyor­
san gyógyít, a nélkül, hogy a be­
teg hivatásában akadályozva volna 
és csak sikerült gyógyítás után fo­
gad el tiszteletdij.t. —Bendel na­
ponkint d. u. 2—5-ig este 7—10 
óráig. 385

forintért jótállás melle; 5 |
egész uj rngonyos hajtó (kutscher) kocsik, va- %
lamint ,minden alakú új kocsik igeit -"i| 
jutányos áron állnak nagy mennyisig- Sí­
ben eladásra, ezek közt még halottas"-ko- J§ 

csík is vannak. %

Bogdánt 1
80 raktárában,
Muzeum-kOrut 10-ik szám §

Kocsi-gyár helyiség: p
páva-uteza 10. szám. alatt saját házában ij
BUDAPESTÉIT,.

Csekély a risico, nagy a nyeresség!
A ki az értékpapírok árfolyamának emelkedésétől, addig hasznot nem 

húzott, ne mulassza el, ezt még most pótolni, minthogy a mostani tőzsdei vi­
szonyokból az összes értékpapírok emelkedését biztosan következhető.

Én mindenkinek lehetségessé teszem, hogy a kedvező alkalmat fel­
használhassa, minthogy ón megbízásoknál járadék és elsőbbségi kötvényekre 
csak 3 frtot névértékű 100 írtnál, részvényeknél pedig csak lO^frtot darabon­
ként mint fedezetet igényelek. 475

_ Minthogy továbbá a megvásárolt papírokat sok esetben a folyó kama­
tok fejében kosztba tartom, az összes spekuláczióból eredő költségek egy cse­
kélységre olvadnak össze.

Minden kérdésre lelkiismeretesen válaszólok és megbízások pontosan 
a napi árfolyam szerint teljesittetnek.

Forduljon tehát a t. közönség bizalommal hozzám és győződjék meg 
megbízásaik pontos és lelkiismeretes teljesítéséről.

SCHWARZ SAM. bank- és váltóüzlet
Budapest^ hatvani-uteza Férencziek-bazár.

Összes helybeli megbízóimnak egy külön iroda, valamint a jelentéke­
nyebb tőzsdepiaczoktól beérkező árjegyzési táviratok állanak rendelkezésére. Vi­
déki megbízók pedig kívánatra naponta árfolyam tudósításokat kapnak.

„Egyszerűsített gyorsírás."
Megjelent a Stolze-Fenyvessy-féle egyszerűsített gyors- 

Írás tankönyve, különös tekintettel a magántanulásra. A „magyar °rorsiró 
kör“ bíráló bizottságának legújabb megállapodásai szerint. Kiadja a “‘mao-yir 
gyorsiró-kör.“ Második kiadás Budapest I860. Aigner Lajos bizománya. °

A Stolze-Fenyvessy-féle gyorsírás elismert tanférűak ítélete 
szerint a legrendszeresebb és nyelvünknek legmegfelelőbb valamennyi fennálló 
gyorsírás közt. Gyakorlati próbáját óvek óta a magyar országgyűlésen kiállotta 
a melynek gyorsirodája túlnyomó részében ezen irás követőiből áll; e rend­
szer megalapítója egyszersmind az országgyűlési gyorsiroda főnöke 

A Stolze-r 
szerüsitésen ment

b-Fenyvessy-féle gyorsírás újabb időben lényegei 
nt keresztül. Ezen egyszerűsítés eredménye az

„Eg-57-szer-ü.sitett gry-orsirás’'

s egv-
60

- - UlUMUJOi, VqJ ÖZíCl >3111111 ti
tankönyv használatára a magántanuló számára 

a tankönyvben foglalt gyorsirt gyakorlatok fordításával együtt. Ilykép a ma­
gántanuló minden tanító segélye nélkül a legrövidebb idő alatt el­
sajátíthatja a gyorsírást, melynek ismerete mai nap már minden müveit eo-yéu- 
től követelhető. cj

Az egyszerűsített gyorsírás tankönyvének első kiadása néhány hónap 
alatt tökéletesen elfogyott, mi hasznavehetőségének és kitűnőségének 
legszólóbb bizonyítványa.

Az egyszerűsített tankönyv kapható dr. Peregriny János urnái 
(Budapest, IV. zöldfa-uteza 89. sz.) a magyar gyorsiró-kör pénztárnokánál 40 
kron; ha postán kívántatik megküldetni 42 kron, mely összeg legkényelme­
sebben posta-utalványnyal vagy közönséges levélbe csatolt helyesekben 
megküldendő. Minden egyszerre megrendelt tiz példány után egy tiszt elei- 
példány jár. — Könyvkereskedésekben a tankönyv 55 kron kapható.

»Egyszerűsített gyorsírás."
Értékpapírok

t*tw. dunagozhajózási tára. „
ludai hegy pálya...................... ........
Festi közúti vaspálya ... „

Takarékpénztárak.
Budapest III. kerületi ... „
Czeglédi...............................................
Országos központi .... n
Pesti első hazai...................... ........
Pcst-budui tővárosi .... n
Pest-külvárosi........................... „
Pukracz-davuvár-kutinjai . . „
Yas-zalamegyei első .... „

Különféle vállalatok.
Alagút........................... . befiz.
Ált. *nggon-kölcsönző trs. „
Frankiin-Társuiat ... „
Ganz és társa vasöntöde . „
Gsehwindt-féle szeszgyár „
Gyapjúm, és ^iz. e. m. n
Keresked. test. épülete . n
Könyvny. nAthenaeumu . „

„ Pesti réézv.-társ.. n
Kőszén- és téglagyár (Drasche)n 
Pesti építő-társaság ... „
Rima-murányi vasmű . . „
Salgó-tarjani köszénb. . . n
Salgó-tarjáni vasöntöde . e
Schlick-fóle vasöntöde . . „
Serfőzde első magyar . . e
Sertéshizlaló......................
Sóskúti kőbánya .... n
Spodium és csontiisztgvár „
Száíloda-részvénytársaág . n
Tégla és mészégető újlaki _
Téglagyár, kőbányai . . w

Záloglevelek.
Magy. földh. int. papír érték . .

rUO „ 100 „• 
200 .

50 , 

1001000 „ 
200 „ 150 „ 
tO n 100 ,

I Utolsó árkelet

9160 
385 — 
200 —

Értékpapírok Utolsó árkelet 

pénz I áru

nn* arany v. ezüst .
n jelzálogbank ......................
n ált. földh. részv. társ. . .
*n n n n • • •

Osztr.-magyar bank p.p....................
Osztr.-magyar bank o. é...................
Pesti magy. kereskedelmi bank 
Pesti magy. kereskedelmi bank

•00, 
100 „ 
800 „ 
500 „ 
100 „ 
160 „ 100 „ 100 „ 
ie» .
5-',%

5%

5% 5' ,% 6W0 
5'/.“/0 

»"/"

151 — 
3985 — 
,33 —
63 —

106 —

15150 
496 —
sie­

sse -
640. 
185 _

6“/08'/A

«176 
100 — 
9250 

11760
88-

18480

1C435 
18*80 
98 75

15150 
3960 — 
434.—

107 —

188 28 
1*0 25 
92.75

118 - •880 
106 - 
101-
104' 75, 
112 75

txishir.we i'.'.uitelim
6°,,

rAlbina” tak. és hit.
Elsőbbségek.

Báttaszék -Dombovár-zá-
kányi vasút .... betiz. 200 frt ; 0 u 

Dunagőznaj. társ.. . . „ >00 „
» . . • 1. 00,20-1

Észak-keleti vasp. . . u beiiz. ö ú> fi t
„ „ n ar. 5% n 300 „
V V V ar. 6U;0 n 1009 *

Magy.-gaiiczia vasp. . . „ . vU „
M. vas. els. köles, beruh.

czél. ar............................. „2OOjlOO0n
I. eidé'yi vaspálya . . n0/,, ,, 200 „
Györ-sopron-ebenf. vas. 6°/u „ 200 „
Kassa-oderbergi vasút . f*u/0 „ 200 „
K.-oderb. v. (ep.-tarn. v.) 0 u „ 300 n

. » (osztr. ,.) . % „ 200 .
„ „ (m.-v.) . . f°jtí „ 200 n

Osztr- állami vasút . . 5U0
Tiszavidéki vasút . . . bu 0 „ 100 n
Budapesti lánczhid . . „ íuú „
Budapesti malom . . . 6u/y „ löö „
Kőszén és téglagv. kötv. 6° u „ 100 „
Lloyd- és tőzsde-épület :u u „ 100 „

Magánsorsjegyek.
Osztrák hitelintézet.......................................

Pénznemek.
Cs. kir. arany (vert)...................... .... . .
Cs. kir. arany (kör.)........
Osztrák-magyar 8-frtos arany ....
20-frankos arany.............................................
Tőrök aranylira............................................
Osztrák és magyar ezüst.............................
Német bírod, bankj. iöO márkáért . !

Váltók árfolyama. (3 bóra.)
Német bankpiaczok 100 mark . . 40/ 
Amsterdam 100 hollandi frtért . . 3« !!
Brüssel lOO frankért...................... *0/
Páris 100 frankért ...... 2' u °
Marseille 100 frankért...................... *" 30/0
Svájczi pénzpiaczok 100 frkért. 2' ,o/°
Zürich 100 frankért.............................. í1!0/0
Lo? dón lO font sterlingért . . . pro 
Szentpétervár 100 rubelért . . ." 
Milánó 100 lire nuovo ital. . *. 40';®

102 3e‘

177 —

57 90

57 25 
. 9715 

4ti<5 
46 65

46 6< 
46 60 

117 90
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Az „Egyetértés" melléklete.
— 206-ik számához, —

Belga földről
Nemzetközi hírlapiról védegylet.

— Az „Egyetértés“ külön tudósítójától. —
Brüsszel, jul. 23.

Gallenga ur e hó 22-ón felkért, hogy ebé­
dünket együtt köitsük el a Mengelle-szállodában. 
Xem tudtam mi czélja lehetett, de készségesen 
engedtem felhívásának.

Hat óra után heten voltunk együtt, kiket az 
oreg maga köré gyűjtött.1 Gallenga (Times). 
Poggenpohl (franczialapoktol), C a p o n i (Perse- 
Teranza), de L y o n (Golos). Malschinszky 
(Berjeg). Schamp (Utrechtsch Dagblad) és ón 
n Egyetértéstől.

Gallenga előterjeszti, hogy a belga sajtó ré­
széről történt fényes és lekötelező fogadtatást és 
lénten-nyomon nyilvánuló kitüntetést tartozunk va­
lamivel meghálálni, illetőleg annak emléket emelni. 
Eleinte valami alapítványra gon dőlt,melyet az európai 
fajié képviselői tehetnének, de megbeszélve a dol­
got több barátjával, jobbnak találta az eszmét más 
alakban megvalósítani. A mai előértekezletet azért 
hívta egybe, hogy egy holnap (23-án) tartandó 
általános gyűlés tervét előkészítsük és javaslatokat 
tegyünk az érintett emlék marandó becsének meg­
állapítására.

A jelenlevők közül többen hangsúlyozták, 
hogy a különféle nemzetek sajtója mennyire elszi­
getelten all, nincs kölcsönös érintkezés és hiányzik 
a közös érdek ápolása. Ezen segíteni kell. Segíteni 
pedig azon alkalomból, hogy a sajtó képviselői most 
az európai államok minden részéből itt összegyűl­
tek. E nemzeti ünnepélyek alatt majdnem először 
találkozik és ölelkezik az euiópai sajtó. És ezen al­
kalomból kezdeményezni kell az állandó érintkezés 
előmozdítását, s a hírlapírói közös érdekek ápolá­
sának fejlesztését.

Az értekezlet nyomban „k ezdemónyező 
bizottsággá“ alakult. Korelnökkó Gal­
len g a választatott, körjegyzőnek az 
.Egyetértés“ tudósítója.

A kezdeményező bizottság azután elhatá­
rozta. hogy a holnap tartandó értekezletnek, melyre 
a külföldi sajtó ittlevő összes képviselői meghivat­
tak javaslat tétessék egy szeptember elején Brüsz- 
Ezelben tartandó európai hírlapírói kongresszus 
tárgyában.

E kongresszus előkészítésére egy bizottság 
választandó, mely meg fogja hívni az összes euró­
pai nevezetesebb hírlapokat.

A kongresszus napirendjére a követ­
kező tárgyak javasoltatnak fölvétetni.

1. A sajtó erejének és hatalmának növelése 
es a sajtó munkásai érdekeinek előmozdítása szem­
pontjából időről-időre összejövete- 
tek rendezendő k.

2. A sajtó munkásai, özvegyeik, 
árváik segélyezésére nemzetközi 
kölcsönösen segély ző- és nyugdíj- 
pénztár alakítandó.

3. Az európai hírlapok és könyvekből archí­
vum és könyvtár létesítendő, melybe az irók 
és hírlapírók könyveik és kiadványaik egy példá­
nyát közös használatra letenni tartoznának.

4. Mindazon eszméket és terveket, 
melyek a sajtérdekében felmerül­
nek, a szövetséghez tartozó minden hírlapnak 
terjeszteni és megvalósulásukat elő­
mozdítani kell.

5. Védegyletet kell alakítania 
szövet-éghez tartozó minden hírláp és min­
den hírlapíró védelmére és érdekei­
nek előmozdítására.

Az utóbbi pont arra vonatkozik, hogy pl. 
háború vagy más alkatommal egyes hírlapírókon ej­
tett sérelmek közösen megtoroltassanak, illetőleg, 
hogy minden a hírlapírót vagy hírlapirodalmat ér­
hető sérelmek ellen egy közösen megállapítandó 
védelem nyujtassók, mely áltál a sérelmek esetleg 
megelőzhetők.

A kongresszus előkészítésére, ügyeinek veze­
tésére é- általában a létesítendő egylet igazgatására 
egy központi bureau létesítendő, mely Brüsz- 
szeiben székelne, és gondoskodnék a szövetség 
létesítéséről, szervezéséről, terjesztéséről és az idő- 
kínt tartandó összejövetelek rendezéséről.

A kezdeményező bizottság áthatva ez initla- 
tiva fontosságától, lelkesen fog a kongresszus meg­
tartása mellett küzdeni s remélhető, hogy a többi 
lapok képviselői is készségesen fogják ez eszmét 
felkaroló.

A mai előmunkálatok referálására Gal 1 e ng a 
es Schamp urak kérettek fel.

A ma délután a rendezöbizottság helyiségé­
ben tartott gyűlés meglehetős zajos volt s a szó­
nokok egyrésze, főleg a belgák féltek a létesítendő 
egylet politikai diszszonáncziájától. Többen azt

akarták, hogy minden országban létesüljön egy 
hirlapiró-egyle t s az összes országok ily egyletei 
egyesüljenek szövetséggé. Igtn sokan felszólaltak 
Gallenga által beterjesztett és behatóan indokolt 
javaslat mellett és a vita már- már oly élessé fejlő­
dött, hogy a szép számban együttlevő értekezletet 
az elnöklő Gallenga alig tudta féken tartani s ő, 
az angol, már majdnem kiesett sodrából.

Ekkor feláll C a p o n i a Perzeveranza es Fan- 
fulia képviselője és a tegnapi előértekezlet több 
tagja által készített következő határozati javaslatot 
terjesztette be:

„A külföldi sajtónak Brüsszelben levő képviselői mai 
összejövetelük aika mával kívánatosnak és szükségesnek 
tartják egy 1881-ben Brüsszelben tartandó európai hiriap- 
iró-kongresszns egy behívását

E végből megbízzák a brüsszeli sajtó-bizottságát, hogy 
ily kongresszus tartása érdekében kérdést intézzenek az 
összes nevezetesebb európai hírlapokhoz s a beérkezendő 
válaszokhoz képest dolgozza ki a kongresszus tárgysoroza­
tát és vezesse annak élőmunkái italt.“

Ez indítvány egyhangúlag elfogadtatott, és 
ezzel a meglehetős zajos és hosszú beszédekkel 
szaturált gyűlés véget ért.

*
* *

a „ comission générale de reception et de 
publicité“ csak nem szűnik meg rólunk gondos­
kodni. Ma ismét kaptunk egy jegyet, mely feljo­
gosít bennünket Brüsszel legelső társasköreinek lá­
togatására, kés pedig: a cercle artistique et litte- 
raire-t, a Waux-hall-t, a socióté Boyele de la Grande 
Harmonie-1, a Cercle du Commerce et de lTn- 
dustrie-t.

A belügyminiszter estélye miatt a tegnapra 
tervezett antwerpeni kirándulás hétfőre 
maradt.

a legközelebbi programra tehát a kö­
vetkező :

24- én : Kutyakiállitás és zeneünnepólyek.
25- én : Kirándulás Namurbe. (A Maason nagy 

regatta.) Ugyanez nap este St.-Jossete-node és 
Seharbeck elöljáróinak meghívására az elŐvárosok- 
bae fényes ünnepély.

26- án: Kirándulás Antwerpenbe.
És ezzel úgy látszik be fogjuk fejezni a ki­

rándulásokat. Én részemről ezután még nehány 
napot szentelek a kiállításnak, melyet most is szor­
galmasan látogatok, s aztán folytatom utamat — 
nagy Németországba.

fan ügy.
— Ma pán népiskolát nyit Galgóczon 

Or boly Mór, az ottani polgári fi- és leányiskola 
igazgatója. Az uj tanintézet a miniszter engedélyé­
vel nyílik meg, ki azt a megkívántaid taneszközök­
kel is ellátta.

— Iskolai takarékpénztárak, mint 
az Eötvös-alap gyám öli tói. A brassói vi­
déki tanítóegyesület tagjai hasonlóan számos más 
tanítóegyesülethez, testületileg léptek be az Eötvös- 
alap tagjai közé. A jó szándéknak azonban nem fe­
lelt meg egészen a pontosság a tagdíjfizetésben. 
Most azonban, hja a „Hon“ az- iskolai takarék­
pénztárak meghonosításával megfordult a hely­
zet. a tanítók, jó példát adván a gyermekeknek, 
maguk is tesznek be h e t e n k i n t két kraj- 
czárt az iskolai takarékpénztárba. Óhajtandó volna, 
hogy e példát másutt is kövessék. Az Eölvös- 
alapot különben az iskolai takarékpénztárak intéz­
ménye annyiban is elősegíti, hogy a derék Weisz 
B. F. ezer forintot tett le alapitványkép e jóté­
kony czélra oly feltétellel, hogy ez alapítvány ak­
kor megy át az Eötvös-alap tulajdonába, ha ezer 
tanító lesz, ki az iskolai takarékpénztárakat meg­
honosítja. A kívánt számnak ma mintegy egyne­
gyede van meg s összehasonlítva a múlt évvel, 
valószínű, hogy 3—4 óv alatt a még hiányzó há­
romnegyed is meglesz.

— A nők és az érettségi vizsga. 
Dr. Bévífy László pozsonyi jogakadémíai tanár 
leánya Erzsiké öt évi szorgalmas tanulása után ez 
év ápril hó végén mind a 8 gymn. osztályból ki­
tűnő sikerrel tette le vizsgáját. Az éretségórt azon­
nal folyamodtak a miniszterhez, de még most sem 
jött reá válasz. A „P. L1.“ még egy más esetet is 
említ: B o t h József kir. tanácsos pozsonymegyei 
tanfelügyelő leánya Ida k. a. ugyanis szintén bevé­
gezvén a 8 gymnáziumi osztályt, mint ev. vailásu. 
az érettségi vizsga letehetése végett az itteni ev. 
lyczeum igazgatóság utján Gedulyi szuperintendens­
hez folyamodott. Gedulyi azonban megtagadta az 
engedélyt, Both most a helv. hitvallású szuperin- 
tendeneziához fordult és a napokban onnét meg is 
kapta a vizsgálati engedelmet.

Iskolai értesítők.
* Kereskedelmi tanintézetek. 

Propper János igazgató szerkesztésében megjelent 
a debreczeni kereskedelmi taninté­
zet értesítője, melynek nagyobb részét a „Bányá­
szati viszonyok Európa államaiban“ czimü értekezés 
foglalja el. A kereskedelmi testület által fentsrtott 
intézet czéljaira a múlt évben a kultus miniszter 
2500, a kereskedelmi miniszter 1000, Debreczen vá­

rosa 800, a kéreskedelini és iparkamra 100Ö 
irtot adtak. Az előbbi évben felállított elő­
készítő osztályt, melynek szüksége bebizonyuh, 
megszüntették, miután a kormány által kívánt szer­
vezése tetemes anyagi áldozat nélkül meg nem 
történhetett. Mindjárt a tanév elején járványos 
betegségek miatt a tanításokat hosszabb időre töl 
kellett függeszteni, de az első félévben el nem 
végzett tantárgyak a második félévben helyre­
pótoltattak ; — a vasárnapi ismétlő iskolák­
ban pedig csütörtökön is előadásokat tar­
tottak. A tanári kar 8 tagból állt ; a tanulók 
száma a három osztályban 48 volt, a vasárnapi is­
kolában 86. A tandíj óvenkint 50 irt, mely két 
egyenlő részletben fizetendő. — A székes fe­
hérvári kereskedő-társulat által fentartott és ál­
lamilag segélyzett kereskedelmi közép ta- 
n o d a anyagilag nem örvendetesen áll s további 
fenmaradása a kereskedő-testület áldozatkészségétől 
függ, mely 1852. év óta tartja fent az intéze­
tet. Panaszkodik a Berndorfer igazgató által kiadott 
értesítő, hogy a kereskedők a vasárnapi iskolába 
hanyagul küldik a tanulókat, pedig némelyik a ke­
reskedő tanonczok közül alig ismeri a betűt. A ta­
nári kar 11 tagból állt, a tanulók száma csak 33, 
a vasárnapi iskolába 65 volt beim. A tandíj 60 
frt, s négy részletben fizetendő. — A kolozs- 
vári államilag segélyzett felsőbb kereske­
delmi iskoláról kiadott értesítő tudatja, 
hogy az uj iskolai évben a harmadik osztály is 
megnyílik, az erdélyi részek ez egyetlen ilynemű 
szakiskolája, a szoros értelemben vett kereskedői 
pályákra készülő if jakon kívül a távírdánál és pos­
taszolgálatnál, vasutaknál, valamint pénzügyi és 
számvevőségi hivataloknál alkalmazandó ifjúknak is 
tanodája. A tanfolyam három évig tart s a növen­
dékek az egyévi önkéntes! jogot élvezik a katonai 
szolgálatban. Fölvétetnek a polgári, reál és gyma- 
ziumi négy osztályt végzett tanulók, vagy ha kel­
lőleg vizsgálatot tesznek. A tandíj 30 írt. A ki­
adott értesítőé sak az iskola ezélját, a tantárgya­
kat ismerteti, de az elmúlt tanévről semmit 
sem szól.

Egyletek, társulatok.
— A nyitramegyei tanítótestület aug. 

17-én tartja IV. közgyűlését Galgóczon.
— A magyarországi kárpát-egylet 

aug. 1 én tartja közgyűlését Tátrafüreden a kávé- 
ház gyógytermóben. A közgyűlés szokásos tárgyai­
nak befejezte után következő előadások tartatnak : 
a) Dr. Szoutágh Miklós „a havasi levegőről a 
Tátrán,“ magyar nyelven, b) Scherfel Aurél „a 
Tátrában előforduló növények physiognomiájáról“, 
német nyelven, e) Szabó Veronika kisaszony, Eg- 
nernek „Tátrai emlékek“ czimü zeneszerzemónyét 
zongorán fogja eljátszani. Az egyleti tagokat arra 
figyelmezteti a választmány, hogy Tátrafüredre, 
valamint Uj Tátrafüredre szóló mérsékelt áru tért 
menetjegyeket váltsanak.

KÖZGAZDASÁG.
Az uj földhitelbank ügyében.

A „Pesti Napló“ egyik utóbbi számában 
„Egy v i 1 ágból d ogi tó földhitelbank“ 
ezim alatt egy ezikket hozott, melyet a közönség 
tájékoztatása ' végett egész terjedelmében ide ik­
tatunk :

„A napokban az a hir járta be a lapokat, 
hogy ,,Ekő járadékkal kapcsolatos földhitel- és 
közgazdasági egylet“ ezim alatt uj intézet alakul, 
melyhez néhány, akkor meg is nevezett politikai 
s tudományos tekintély a főUrösb d, Erdélyből csat­
lakozott volna, s a melyet egy-egy hírlap pártfo­
gása alá is vett. Időközben arról értesültünk, hogy 
az alapítók sorába került, némely névnek tulajdo­
nosa nem tudja, mikép , részesült ezen meg nem 
érdemelt szerencsében. És végig tekintvén a ke­
zünkhöz jutott alapszabály tervezeten, nagyon ért­
jük, hogy komoly embernek oka van irtózni ezen 
uj földhitelbank létesítésében való minden kö­
zösségtől.

„Komolyan tulajdonképen csak egy ember ve­
hette a dolgot: valami Markus Márk nevű egyén, 
aki 94 sűrűén nyomatott lapon 306 terjedelmes 
és czifra paragrafusban nénié nyelven kifejti a 
tervezet alapszabályait, A javaslat nem szédelgőt, 
hanem valami agyafúrt, féítudóst árul el, ki az üz­
leti világot a maga feje után konstruálja, ,s ahhoz 
képest akarja az emberiséget boldogítani. Álljon itt 
mindjárt programmjának jellemzó éré hü fordításban 
az az alapszabály tervezet 3. §-a: „Az egylet czélja, 
az egyleti tagok földbirtoka hitelének felhasználá­
sával, rendszeresítvén a tőkekópzóst, illetőleg át­
alakítván eddigi destruktiv kölcsönüzleteiket pro­
duktiv műveletekké, az egyleti tagok törzsvagyo- 
gyonát uj értékekkel gazdagítani, s ezáltal a nem­
zeti termelés természetszerű s íoEozatos emelése 
számára a biztos alapot megalkotni.“

„E végre az egylet kölcsön ad tagjainak — 
hogy milyen olcsón, azt majd meglátjuk — amely 
törlesztése után az illető birtoknak, melyre a köl­

csön adva volt, mindenkori tulajdonosa örök időkre 
a törlesztett kölcsön 6, 5 vagy 4 százalékát tevő­
járadékot ingyen élvez. Az egylet kölcsönt ad tag­
jainak minden nemű talajjavitási munkára, utak 
építésére és fen tartására, folyók és patakok szabá­
lyozására, belvizek levezetésére s öntözési müvek 
alkotására, homokföldek beerdősitésére, illetőleg 
a birtoktól elválhatlan talajjavitási alap ur gterem- 
tésóre.

„A egylet továbbá módot nyújt mezőgazda- 
sági beruházások megszerzésére, adóhátralékok tör­
lesztésére, önálló s a földbirtoktól elválaszthatkm 
adóalap alkotására, a földbirtokos számára magyar 
állampapírok vásárlására, nagyobb birtoktestek vé­
telére felosztás és betelepítés czóijából, kézi zálogra 
s személyes hitelre tagjainak rövid lejáratú kölcsö­
nöket ad és végre összevásárolja a külföldön levő 
magyar állampapírokat.

„Látni való, hogy a programra szép és gaz­
dag, de teljesnek nem mondhatni; mert arra meg 
sem ad módot, hogy eső s nap mindig a kellő 
időben legyen, hogy az árvizek gátat ne szakít­
sanak, hogy a fiiloxera a szőlőket meg ■ ne sem­
misítse, hogy marhavész ne pusztítson. Pedig a 
mennyi pozitivitással megígérheti a tervező a 
fentebbieket, ezt a pár csekélységet, a mit pedig 
a gazda olyan nagyon óhajt, szintén megcsinál­
hatná.

„De ne higye az olvasó, hogy a tervező 
könnyedén veszi az Ígéretet ; tudja ő, hogy ah­
hoz, a mit igér, pénz, igen sok pénz kell. Ezt kell 
tehát mindenek előtt biztosítania, s erre .nagy­
szerű, szövényes gépezeteket alkot, olyant, a minőt 
csak egy égből pottyant mathematikus, a ki se 
jobbra, se balra nem néz, a papiroson kifundáini 
képes. Csinál ugyanis négy csoportot, a melybe 
beálljanak emberek, a kik mind jó remény fejében 
pénzt izzadjanak.

„Első sorban alakító tagokat (kreirende Mit­
glieder) keres a tervező, a kik mindjárt 5 frtos 
alakító részjegyeket vegyenek át az egylet megala­
pítására szükséges költségek fedezése végett ; ké­
sőbb azonban, ha az egylet valóban megalakul — 
különös, hogy a tervező e részben helyt enged a 
kételynek — akkor tartoznak az alakitó tagok a 
részjegyeket teljes névértékig befizetni, a mely 
pénzből a „törzsjáradók- és rendkívüli kisorsolási 
osztalékalap“ alkottatik.

„Ezen czifra dotácziójához legnagyobb részt 
azonban a 25,240,000 írt erejéig kibocsátandó 
„nemzetgazdasági részjegyek“ nagylelkű átvevői 
járulnak s ezek sorában az alakitó tagoknak az el­
sőség szerencséje fenn van iaitva. Mind a két 
rendbeli résztvevőknek előjoguk van az egylet ál­
tal nyújtandó kölcsönökre, igényt tarthatnak ren­
des osztalékra s sorsolási nyereségre.

„A harmadik tényező, t. i. a kölcsöntvevő 
tagok minden száz forint után 5 irtot hagynak 
vissza ugyanazon alap részére. Az egylet üzleti 
tőkéjét lényegileg a negyedik tényező, a pénztári 
jegyek átvevői szolgáltatják. Hogy minő kamatot 
vagy egyéb haszonélvezetet kapnak ezen nemes- 
lelkű emberek, arról az alapszabályok csak átalá- 
nos frázissal intézkednek. Pedig ezektől várja a 
legtöbb pénzt!

„De a legérdekesebb az a mód, hogy mikép 
igér a tervező a kölcsönvevőknek, ha adósságukat 
törlesztették, ingyen örökös járadékot. Az adós ugyanis 
fizessen kölcsöne után 31 éven át 8 százalékos 
annuitást, akkor kap az illető birtok tulajdonosa a 
32-ik évtől fogva folyvást a kölcsön 6%-át tevő 
rentet. Hátha valaki más intézetnél 8fi/o-ot fizet 
annuitásképen, akkor 17 év alatt törlesztheti adós­
ságát, ha a kamatozás 4 és a törlesztés részlet is 4%, 
vagy pedig 19 év alatt, ha a, kamatozás 5 és a tör­
lesztési részlet 3"/0. Kellene tehát 14, illetőleg 12 
évvel a kellőnél hosszabb időn át a birtokosnak 
súlyos annuitást fizetni, hogy a 32-ik évtől fogva 
6%-os örökös járadékot húzzon.

„Már most nem vizsgáljuk, mert hiszen oly 
komolynak nem szabad az egész tervet venni, hogy 
képes lesz-e az egylet az azon befizetett annuitásokból 
visszatartott összegek alapján oly torzsvagyont al­
kotni, mely örökös 6%-nyi járadékot biztosit; nem 
vizsgáljuk azért sem, mert a tervezet szerint annyi­
féle czifra alap alkottatik, annyi mindentele benefi- 
czium — csak épen kamat nem — igértetik azoknak, 
kik pénzűket felajánlanák s annyiféle „Fruetifieati- 
ons-Tafcellö“ emlitteiik, a mely azonban mellékelve 
nincs, hogy homályban tapogatózik a bíráló, bármi 
gondosan keresse az eligazodást. Hanem minden 
egyebet mellőzve, csak azt jegyezzük meg, hogy a 
birtokos, a ki ma 31. éven át 8%-os annuitást 
vállal, az rég tönkre ment, mielőtt az ingyenes és 
örökös rente aranykorszaka bekövetkezhelik.

„Kevés olyan féleszű embert tog a tervező 
találni, a ki pénzét afféle szédelgő Ígéretekre oda 
adná; gazdát pedig, a ki olyan, a mennyországban
jutalmazó kölcsönökre álljon, egyet sem.“*

Eddig a „Pesti Napló.“ És most engedje 
meg az olvasó, hogy megtegyúk rá észrevé­
teleinket.

Minden cselekedet, a legnemesebb úgy mint 
a legeszeveszettebb, mindig magán hordja az

A szabadság országa.
RAJZ AZ ANGOL TÁRSADALMI ÉLETBŐL 

IRTA BEKSICS BUSZTÁV. 18
IX. FEJEZET.

Az olvasó Rockery-Houseban megismerkedik egy angol 
család beléletével s több angol társadalmi szokassa!.

(Folytatás.)

— Tulajdonkóp az angolok bölcsessége, kik 
belátták, hogy ez a leghaszontalanabb és legártal­
masabb időtöltés. A kártya azonban véglegesen 
egy botrányos eset következtében, tihatott ki a 
jobb és komolyabb társaságokból. Egy angol peert 
1837-ben a klubban rajtakaptak, hogy hamisan 
játszik. Soká űzte aljas mesterségéi, társai is vol­
tak a legelőkelőbb körökbe tartozó férfiak közt. A 
botrány vége büntető per lett. Azóta még a klubok­
ban sem igen já1 szanak. A vidéki társaságokban 
pedig épen nem. *)

— Mit csinálnak tehát az angolok, mikor 
nem dolgoznak és nem vadásznak ? kérdé Laroche. 
Mert csak van idő, mikor nem dolgoznak és nem 
űznek rókát.

— A szórakozásnak nálunk is vannak külön­
féle módjai. Sok függ az Ízléstől és műveltségi 
foktól. Az olvasás különösen divatban van. Sehol 
a világon nincs annyi és nagy olvasó-, kölcsön- 
kónyvtár, mint Angliában. Egy-egy ily könyvtár a 
nagyobb városokban, gyakran 100—200 példány­
ban szerzi be ugyanazon munkát,hogy sokan egyszerre 
olvashassák.

— Az angol tudományos irodalom szólt nagy 
bátyám, egyetlen, mely versenyezhet szellemre és 
müizlésra a franeziával, alaposságra a némettel s 
igy mindkettőnek előnyeit egyesíti magában. Ez 
az irodalom csak oly társadalomban fejlődhetett ki, 
melyben annyit és oly j ó 1 olvasnak, mint 
Angliában.

Nagybátyámat buzgalmáért mrs Balleigh há­
lás mosolylyal jutalmazta meg.

Én és nőm beletaláltuk magunkat & rockery-

*) Oakis Londonban és a nagyobb városokban éled 
«1 koronként a kártyáddá.

I housei viszonyokba. Nőm valóságos lelkesedéssel 
utánozta mrs és miss Balleigh példáját. Eljárt ve­
lők a szegények házába, az iskolába, versenyt kö­
tött, varrt velők a szegény gyermekek számára.

Én nagybátyámmal gyakran elmentem Char­
les-Houseba, hol, bár a kastély restaurálását a be­
következett esős, fagyos idő miatt abba kellett 
kagyni — s igy a tavasz előtt nem költözhetünk 
át tulajdonkép való otthonunkba — mégis akadt 
sok teendő a bérlők ügyeinek eligazításában.

Elhiszem, hogy mrs Balleigh kivételesen so­
kat tett a közügyekért; de meg vagyok győződve, 
hogy példátlan az is, mit a többi földbirtokos 
végez.,

És mindezt a teendőt, mely idejók legna­
gyobb részét elrabolja magán ügyeiktől és család­
juktól, végzik ingyen, s ezt oly természetesnek 
tartják, hogy midőn csodálkozásomat fejeztem ki 
ez önfeláldozás felett, mr. Balleigh sajnálkozni lát­
szott felettem. Ha egész napját az intézetek vizs- 
gálásával gyűlésekben töltötte, ha vesződött napló- 
pokkal, csavargókkal s estére kelve hazajött, arczán 
soha sem látszott unottság, ajkairól sohasem hang­
zott panasz. \

— Mit akar ön? mondá.lia néhai szóba hoz­
tam önfeláldozó tevékenységét. Az angol polgárnak 
a közügyek elintézése ép oly természetes köteles­
ségét képezi, mint az adófizetés. Csak igy lehet 
csekély térre szorítva a kormány tevékenysége, s 
nem jő létre egy erős központi igazgatás. Külön­
ben ne higyje, hogy mi vidéki földes urak egészen 
önzetlenül járunk el.

— Hogyan? — kérdezte Laroche, ki már 
örült, hogy a híres angol country-squirek nem oly 
világiió példányai a közpálya fórfiainak.

— Ha nem intóznők el saját ügyeinket, a kor­
mánynak kellene gondoskodnia fizetéses hivatalno­
kokról. A fizetéses hivatallal pedig együtt jár a 
bureaucrati«. Már pedig, mi semmitől sem irtózunk 
úgy, mint a bureaucratiától. Ez a formaságokkal 
megöli a lényeget. Fegyelmezetlensége merevséget 
szül. A nyereség mindenesetre az, hogy nem idéz­
zük nyakunkra a kormány és a hivatalnoki kar 
gyámkodás-t.

— Amily gyáiül* odiÍB fölmenti a polgárt az 
oly képtelen túlterhel leiestül, mely alatt mr. Bal­

leigh roskadozik — jegyezte meg Laroche.
— A roskadozásig nem megy a dolog, — 

szólt mr. Balleigh. De habár ennyire menne, mi 
földbirtokosok szívesen elvállalnánk még nagyobb 
terhet is, hogysem oly állapot jöjjön létre, mint 
Fraucziaországban, hol Lajos Fiilöp idejében 800 
ezer jól fegyelmezett hivatalnok ügyelt a polgárok 
jóllétére. Minden lépésünk ily ellenőrzését nem 
tíirnök. Ez a felügyelet szükségkép megsemmisíti 
a szabadságot, megbénítja a közszellemet, kiirt az 
az autonómia iránti minden érzéket. Midőn tehát, 
önök szerint oly nagy tevékenységet fejtünk ki, 
csak saját bőrünkről gondoskodunk, sajat bőrünket 
védjük.

— A férfi és polgáré lény sohasem öltözkö­
dött oly nagymérvű szerénység ruhájába, mint mrs. 
Balleigh öltözteti, — szólt nekihevülve nagybá­
tyám. Azért bíLtam öcsémet és nejét Angliába, 
hogy tapasztalatilag ismerkedjék meg a hatalmas 
angol társadalommal, melynek díszét, az angol 
autonómia gépezetének mozgató erejét önök, a vi­
déki földbirtokosok képezik. Azt akartam, hogy 
gyermekeim — mert hisz most már gyermekeim 
— bele pillantsanak az 'angol családi élet bámula­
tos titkába, hogy tapasztalják azt, amit ón tapasz­
taltam. S azt akartam, hogy amit ón nem tehetek 
meg, tapasztalataikat értékesítsék Magyarországon.

Nagybátyám itt rövid szüneteit tartott, való­
színűleg, mert Magyarország említésénél elérzéke- 
nyült. Elérzékenyülése észrevehető volt szavain. 
Aztán igy folytatta:

— Én háttérben akartam maradni. Én csak 
egyszerű figyelő voltam és vagyok. Idegen létemre 
nem viselhettem köztisztet. Sőt tulajdonkóp angol 
íöldbirtokos sem vagyok. Anglia büszke törvényei meg­
nehezítik a honosítást.*) Anglia ismervén a földbir­
toknak az angol alkotmányban való fontosságát 
nem engedi azt idegen kézre jutni. Az idegenek 
Angliában csak ingóságokat szerezhetnek. Charles - 
housei birtokomat az angol korona akkor veheti 
vissza, mikor neki tetszik.

*) A teljes angol állampolgári jogot csak a parlament 
adományozhatja. A nem telje< polgárságot a belügyi államtit­
kár adományozza, politikai jogok nélkül. Az ekként honosí­
tott szerezhet földbirtokot. Azon idegen, ki hét évig él vala­
mely angol gyarmaton szintén angol polgárrá lesz, de politi­
kai jogokat nem nyer.

— De nem fogja tenni, szólt mr. Balleigh.
— Tudom, hogy nem veszi vissza, de a ko­

rona joga fennáll. S e jog arra való, hogy a föld­
birtok az angol nemesség kezében maradjon. S 
hogy a földbirtok megmaradt az angol nemesség 
kezében, ennek kiszámilhatlan politikai jelentősége 
van. Azt hiszem, hazámnak, Magyarországnak leg­
nagyobb szerencsétlensége, hogy a nemesség el­
szegényedett, tönkre ment, elvesztette földbirtoká­
nak legnagyobb részét.

Ha volna oly vagyonilag rendezett, a köz­
ügyeknek élő földbirtokos nemességünk, mint van 
Angliának, most nem vitatkoznának Magyarorszá­
gon azon kérdés felett, vajon állami administrátiót 
csináljanak-e, vagy autonomicus közigazgatást. Ez 
utóbbi rendületlenül állna, s Magyarországot nem 
fenyegetné azon veszély, hogy a többi continentá- 
lib államok sorsára jusson, miután századokon át, 
csak Magyarországon és Angliában maradt fenn 
az autonomikus kormányzat, mig a többi országban 
a helyi önkormányzat mindenütt elbukott.

— Minél több hitbizományt kell alapítani, 
hogy a földbirtok a család kezén maradjon, szólt 
Balleigh.

— A hitbizománvnak nemzetgazdasági hát­
rányai vannak, vetette ellen Laroche.

— De nemzeti előnyei Magyarországon 
lenyomnák nemzetgazdasági há'rányait, mondá 
nagybátyám. A hitbizományrendszernól, mely kü­
lönben is csak nagy földbirtoknál valósítható meg, 
jobb szeretném, ha társadalmi bevett szokássá lenne 
a földbirtoknak a gyermekek közti fel nem dara­
bolása.

— De ez igazságtalanság lenne a másod, 
harmadszülött fiuk iránt, vétó ellen Laroche.

— Ha már igazságtalan volna is, szólt Bal­
leigh, elkerülhetlenül szükséges, mert különben 
másod, harmadizben teljesen tönkre jut. Akkor 
aztán egyik családtag sem segíthet a má­
sikon. — Lássák, önök, ez oly természe­
tes valami, hogy nálunk nem is jő kérdésbe. A 
bérlők Angliában utánozzák a földbirtokosokat. A 
farmer csak első szülött fiát hagyja a bérleten, a 
többit elküldi más mesterségre. Ha a bérleményt 
felosztaná fiai közt, fiai vagy unokái közül egy

egyén bélyegét, elárulva annak lényét, visszatükröz-1 
tetve belső világát. Nem igy áll ez, az) egyén cse­
lekményeinek rugóival, amelyek nagyon gyakran el­
rejtőznek szemeink elől.

így vagyunk a frntjelzett czikkel is. Elárulva 
látjuk abban a czikkiró egyéniségét, visszatükröz- 
tetve belső világát, de elrejtve latjuk, vagy helye­
sebben nem látjuk, azon titkos rugót, s a czikk- 
irót és az általa pártfogásba vett társadalmat fe­
nyegető azon veszélyt, mely őt czikke megírására 
indította.

Ezen veszély kifürkészésére és az ezen 
ezikkben magát kitombolt felháborodás subjectiv 
motívumának ki tudására kénytelenek vagyunk a 
czikkiró úrhoz a következő kérdéseket intézni :

Mondja meg a czikkiró ur, micsoda veszélyt 
lát ezen rendszer létesítésében magára és a magá­
val identifikált emberiségre nézve, ha — amint 
mondja, — kevés olyan féleszű embert fog a ter­
vező találni, a ki pénzét afféle szédelgő ígéretekre 
oda adná; gazdát pedig, a ki olyan, a menyor­
szágban jutalmazó kölcsönökre álljon, egyet sem“ ?

Hiszen ha ez megingathatlan meggyőződése, 
micsoda nemes iutencziók indíthatták a világ Stel- 
lármázására ? honnan van az örökös rente arany­
korszakától volt iszonyodása ? és mi háborgatta 
csendes álmaiban ?

Mondja meg a czikkiró ur, hogy miután sa­
ját következő szavaival : a tervezet szerint annyi­
féle czifra alap alkottatik, annyi mindenféle bene- 
ficzium csak epen kamat nem — igértetik azok­
nak, kik pénzüket felaiánlják s annyiféle „Fructi­
fications Tabelle“ emlittetik, amely azonban mellé­
kelve nincs, hogy homályban tapogatózik a bíráló, 
bármi gondosan keresse az eligazodást“: maga 
beismeri, hogy csak homályban tapogató­
zik é s csak kereste, de nem találta az 
eligazodást és nem ismeri sem a „czifra alapo­
kat,“ sem az azok alapjául szolgáló mathematikai 
tábláblázatokat, honnan merítette azon meggyőző­
dést, hogy itt szédelgő ígéretekkel áll szemben a 
közönség ?

Hiszen azon körülményből, hogy dús ka­
matfizetéseket nem Ígérünk; azon körülményből, 
hogy a czikkiró ur „homályban tapogatódzik“ és 
a „Fruktifieations-Tabelle“-ket nem ismeri, a he­
lyes logika szerint épen nem következhetek, hogy 
az egész dolog csak szédelgés, hanem homlok- 
egyenest ellenkezőleg, igenis következik az, hogy 
a czikkiró ur bizony nem ért mindenhez s hogy 
oly munkálattal áll szemben, a mely évek hosszú 
során át több fáradsággal, több alapossággal és 
több lelkiismeretességgel készült, mint a czikkiró 
ur czikke; és következik logikailag az, hogy ön­
nek oda át, aki a „Pesti Napló“ közgazdasági ro­
vatának kontignácziójában, úgy látszik csak be­
csempészte magát, merészségénél csak felületes­
sége nagyobb.

Mondja meg a czikkiró ur, ha a tervezetet 
nem is, de komolyan veszi önmagát s kötelesség- 
szerű tekintettel van a „P. Napló“ előfizetői és 
olvasói iránt, akik czikkeit előrefizetés mellett te­
hát a nélkül, hogy módjukban állana a felszolgált 
szellemi eledelben nyújtott aequivalenst előre meg­
ítélni, drága pénzért vásárolják: miért nem tanul­
mányozta, szakrovatával járó, kötelessógszerü ala­
possággal az ezen intézet alapjaul szolgáló munká­
latot ? miért volt részéről az a rohamos sietség bí­
rálatot mondani, mielőtt megismerkedett volna az 
annak alapjául szolgáló táblázatokkal? s miért nem 
vett magának fáradságot ezen táblázatok megtekin­
tésére, melyek e hivatal-hríyiségben bármikor meg­
tekinthetők s melyeket mindazok, kik nem mysti- 
fii,álni akartak, hanem az ügy iránt komolyan ér- 
deklődtek, mindig meg is találtak s a kellő felvi­
lágosításokat megnyerték ?

Mert ha a pártfogása alá vett közönség érdeke 
komolyan szivén feküdt volna, akkor több időt szen­
tel ve ezen alkotás tanulmányozására, meggyőződhetik 
vala, hogy ez az intézet nemcsak nem tesz szédelgő 
ígéreteket, de hogy épen abban áll az alkotásnak a 
czikkiró ur által nem sejtett lényege, hogy egy­
általában nem teszen semminemű 
ígéreteket, bizalmat senkitől nem 
kér, a társaságon kívül álló felektől 
kölcsönöket nem vesz és igy a társa­
ságon kívül álló közönsóggel adós- 
sági viszonyba absolute nem lépvén, 
annak kamatokat sem biztos it, hanem 
a rendszer szellemének megfelelőleg szolgálatába 
vóvén, egyfelől az izoláltságuk és szétforgácsoltsá- 
guk következtében eddig parlagon heverő, másfelől 
a kölcsönös küzdelemben egymást megsemmisítő s 
a nemzetre nézve kárba ment erőket: csak cso­
portosítja az egymás támogatására hivatott gazda­
sági tényezőket, csak szabályozza egymásközti jog­
viszonyukat és nem Ígéri, hanem mathema- 
tikailag feltünteti azon eredményt, 
mely ezen rendszer szerint elérhető; megtaka­
rítva közös czéluk előmozdítására azt, ami eddig a 
közös küzdelemben, ezen tényezők kárára közgaz­
daságilag megsemmisült.

Ha a czikkiró ur, ahelyett hogy szerényen 
megelégszik azzal, hogy az alapokat „czifrák“-nak 
nevezi, komolyan tanulmányozza az azok alapjául

sem élhetne meg belőle. Írországban a farmerek 
megkísértették a felosztást s oly nyomor lett kö­
vetkezménye, hogy agrárius bajainkat főleg e nyo­
mor idézte elő, s a parlamentnek a the suble- 
ti n g act által kellett megtiltani a bérlemény 
felosztását, s albérbe adását.

— Ha visszatérsz Magyarországra, szólt hoz­
zám fordulva nagybátyám, ez eszméknek csinálj 
propagandát. A mágyar állam csak úgy lesz erős, 
ha közügyeik egy müveit, gazdag földbirtokos osz­
tály kezében fognak nyugodni. A magyar 
társadalom csak úgy lesz minden izében ma­
gyarrá, ha kel or ltját egy müveit, gazdag, ma­
gyar gentry fogja képezni, mely pártolja az irodal­
mat, művészetet, letéteményese az erkölcsöknek 
és társadalmi szokásoknak. Mintaképet állítottam 
eléd mr. Ealleighben és családjában.

Larochera is átragadt nagybátyám lelkesedése, 
úgy hogy melegen szorított kezet mr. Balleighgel. 
Egy azonban nem háromlott át Laroche barátunkra, 
a közügyek szeretete. Bitkán tudták rábírni, hogy 
mr. Balleighget elkísérje. Inkább unatkozott. Egy 
idő óta azonban, mint tapasztaltuk, talált magának 
valami foglalkozást. Elhatározottan udvarolt mrs. 
Macquillicuddynak. Ha Maequillieuddyók egy hétig 
nem jöttek Boekery-Houseba, Laroche okvetlenül 
átrándult Shannon-Valleybe, a Macquillieuddy csa­
lád ősi fészkébe. Sót utóbb csak ritkán láttuk. 
Majd állandóan Shannon-Valleyben tartózkodott.

Nem sokára azonban tapasztaltuk, hogy 
Laroche hosszú időn át nem megy Shannon-Val­
leybe. Maequillieuddyók szintén elmaradtak Bockery- 
Houseból. Laroche gondolkodóvá, sőt szomorúvá 
lett. Nem vett részt vitatkozásainkban, elienmon- 
dási kedve egészen elveszett.

Egyszer azonban, mintha szilárd elhatározást 
láttunk volna arczán. Más nap reggel hallottuk, 
hogy Lároehe kilovagolt. Egész nap nem mutatta 
magát Este azonban visszatért. Paripájáról tajték­
ban szakadt az izzadtság. Maga izgatott volt. Arcza 
fel volt dúlva. Azt hittük, szerencsétlenség tör­
tént vele.

(Folytatása következik.)
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szolgáló gyümölcsöztetési táblázatokat; megtud­
hatta Tolna, hogy ezen rendezer lényege épen 
abban nyilvánul, hogy nem az egyének, hanem a 
közgazdasági tényezők szövetkeztetését veszi ezélba, 
és hogj ezen intézmény, az eddigi rendszerek­
től eltérőleg nem halandó egjének múló tekinté­
lyére, hanem az egylet műveleteiben résztvevő ösz- 
szes tényezők ossz működésére van fektetve; meg­
tudhatta volna, hogy ezen rendszer szerint, min­
den egyes tényezőnek, az egylet műveleteiben ak­
tive résztvevő vagyona fölött teljesen érintetlenül 
hagyatik a tulajdon — és rendelkezési jog; meg­
tudhatta volna, hogy a tervező, már az al- 
alkotás benső természeténél fogva sem ke­
resheti , sem a maga, sem az intézet, sem 
íz intézetnek valamely, általa protegáit te- 
tenyezője számára az ön által „féleszüknek“ neve­
zett pénzembereket, hanem keresi azokat a hazai 
földbirtok számára, hogy közvetlen érintkezésbe 
hozva őket a hazai földbirtokkal, a földbirtok és a 
tőke közé eddig magát beókelt káros hatású köz- 
v-tités kiküszöbölésével, közgazdaságilag igazolt 
h isználasi díj mellett, azok által egyenesen nyuj- 
lassa az annak felszerelésére, talaja javítására és 
Ctéiszerü mtivelézére szükséges üzemtőkét.

Üzen rendszer ugyanis kereskedelmi jelleggel 
felruházva lép a világ elé; nem forgatja szentes­
kedve szemeit, nem színlel önzetlenséget; önzés 
az tetőtől talpig. Nem igér és nem is ad semmit 
ingyen, de nem is fogad el semmit ingyen. 
Nem fogad el sem a nemzettől áldozatot, sem az 
egyesektől önzetlenséget. Nem fogad el a nem­
zettől áldozatot, mert az áldozat csak enyé­
szetet hoz, de nem életet; nem fogad el önzet­
lenséget, mert az önzetlenség, mely saját éle­
tével nem törődik, másnak nem adhat életet. Nem 
gazdagítja tehát ezen rendszer az egyik tényezőt, 
a támogatására hivatott másik tényező kárával, 
mert nem akarja átmetszeni azon életeret, amely­
ből ez maga szívja az ó.'etet; hanem magát az ön­
zést, az emberi cselekvésnek egyedüli motorát, vé­
rén szolgálatába, előmozdi ja az egyik tényező ér­
dekét a támogatására hivatott másik tényező érde­
kének előmozdításával, és előmozdítja ezen másik 
tényező érdekét amannak érdeke előmozdításával; 
előmozdítja az ósszmüködésre hivatott tényezők 
összességének érdekét az egyes tényezők érdekei­
nek előmozdításával és az egyes tényezők érdekei­
nek előmozdítása által előmozdítja az összesség ér­
dekét, és igy a gazdasági tényezők kölcsönös fel­
emésztését és megsemmisítését elősegítő rendszerek 
áltál előidézett enyészet helyébe megteremti az örö­
kös pezsgő életet.

Mondja meg a czikkiró ur, mikor jöttek vi­
lágra az általa emiitett azon intézetek, melyek a 
magyar gazdának 8 százaléknyi annuitás mellett 17 
évi törlesztésre adnak kölcsönöket ? és honnan van 
az, hogy még az örökös rente rettegett arany kor­
szakának bekövetkezése előtt, egy rövid nyári éj­
szakán az a csoda történt, hogy szegény hazánk 
már is 4 százalékos tejben es mézben fürdik, holott 
a „Pesti Napló-1 kétségbe esve közgazdasági álla­
potaink és anyagi helyzetünk felett, még a napok­
ban is tüzes malomköveket röpített a kormány 
férfiamak feje felé?

Mondja meg e ezíkkiró ur, hogy mily tekin­
tettel lehet önmaga és milyen vóleménynyel olvasó 
közönsége iránt, midőn a következő handabandát meri 
föltalálni: „De a legérdekesebb az a mód, hogy mi- 
kep igér tervező a kölcsönvevőknek, ha adóságukat 
törlesztették, ingyen örökös járadékot. Az adós 
ugyanis fizessen kölcsöne után 31 éven át 8 szá­
zalékos annuitást, akkor kap az illető birtok tulaj­
donosa a 32-ik évtől fogva folyvást, a kölcsön 6%-át 
tevő rentet. Hát ha valaki más intézetnél 8%-ot 
fizet annuitás képen, akkor 17 év alatt törleeztheti 
adósságát, ha a kamatozás 4 és a törlesztési rész­
let is 4%, vagy pedig 19 év alatt, ha a kamatozás 
5 és a törlesztési részlet 3°0.“

Ugyan mondja meg, mikor fedezte föl Magyar- 
országra azon philantropikus intézeteket, amelyek 
kölceöneiket 8%-nyi am.uitás mellett 17 évre, 
tehát 4%-nyi kamatozással adják, a midőn egy lé­
legzet alatt ugyancsak 8%-nyi annuitás mellett 19 
evre, tehát 5%-nyi kamatozással is adhatják? És 
hol talál olyan féleszű gazdát, a ki 8%-n>i annui­
tás mellett, tehát 5%-nyi kamattal 19 évre törlesz­
tésre vegyen kölcsönt, a midőn ugyancsak 8%-nyi 
annuitás mellett tehát 4%-nyi kamattal 17 évre 
is kap ?

Mondja meg a czikkiró ur, ha áll az, hogy 
az ön számitása szerint 4 frt 17 even át évenként 
letéve, tőkésítve és 4%--kal gyümölcsöztetve = 100 
frt, — ugyan melyik kulcs szerint számítja ki, 
hogy 3 irt 19 éven át évenként letéve, tőkésítve 
es 5%-kal gyümölcsöztetve szintén 100 frt? Mert 
azon kulcs szerint, a melynél fogva 4 frt 17 éven 
át évenként letéve, tőkésítve és 4°/0-kal gyümöl­
csöztetve — 100 frt (helyesebben 98.56 frt), 3 frt 
19 éven át, évenként letéve, tőkésítve es 5%-kal 
gyümölcsöztetve csak 96.18 írt.

És ekkor ismét azon kérdés merül föl, hon­
nan veszi czikkiró ur azon féleszű tőkepénzest, a 
ki a magyar gazdától, kölcsön adott 100 írtja he­
lyett 19 év múlva 96 frtot fogadjon el ?

Amit az ön mathematikájából érthetünk csak 
az az egy, hogy miután ön mar minden fél­
eszű embert öeszefogdosott számunkra sem féleszű 
tőkepénzes, sem féleszű- gazda nem marad.

És ezek után Ítélve, ha a czikkiró ur egész 
tudós feje után konstruált üzleti világ úgy néz ki 
s emberei oly komolyak, mint ön mathematikus, 
akkor semmit sem veszthet az uj földhitelbank, 
ha ónók irtóznak annak létesítésében való közös­
ségtől.

Mondja meg a czikkiró ur nekünk és az 
országnak, ami a legaktuálisabb , hol vannak 
Magyarországon azon intézetek , a melyek 
mint állitá, 17 éven át fizetendő 8%-nyi anniuitás 
mellett adnak a magyar gazdának törlesztési köl­
csönöket, tehát csak 4%-ot fordítanak évenként 
kamatozásra, a másik 4%-ot pedig évenként félre­
téve, tőkésítve és 4%-kal gyümölcsöztetve a föld­
birtok javára félreteszik? mondja meg, hogy mi­
ntán köztudomású dolog, miszerint a hazai föld­
birtokosok 1848 óta csak adósság csinálásból él­
nek s magánosoknak csak kamat fejében 20—50 
%-ot, a magyar földhitelintézetnek s a nemzeti 
banknak pedig a kölcsönkép effektiv kezűkhez vett 
érték után (nem értve a záloglevélre feljegyzett 
névértéket) legalább is 8%-ot, a többi intéze­
teknek 8—10—15—20%-ot fizettek és fizet­
nek, sőt maga az állam, hasonlólag a kezéhez 
effektive vett érték után szintén 8—10%-ot fizet 
még a mai napon is; és miután az egész 6000 
négyszög mértföldnyi magyar föld kevés kivé­
tellel milliárdnyi »dóságokkal van megrakva, — ha 
azon annuitásból s az evenként kamat fejében fize­
tett összegből csak 4°/0 lön kamatra fordítva, hol 
vannak letéve a földbirtok javára megtakarított 
összegek ?

Mert ha ezek megvannak, akkor megvannak 
a milliardok, meg van a dús járadék-alap * a já­
radék-eszme teljesen fölösleges.

És mondja meg, miért nem hivta föl ezen 4 
százalékos pénzre a Tiszaszabályozó társulat figyel­
mét, a mely a hírlapok szerint az effektiv kézhez 
kapandó 40 millióért 44 milliót fizet vissza, és 
ezen 44 milliónyi névértók után 50 éven át 6 
százaléknyi annuitást fizet, a mi az effektive 
kézhez kapott 40 millió után 6.6 százaléknak felel 
meg. És miután 2/s/0/o=662/3 kr. 50 éven át éven­
ként letéve, tőkésítve és 4 százalékkal gyümölcsöz-

tetve, ‘megadja a 100 frtot és miután á tőketörlesz­
tésre e szerint % százaléknyi hányad is elég lenne; 
40 millió után évenként az ön 4 százalékos pénzével 
193 százaléknyi kamat takarittathatnék meg a 
társulat javára, a mi évenként utólagos kamatfize­
téssel is körülbelül 770,000 frtot tesz; ezen összeg 
50 éven át évenként félretétetvén és gyümölesöz- 
tetvéu, 50 év lejártával, szintén utólagos kamat­
fizetés mellett, körülbelül 120 millió frt takarittat- 
nék meg. Ezen csekély összeg járadékalappá vál­
toztatva, nagyon helyén lenne a szabályozási 
munkálatok femartására.

Mondja meg a czikkiró ur, miért nem figyel­
meztette továbbá a magyar földhitelintézetet ezen 
4% os pénzre, amidőn most újonnan kibocsátott 
41/2%-°s zálogleveleit, a „Magyar Fold“ 99. száma 
szerint 91 forintnyi árfolyammal adta tovább? A 
régi adósságait, es súlyosabb annuitásait konvertáló 
magyar gazda tehát, az effektiv kezéhez vett 91 
frt után kamat fejében 4V2 htot, ami 4.95%-nyi 
kamatnak felel meg és törlesztési hányad fejében 
1%-ot, e szerint összesen 5.95%-ni annuitás fizet 
38% éven at; s miután utólagos kamatfizetés mel­
lett is, 94 kr, SBVa éven át évenként letéve, tőké­
sítve és 5n/0-kal gyümölcsöztetve bőven megadja a 
tőketörlesztésre szükséges 100 frtot, annjival in­
kább, mivel a magyar földhitelintézetnél a kezelési 
költségeket úgy is fedezi az állam és a földbirtok 
által alkotott 5—6 milliónyi alap : az ön 4n/o-os 
pénzével megtakarítható lenne a földbirtok javára 
évenként egy egész százalék, amely 38*/3 
éven át évenként letéve, tőkésítve és 4%-kal gyü­
mölcsöztetve előieges kamatfizetéssel 100 frtot ád; 
tehát meg volna alkotva a 8»% évnyi törlesztési 
időtartam lejártával a hazai birtok javára, a kölcsö- 
neiket konvertáló gazdák minden megterheltetóse 
nélkül a földhitelintézettől a magyar gazdak által 
igénybe vett mintegy 60 milliónyi kölcsönnek 
megfelelő körülbelül 60 milliónyi járadékalap.

Mondja meg, miért nein figyelmeztette ezen 
4 százalékos pénzre az államot, a mely ma is töb­
bet fizet 4 százaléknál ? És mondja meg, ha any- 
nyira identifikálja magát a ha?a érdekével, miért 
neru figyelmeztette erre a hazai földbirtokosokat 
és az illető köröket, a hol az uzsora annyira pusz­
tított és pusziit még ma is?

Mondja meg a czikkiró ur, ha komolyan ve­
szi a „Pesti Napló“ előfizetőit, miért akarja azokat 
szándékosan mystifikálni ? Mondja meg ugyanis 
miért ragadja ki az egylet pénzügyi műveleteiből 
csupán azt, hogy ezen intézet csak 31 éven át 
fizetendő 8%-nyi annuitás mellett alkotja a járadé­
kot? és mi birta arra, hogy minden egyebet mel­
lőzve csak a 8%-nyi annuitást vegye tompa boncz- 
kése alá s ostentative csupán azt tolja előtérbe; a 
birtokos, aki ma 31 éven át 8%-os annuitást vállal, 
az rég tönkrement, mielőtt az ingyenes és örökös 
rente arany korszaka bekövetkezhetik ? Hiszen ön 
maga beismeri czikkében, hogy az egylet külön­
böző — 6, 5 vagy 4 százalékos járadékot al­
kot kölcsönvevő tagjainak földbirtoka javára: ami­
ből az következik, hogy az egylet nemcsak 8 szá­
zaléknyi, hanem 7 és 6 százaléknyi annuitás mel­
let is alkotja az örökös járadékot. Ha ön mysti­
fikálni nem akart, megmondhatta volna, hogy az alap­
szabályok s a legtöbb magyar lapban'közzétett erre vo­
natkozó közlemények szerint, az intézet az alapszabá­
lyokban körülirt korlátok között,a következő módoza­
tok mellett adja kölesöneit: „Ha a kölcsöuvevő 31 
éven át 8°/0-r;yi annuitást (évi járu’ékot) fizet, akkor 
jelzálogul szolgáló földbirtoka javára, a törlesztés 
megtörténtével folyóvá teendő évi 6%-nyi, ha 33 
éven át 7°/0-nyi annuitást fizet évi 472%-nyi; ha 
35 éven át 7°/n-nyi annuitást fizet, évi 5%-nyi; ha 
pedig 39 éven át 6%-nyi annuitást fizet, évi 4 
százaléknyi örökös járadék keletkezik.

És megmondhatta vona azt is, hogy ezen 
rendszer szerint, az ekkép keletkező járadék: alap­
ján a törlesztési időtartam alatt, 5—5 évi, eshető­
leg rövid időközökben is lesznek, a kölcsönnel 
már megterhelt földbirtok javára uj kölcsönök fo­
lyósíthatok. Az ily módon folyósított uj kölcsönök 
folytán képződő járadék alapján ismét további uj 
kölcsönök engedélyeztethetnek, melyek ismét uj 
járadékot fognak alkotni.

Ebből látható először, hogy ezen rendszer 
nemcsak 8%-nyi, hanem 6%-nyi annuitás mellett 
is alkot a kölcsönvevő földbirtok javára örökös évi 
járadékot; amiből pedig, a magyar gazdára azon 
közgazdasági szempontból nagyhorderejű előny há­
ramlik, hogy az ezen rendszer alapján alakuló 
intézetnek annyit és annyi ideig fizetvén, mint 
amennyit és amennyi ideig a súlyosabb annui­
tásokat most konvertáló magyar gazdák a föld­
hitelintézetnek fizetni fognak (t. i. 6%-nyi 
annuitást) 4%-nyi örökös évi járadék fog javára 
keletkezni — ingyenesen; amely, ekképen a köl­
csönvevő mezőgazda minden megterheltetóse nél­
kül 39 évnyi törlesztési idő tartam alatt keletkező 
járadék alap nem lesz — a czikkiró ur saját szavai­
val élve — csak mennyországbeli jutalmazásra utal­
ványozás, hanem a jelenben is escomptálható ef- 
fectiv értékkel fog az bírni a jelenlegi magyar 
gazdára is; amennyiben elemi csapások esetében 
az ekképen keletkező évről-évre felnövekvő járadék 
alapján a gazda 5—5 évi, echetőleg rövidebb idő­
közökben, a kölcsön totiesztésónek időtartama alatt 
is vehet föl uj kölcsönöket, megzavart gazdasági 
mérlege helyreállítására, és amennyiben ez által 
meg van teremtve neki a segélyforrás, az eredeti 
annuitások fizetésének folytathatására.

Azt a titkot pedig, mikép véli ezen rendszer 
39 éven át fizetendő 6%-nyi annuitás mellett 
megtakarítani azon hányadot, a mely a 4%-nyi 
örökös járadékot alkossa — amidőn azt a magyar 
földhitelintézet 4V,/%-os zálogleveleinek legújabb 
kibocsátási operacziója mellett sem képes tenni, —- 
azt fölösleges önnek elárulnom, amiután az ország­
ban már is 4°10 -os pénzt volt szives fölfedezni; 
mert ha ez önnél nem vízió csupán, akkor egy­
szerűen igénybe véve az ön 4%-os pénzét, a kól- 
csönvevő földbirtok által intézetünknek fizetendő 
6%-nyi annuitásból 4°/0-ot kamatfizetésre fordítunk, 
a fenmaradó 2% pedig 39 éven át évenként fél­
retéve, tókósitve és 4”/,-kai gyümölcsöztetve előle- 
ges kamatfizetés mellett, az ön mathematikája sze­
rint is bőven megadja a 200 frtot. Ebből 100 irtot 
tőketörlesztésre fordítunk, a másik 100 írtból jára­
dékalapot képezünk, a mely alap évi járadék alak­
jában a kölcsönvevő által fizetett kamatlábnak meg­
felelő 4%-nyi — és minden körülmények között a 
fizetett kamatiábnak megfelelő egyenértékű — jö­
vedelmet fog hajtani.

Láthatni ebből másodszor, hogy ez a rend­
szer nem azt jelenti, miszerint annak, a ki 31 
even át 8 százaléknyi annuitást fizet, okvetlenül 
tönkre kell mennie, mielőtt az örökös rente arany 
korszaka bekövetkezik, hanem jelenti azt, hogy az 
ezen rendszer szerint konstruált üzleti világban, a 
kölcsönvevő birtok minél nagyobb annuitást és 
minél nagyobb kamatot fog fizetni, annál hama­
rabb fogja törleszteni adósságát s annál hamarabb 
fogja alkotni a kölcsönvett összegnek megfelelő 
járadék alapjául szolgáló tőkeálladékot s igy annál 
hamarább szünteti meg a deficzitjét és restaurálja 
magát; a mig az önök üzleti világában, mmél na­
gyobb kamatokat és minél nagyobb annuitást fizet 
a kölcsonvevo, annál hamarább tönkre megj en.

Az ezen rendszerben kifejezésre jutott szigorú 
kölcsönösség elvénél fogva ugyanis a 100 forintot 
kölcsönvevő földbirtok javára, a törlesztési időtartam 
al«tt alkotandó 200 frt képzésre évenként félre 
teendő szükséges hányad, az ezen hányad levonása

után fenmaradt annuitást quotának megfelelő ká^ 
matláLbal gytimölcsöztetvén, a 31 eveIL at ° 
százaléknyi annuitást fizető rövidebb idő alatt, 
s logikailag magasabb kamatot jövedelmező já­
radékalapot fog alkotni, mint a 33 évig 
7%-ot fizető. A 33 éven át 7%-ot fizető pedig ki­
sebb kamatlábat fizetvén, mint a 7%-ot 35 évig
fizető, logikailag kisebb kamatot jövedelmező jára­
dék alapot fog alkotni, mint a 7%-ot 35 éven at 
fizető. A 35 even át 7%-ot fizető magasabb ka­
matlábat fizetvén, mint a 39 éven át 6%-nyi an- 
nutást fizető, rövidebb idő alatt, s logikailag maga­
sabb kamatot jövedelmező járadék alapot tog 
alkotni.

A helyes logika szerint tehát nem köveuez- 
hetik az, hogy a 31 éven át 8%-nyi annuitást 
fizető és igy évenként nagyobb tőkét produkáló 
mezőgazda hamarább menjen tönkre, mint a 39 
éven át 6%-nyi annuitást fizető, tehát maganak 
kisebb tőkét félretevő gazda; hanem ellenkezőleg 
következik az, hogy a 31 éven át 8°/t>-nyi annui­
tást fizető mezőgazda évenként nagyobb tőket ta­
karít! án meg, hamarabb megszünteti deficzitjét 
s hamarább alkotva meg földbirtoka javára az 
üzemtőkét hamarább kiragadja magát tributaris vi­
szonyából mint az, aki 39 éven át 6%-nyi annui­
tást fizet. ,

A zon, annyira sok port fölvert kérdés pedig, 
hogy vájjon a földbirtok általában fizethet-e 8%- 
nyi annuitást, vagy csak 7%-of 6”/o'°*,> va?J
5%-ot ? Az általunk konstruált üzleti világban egy­
szerűen az álla! nyeri megoldását, hogy az, aki ezen 
intézetül pl.900 frtot akar fölvvnniés31 évenát8%nyi 
annuitást fizetni, olyan földbirtokkal kell, hogy bír­
jon, melynek évi jövedelme t. i. az általunk kidol­
gozott becslési kulcs által és értek kipuhatolasi 
rendszei* szerint konstatált évi jövedelme — 8 X 
18 = 144 frt; aki pedig 9ü0 irtot akar fölvenni 
és 39 éven át 6%-nyi annuitást fizetni, olyan 
földbirtokkal kell hogy bírjon, melynek évi jöve­
delme = 6X 18 = 108 írt.

Minden gondolkozó ember láthatja ebből, hogy 
épen olyan könnyen fogja fizethetni az első ^ a 8 
százaléknyi annuitást, mint a második a 6 szá­
zaléknyit.

Sót ha tekintjük, hogy ezen rendszer szerint 
fundus instrucius megszerzésére, a jelzálogul szol­
gáló földbirtok konstatált valódi értékének hataa- 
ré zével felérő összeg tolyósitható, nem kevesbbé az 
évenkint a földbirtok javára félretett hányadok gyü- 
mölcsöztetóséből keletkező tőke alapján időközönként 
uj kölcsönök folyósíthatok; ha tekintjük továbbá 
hogy ebből folyólag a 8%"D.ri annuitást fizető 
nagyobb fundus instfuctussal fog bírni s a javára 
felreteendő hányadok nagyobb kamat ábbal gyíi- 
tiaőlcs'öztetvén, rövidebb időközökben is nagyobb 
összegek lesznek javára uj kölcsönkép folyósítha­
tok : mindenki előtt tisztán fog állani, hogy a 8%-nyi 
annuitást fizető, elemi csapások esetén nagyobb se­
gélyforrások telelt rendelkezvén, könnyebben fogja 
viselni a nagyobb annuitást, mint a 39 éven át 
6%-nyi annuitást fizető, a kisebbet.

Ez által a gyakorlatban agyiémme redukálta- 
tik azon ostentative elterjesztett hamis tan, mintha 
e földbirtok, 8%-nyi annuitást absolute nem bírna 
fizetni. —■ Fizethetni fog bizony a mezőgazda ezen 
rendszer alapján a mely a tőketörlesztéssel párhu­
zamosan a földbirtok ereje fejlesztésére uj tőkét 
teremt, nemcsak 8%-nyi, hanem magasabb annui­
tást is.

Amig az önök üzleti világában, a hol csak a 
kölcsönnyujtó intézetek számára alkottatnak alapok 
de az ezen intézeteket éltető földbirtok erejének 
raczionál s fejlesztésével nem gondolnak, bizonyos, 
hogy a kölcsöuvevő mezőgazda nemcsak 8 száza­
lékot, de 6 százalékot sem, sőt2 százaléknyi annui­
tást sem fog fizethetni. Mirt az, aki földbirtoka 
ereje absorbeálásával és minden felszerelésétől való 
megkoppasztásával fizeti nehány évig a 8 százalék­
nyi annuitást, az a következő években nenn fogja 
fizethetni sem a 6 százalékot, sem a 4 száz. sem 
a 2 százalékot. Úgy mint a bukófélben levő ke­
reskedő nem tudja kielégíteni hitelezőit, ha passzí­
váit 50 százalékra redukálják is s nem tudja kielé­
gíteni, ha ezen 50 százalék ismét 50 százalékra, 
illetve 25 százalékra redukáltatik.
, Felreérthetlenül láthatni ebből harmadszor, 

hogy ezen rendszer a czikkiró legnagyobb megle­
petésére, éppen azért alkotta „szép és gazdag“ 
programmját, mert nagyon is gondolt az 1848 óta 
kellő időben meg nem jelent napra és esőre és 
nagyon is számolt a gyakran és épen nem a kellő 
időben jelentkezett árvízzel, számolt a phylloxerá- 
val s marhavészszel, alkotta „szép és gazdag“ pro­
grammját mivel nagyon is gondolt a jövőre, és a 
jövőben netalán meg nem jelenendő esőre és napra 
is, és számolt a jövőben újra megjelenhető ái vízzel, 
phylloxerával, marhavészszel.

S ha a ezíkkiró ur fáradságot vett volna ma­
gárai, a 306. §-ból álló alapszabályok türelmes és 
alapos tanulmányozására, eszrevehette volna, hogy 
ez egész művön átvonuló vezéreszme épen a nem­
zet által elkövetett közgazdasági botlások, és az 
alemi csapások által előidézett és előidézhető káros 
hatások megszüntetésére irányul; észrevehette volna, 
hogy a kölcsönvevő földbirtok javára a kölcsöntör- 
lesztésével párhuzamosan alkotandó járadékalap kép­
zésével épen azt ezélozza ezen rendszer, hogyha 
pl. a törlesztési időtartam első 5 éve valamelyiké­
ben, a czikkiró ur szerint kellő időben nem jelenik 
meg a nap és az eső. avagy ha a második 5 év 
alatt megjelenik a czikkiró ur árvize, a 3-ik öt év 
alatt phyl oxerája, a 4-ik alatt pedig marhavészé : 
adhasson »mezőgazdánkba törlesztési időtartam 6-ik 
évében, eshetőleg előbb is, a felvett eredeti kölcsön 
után, az előző években javára már keletkezett járadék­
alapján uj kölcsönt megzavart gazdasági mérlege 
helyreállítására és sz eredeti annuitások fizetésének 
foly tathatására, hogy nyugodtan bevárhassa azt az 
időt, amidőn a nap és az eső ismét megjelenik ; 
adhasson az első kölcsön törlesztési időtartama 
11-ík évében, eshetőleg előbb is, az előző években 
felvett, már két rendbeli kölcsön után keletkezett 
járadék alapján újabb kölcsönt, a czikkiró ur árvize 
által megszakított gát helyrehozására; adhasson a 
16-ik évben, eshetőleg előbb is az előző években 
felvett, már 3 rendbeli kölcsön után keletkezett já­
radék alapján további uj kölcsönt, a czikkiró ur 
phylloxerája által pusztított szőlő újra ültetésére ; 
adhasson a 21. évben, eshetőleg előbb is, az előző 
években felvett, már 4 rendbeli kölcsön után kelet­
kezett járadék alapján ismét uj kölcsönt, a marha­
vész következtében elhullott igavonó marhák helyébe, 
újak megszerzésére; és hogy igy tovább uj köl­
csönöket adva, uj tőkéket teremtsen a földbir­
tok javára.

Eszrevehette volna a czikkiró ur, hogy ezen 
rendszer, lényege és epochalis volta épen abban 
nyilvánul, hogy a mezögasdaságra destruálólag ha­
tott eddigi kölcsönügyleteknek produktiv műveletté 
való átváltoztatásával, a mezőgazdán az első kölcsön 
törlesztési időtartama alatt, elemi csapások esetében 
ekkép segítve, és javára uj segélyforrásokat nyitva, 
egyszersmind földbirtoka végleges restaurálására, 
tributárius viszonyából való kiragadására, földbir­
toka talajának javítására és czélszerü művelésére 
a szükséges attól el nem különíthető üzemtőkét 
megteremti.

Mondjuk, hogy ha a czikkiró ur fáradságot 
vett volna e mü tanulmányozására, észrevehette 
volna, hogy a külömbség az általunk és az önök 
Által konstruált üzleti világ között épen abban rej­
lik, hogy a mig itten a tervező igen is gondolt

a czikkiró urra éé egyéb elemi csapásokra, a mi­
dőn „szép és gazdag“ programmját es a járadék- 

: eszmét megalkotta, addig az önök, saját eszük sze­
rint konstruált, rövidlátó üzleti világa, nem törődvén 
sem az esővel sem a nappal, sem a megjelent vagy 
megjelenhető phylloierával, gátszakadással es marha­
vészszel, a bőség éveiben szépen húzván az ahúíiitásc- 
kat s kiszivattyúzván a földbirtok erejét,pillanatnyi fik­
tív nyereségért átmetszi azon gazdasági tényezők élet­
erét, a melyből maga szívja az életet; aszúk évek­
ben pedig, amidőn az eső és a nap a kellő idő­
ben meg nem jelenik az árvíz és a phylloxera pe­
dig igenis megjelenik, a mezőgazdának uj segély- 
forrásokat nem nyithatván, elértéktelenedett föld­
birtokát üzleti világuk saját karával is potom áron 
elárverezik és az uzsora áltál koldussá tett magyar 
családokat, a nemzet és a magyar, társadalom bom- 
lasztására idegenekké és földönfutókká teszik saját 
hazájukban.

Igen is, ha a czikkiró ur e „szép es gaz­
dag“ programúiba mélyebben beletekint, sokkal meg­
lepőbb és általa meg kevesbbé felfogható dolgokat 
tudhatott volna meg; megtudhatta volna ugyanis, 
hogy ezen rendszer még mes szerübb dolgokra is 
vállalkozik; vállalkozik t. i. arra, hogy az állam 
adósságait, illetve annak passiváit, a földbirtok ak­
tívájává változtassa át és pedig a,jelenlegi földbir­
tokos minden megterheltetóse és áldozathozatala 
nélkül. Erre nagyon természetesen a czikkiró ur 
újból azt fogja mondani, hogy , ma már ez igazán 
égből pottyant mathematika! És lélektanilag na­
gyon is érthető, hogy ön mindent, a mi lát- 
körén kívül esik, égből pottyant mathema- 
tikának nevez ; és a mit ön földi fejével 
felfogni nem tud, földöntúlinak tekint. — De 
ön a gőzöst, a távírót és egyéb újkori ta­
lálmányokat bizonyára épen úgy földöntúlinak 
deklarálta volna : és azért mégis villámsebességgel 
szeli át az emberi észszel alkotott gőzmozdony a 
levegőt, gondolatainkat nehány másodpercz alatt a 
villanygóp segélyével a világ egyik végéről a má­
sikig röpítjük ; leküzdjük a hullámokat, a hullá­
mokból alkotott gőzerővel, és továbbítjuk száz mért­
földekre a hanghullámokat, a nélkül, hogy a czikk­
iró urnák tekintélyeinek és nagyjainak a bölcs ta­
nácsait. azok alkotói kikérték volna.

Mondja meg ön, ha ön és érdektársai any- 
nyira iszonyodnak az örökös rente aranykorsza­
kától, hol van az önök produktiv gondolata, sze­
rencsés eszméje, melylyel anyagi jólétünk rohamos 
hanyatlását feltartozta1 hatnák ?

Mondják meg önök, akik évek óta jajveszék- 
léssel töltik a levegői, közgazdasági bajaink fölött, 
s minden istenadta nap reggelén egy-egy kor­
mányférfit csípnek nyakon, mentó gondolatért 
ostromolván: mivel vélnek segíteni szerencsétlen 
hazánkon, amelynek terhei azon arányban nagyob­
bodnak, amily arányban ereje hanyatlik : és ereje 
azon arányban hanyatlik, a mily arányban az önök 
jajveszéklése éktelenebbé válik,

Mondják meg, hol van önöknek azon segéd­
eszközük, a melylyel hazánkat, melynek nem csak 
földje, de már levegője is a külföldé, tributárius 
helyzetéből Kiragadni akarják ?

Avagy azzal akarnak segíteni a magyar bir­
tokosságon, hogy azt, a mit a hazai föld régi nyel­
ven, valódi nevén tvi hu tűmként fizet a kül­
földnek, műnyelven annuitásnak neve­
zik el ?

Avagy azt gondolják, hogy azon apparátus, 
melyet önök földhitelintézetnek neveznek hi.alva 
lehet a 6000 négy?z. ménföldnyi terület meginga­
tott hitelét helyreállítani, vagy hivatva lehet an­
nak, a föld ereje absorbeálásával alkotott 5 - 6 mil­
liónyi alapja a hazai földbirtok bitelképéssége 
hiányát pótolni, problematikus fizetési képességé­
ért kezeskedni és közgazdaságilag is igazolt kamat­
láb mellett kölcsönöket közvetíteni, vagy hivatva 
lehet a hazai földbirtok primitiv kultúrájának eme­
lésére szükséges milliárdnyi tőkéknek, a hazai 
földbirtokkal való szövetkeztetését eszközölni ?

Nem veszik észre, hogy a hazánkban fenn­
álló földhitelszervezet az, mely a magyar birtokost 
mintegy örökös tribtUariiisává teszi a külföldi tő­
kének ; s hogy egyáltalában a jelenlegi hitelrend­
szer az, mely eddigi alakjában és egyoldalúságában 
partikuláris és gazdaságilag improduktív voltánál 
fogva, a magyar gazdaságra desiruálólag hatva, a 
magyar családokat ősi birtokukból kiforgatja és 
a magyar földet mintegy lábunk alól kihúzza?

Űraim! ha a magyar birtokosságon segíteni 
akarunk, nem kezeseket és közvetítőket kell föld­
hitelintézetek alakjában teremtenünk, nem ezen 
kezesek és közvetítők javára kell a földbirtok ere • 
jét absorbeafö alapokat alkotnunk és azokat rés 
n u 1 i u s s á deklarálnunk, hanem a löld erejét 
emelő alapokat kell megteremte:,! és akkor eo ipso 
feleslegessé válik a tezeskedés és a közvetítés, fe­
leslegessé az ezen kezeskedés- és közvetítésért, ön­
ereje emésztésével fizetett dij.

Azt nem veszik észre, bár azon arányban, 
amint ezen földhitelintézetek és általiban a pénz­
intézetek alapjai növekednék, abban az aranyban 
hanyatlik a földbirtok ereje és értéke s viszont, 
amily arányban hanyatlik a földbirtok ereje és ér­
téke oly arányban válik ezen földhitelintézetek és 
a pénzintézetek alapjainak jövedelmezősége és belső 
értéke problematikusabbá ?

Avagy azt gondolják, hogy a milliárdnyi 
ällam- és magán adósságokkal megrakott hazai föld­
birtok deficzitjét a földhitelintézetek által eddig 
közvetített mintegy 120 milliónyi kölcsön által el 
lehet enyésztetni ?

Abban látják a remediumot, hogy külföldi 
földesurunk a magyar földhitelintézet által közve­
tített, nálunk elhelyezett 60 milliónyi csekély 
összeg után hajlandó a földbirtok által ed­
dig fizetett 8%-nyi annuitást 6%-ra leszállí­
tani ; és azt gondolják , — hogy a mező­
gazda, aki összeroskadt a 8%-nyi annuitás fizetésé­
nek terhe alatt és magát minden felszereléstől 
raegkoppasztotta, megfogyott erejével könnyebben 
fogja elviselni a 6%-nyi tributum fizetését és nem 
fog épen úgy összeroskadm a 6%-nyi teher 
alatt ?

És ezt nevezik önök teherleszállitásnak és 
nem veszik észre, hogy, amidőn a mezőgazda a 
91 frt árfolyamban kibocsátott záloglevelek után 
4%-ot fizet, ugyanakkor a jőhitelii kereskedő vál­
tója 1 —1% —% diszkont mellett készpénz gyanánt 
forog kézről kézre ? esnem veszik észre, hogy a 
mezőgazda a jóhitelü kereskedővel szemben még 
most is azon arányban fizeti a kamathányadkülön- 
bőzetet, mint akkor, amidőn a legjobb hitelű me­
zőgazda 10%-ot fizetett, a kereskedő váltója pedig 
4—5%-nyi diskont meliett escomptáltatott ?

S nem veszik észre, hogy azon 100, illetve 91 
egység, melyért a mezőgazda most 4%, helyesebben 
4-94 egységet fizet, az ipar és keresKedelem terén 
csak 1%, vagy legfőbb 3 egységet produkál, amig 
akkor, a midőn a mezőgazda 8—10 n/0-ot fizetett, 
a kereskedelem és ipar terén is 4—5 %-ot pro­
dukáló ; és nem veszik észre, hogy a 6%-ot pro­
dukált 10O egység belső értéke egyenlő a 3%-ot 
produkáló 20u egység belső értékével?

Avagy azt gondolják, hogy ezen teherszállí­
tás meg fogja szüntetni azon okokat, amelyek a 
magyar birtokost a külföld rabszolgaságába vitték 
és pótolni fogják azon erőt, a melyet a 8—50 
%-nyi tributum évek hosszú során át kiszivat­
tyúzott ?

S nem veszik-e észre önök, hogy ezen te- 
herleszállitás nem áll arányban erőnk hanyatlásával ?

Nem veszik észre, hogy ezen teherleszállitás csak 
a közgazdaság hanyatlásának a tények kérlelhetet­
len logikája által tett engedmény ? S nem veszik-e 
észre, hogy a kamatláb rohamos alászállása t. i, a 
kamatlábnak, a közgazdaságilag is igazolt minimu­
mon alól leszállása nem a kozgazdai-ági lendületnek, 
a közgazdasági javak elértéktelénedésének, a nem­
zeti javak produktivitása, jövedelmezősége, haszná­
lást dija, csökkenésének és ebből folyólag a nem­
zeti produkezió banya-láeának, az ebből logikailag 
származott Betűsei kereset, a nemzet vásárlási és 
szerzési képessége csökkenésének eredménye ?Nem 
veszik észre, hogy a kamatlábnak a közgazdasá­
gilag igazolt minimuma alá leszállása, az előző 
években a kamatláb közgazdaságÜsg nem igazolt 
felcsigázásának, a gazdasági tényezők éféja ki". 
Ezivatylyuzásának és a nemzeti javak egy pontra 
való egészségtelen Összetorlódásának és a gazdasági 
erők az által előidézett kimerülésének ered­
ménye ?

Nem veszik-e észre önök, hogy ezen roha­
mos kamatleszállás maga a közgazdasági stagnaczió 
és a halál; mondjunk nem veszik-e észre, hogy 
ezen teherszállítás nem áll arányban erőnk hanyat­
lásával ? nem veszik észre, hogy erőnk azért váltig 
fogyni és hanyatlani fog és előbb-utóbb halál lesz 
a vége ?

Uraim! Az erőfogyásban szenvedőn és a te­
her alatt összeroskadón nem azzal segítünk, ha 
ereje hanyatlásával párhuzamosan terhein könnyi- 
tünk, hanem csak az által, ha ereje fokozatos eme­
lésével terheit elenyésztetjük.

Ha bajainkon segíteni akarunk, ha magunkat 
ámítani nem akarjuk, úgy nem a terhek leszállítá­
sához, hanem erőnk gyarapításához kell látnunk, 
a melynek növekvésével a terhek önmaguktól el 
fognak enyészni; ez pedig csak oly rendszer által 
érhető el, amely a nemzeti produkezió haladványos 
emelését állandósítja, rendszeresíti. És éppen erre 
nyújt módot a járadék eszme, mely a magyar me­
zőgazdaságra destruálólag hatott eddigi kölcsön ügy­
leteknek produktiv műveletté átváltoztatásával, a 
földbiitok javára, a kölcsönösszegnek megfelelő uj 
tőkét alkotva, a mezőgazdaság deficzitjét megszün­
tetve, a mezőgazdaságot s azzal együtt a hazai ipar 
és kereskedelmet restaurálva: ereje emelé­
sével terheit enyószteti és ter­
hei enyesztetésevel erejét 
emeli.

Hogy minő kamatot vagy egyéb haszonél- 
vezményt kapnak azon „nemeslelkü“ emberek akik 
a pénztári részjegyeket átveszik, azt elég hamar 
és talán hamarább, mint kívánja, megfogja tudni a 
ezíkkiró ur annak idején az alapszabályok értelmé­
ben a negyedik tényezőhöz a szövetkezésre vonat­
kozólag intézendő felhívásból; de addig is meg­
nyugtathatom, hogy erre nézve is kész a tervezet 
és késznek az ide vonatkozó mathematikai táblázatok 
amelyek azonban hasonlólag az ön által rettegett 
égből pottyant mathematika alapján készülvén 
úgy sem sokat okulhatna belölök.

Mondja meg a czikkiró ur, milyen lábon áll 
a logikával, ha az éppen akkor hagyja cselbe, mi­
dőn legnagyobb szüksége volna rá ?

Ön ugyanis belső örömmel konstatálja, hogy 
a tervező maga is helyet enged a kételynek, es 
ebből úgy látszik, azt következteti ön, hogy amidőn 
maga a tervező helfet ád a kételynek, terve mar 
eo ipso nem is létesülhet.

Pedig tudjuk, hogy minden nagy tuti sikerülósé- 
nek első feltétele az, hogy maga a tervező ne ringassa
macát rózsás reményekben és számot vessen min­
den eshetőséggel, s hogy a létesülés sikere annál 
inkább biztosítva van, minél kevésbé engedi át ma­
gát a tervező az optimizmusnak, minél inkább szá­
molt az útjába gördülhető akadályokkal, minél job­
ban el van készülve a küzdelemre.

A helyes logika szerint tehát abból, hogy a 
tervező helyt enged a kételynek, épen nem követ­
kezik, hogy a létesülés sikerülni nem fog, hanem 
igenis következik az, hogy a tervező elkészülve lé­
ven a küzdelemre, elkészülve minden eshetőségre, 
elkészülve minden útjába gördülhető akadályokra, 
elkészülve arra, hogy a czikkiró úrral még többen 
is lesznek, akik az alkotás mélyébe az első pilla­
natra be nem hatolván, ezen r. ndszer létesülése 
által partikuláris érdekeiket megtámadottnak vélvén, 
frontot csinálnak annak létesítése ellen; mondjuk, 
elkészülve lévén mindezen eshetőségekre: bizo­
nyára gondoskodott az akadályek elhárításáról s igy 
tehát annál biztosabb a létesülés sikerülése.

És ha tudomással bírt arról, hogy egy-egy 
hírlap pártfogása alá vette11 ezen intézményt, tudnia 
kellett azt is, hogy gazon lap, mely első sorban 
vette pártfogása alá, kellőleg indokolhatta is, hogy 
miért veszi pártfogása alá; tudnia kellett, hogy 
ezen lap hosszú, tárgyilago > ezikkben fejtegetvén 
az ezen intézmény alapjául szolgáló eszmét, meg­
dönthetetlen élvekkel ki is mutatta annak közgaz­
daságilag nagy horderejét és epochalis voltát

És ekkor felmerül a kérdés, miért nem szál­
lott síkra ezen érvek ellen az érvek hatalmával, a 
helyett, hogy a szellemi szegénység fegyverét véve 
szolgálatába, apró, merges fullánkokkal akarja m- 
kommodálni képzelt ellenfelét.

S mondja meg, hogy publiezista létére miért 
nem olvassa a külföldi lapokat, mert ekkor meg­
tudhatta volna, hogy a londoni „Eeonomist“-nak. 
e világlapnak bécsi levelezője, aki pedig nem más 
mint az európai hirü Wirth Miksa, akit talán a 
czikkiró is tart legalább is olyan egész tudóénak 
és nemzeigazdának mint önmagát, szintén állást fog­
lalt el ezen intézmény mellett és teljes mértékben 
méltányolva az eszmét, határozottan kimondotta, 
hogy ezen intéiinóny a legegészségesebb 
alapon (ufón a gold hasis) nyugszik.

Mondja meg, miért dugja be fejét a homokba, 
mint a strucmadár, és sem látni sem hallani nem 
akar ? Miért nem akarta látni a Bereczky S. kép­
viselő által a ház asztalára letett magyar szövegű 
alapszabálytervezetet, mert akkor hallhatta volna, 
mint fejtegeti a tervező magyar nyelven az alap­
szabályokat ; s miért nem akarta hallani, a midőn 
ezen képviselő és az emiitett lap elbeszélték, hogy 
az eszme tisztán hazai produktum, s hogy az ma­
gyar nyelven látott először is napvilágot?

S ha ön annyira irtózik a német nyelven 
tartott fejtegetésektől, honnan van az, hogy épen 
ön, magyar lótere, német nyelven szerkesztett 
alapszabályokhoz .jutott, mig a németek, a kik az 
ügy iránt komolyan érdeklődtek és mystificálnr 
nem akartak, magyar szövegű alapszabályokat tud­
tak maguknak megszerezni ?

S miért nem akarta látni a német szövegű 
alapszabályok borítékán, hogy ez csak t o r ditás? 
Avagy ismételten cserben hagyta logikája és nem 
volt képes következtetni, hogy Magyarországon ma­
gyar szöveg is szolgálhat fordítás alapjául? Ha 
nem dugja fejét bölcsen a homokba, megtudhatta 
volna azt is, hogy azon lap, a mely első engagi- 
rozta magát az eszme érdekében, közvetlenül tő­
lünk nyervén értesüléseit, nem kolportált neveket és 
tekintélyeket.

Mondja meg a czikkiró ur, kik azok az ön te­
kintélyei és nagyjai, akik irtóznak ezen par excel­
lence közgazdasági intézmény létesítésében való 
t “zosségtől ? Hadd ismerje meg őket az utókor és 
a jelenkor is! Mert legmélyebb meggyőződésünk 
sz rint, ezen eszme, mihelyt napvilágot látott, sem 
a czikkiró urnák a kisértetek órájában született 
czikkeivel, sem tekintélyeinek szemhnnyoritásával, 
a földszinéről többé el nem fog handabandáztatni.

Mondja meg a czikkiró ur. hogy őt magát és
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í t5r*®§a^ • ralöbal 
ezon összegeket 

: az ön czikkeird 
{hiszi, hogy a sl 
í nein t-gyeztethd 
%ek. mint az ó 
Lapítani, és nj 
hajlam nám iga 

Mondja uj 
í tettel volt a „I 
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dolognak, mertj 
azok, akiket a 
sági tekintélyei 
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! epochalis voltál 
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költségeket fedj 
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alapszabályuk

l tesitők soraba 
nést megnehed 

? 'hogy tehát lén 
: bet, szó, haner 
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I kik eddig annl 
. mások felvételi I czióval birnak,| 
I a koczkázat 
$ dotaezióval 
I csinálni.

Mondja 
nak, a kiket 

I eszme létesítőd 
I désiink szerinj 
I zesre csak aki I semmisít inéi 
I magaban konc 
$ sérti. Mert ba| I eletbeléptetend 
I senek érdekét 
; az elsők, kil 
: gunknak csali 
í azért bármikoq 
I ben lett objek 
I vezető utbaigal 
I lembe venni 

Iván érdeklődd 
I magánúton a 
I egyszersmind 
I gon tartott czj 
I sem fogunk

Nem Ml 
I toeny alapjául] 
í jabol, mely eg 
I sábjain kurzus 
I a kik magukaj 
j akarnák.

Készen 
j dósunk szerűi 
! birna annyi 
I vei, mint a ul 

általunk ezeul 
I koiíati eletbeq 
S hetők. akkor 
1 széles e hazáH 
I ben ne méltf 
$ akik regen 
I sat est !

ÉS- még 
I kedvező helyi 
I teljesen megj 
I heilen érvvel]
1 g.tőződéseu 
I a tényleg] 
i körülmény,
I végzett 
j több érzékkel 
I író ur és ere 
I s e g e s p e ni 
? értelmei)]
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ekintélyeit mi tette nagygyá, és mi nagyot mű­
veltek a nemzet érdekében, amidőn a hazai föld­
birtok rohamos elértéktelenedése, a hazai földbirtok 
folytonos vándorlása, a magyar családok pusztulása 
a/ipar és kereskedelem pangása, mai napon is 
napirenden van ?

Mondja meg a czikkiro ur, hogy közgazda­
sási szempontból valóban oly nagyon produktiv, 
es" a világboldogitas szempotjából olyan nagyon 
üdvös működésnek tartja az ön czikkirási mes­
teridét : valóban produktív befektetésnek tekinti 
azon összegeket, melyeket a magyar mezőgazdák 
az ön ezikkeire évenkint költenek, és valóban azt 
hiszi, hogy a sajtó jól felfogott hivatásával össze 
nem egyeztethető, oly hangú és természetű czik- 
Vek. mint az öné, hívatva lehetnek jövőnket meg­
alapítani, és nem veszi észre, hogy rombolási 
hajlam nám igen alkalmas az alkotásra?

Mondja meg a czikkiro ur, ba kellő tekin­
tettel volt a „Pesti Napló“ előfizetői és önmaga 
iránt, miért nem járt kötelessógszerüleg utána a 
dolognak, mert akkor meggyőződhetett volna, hogy 
aZokT akiket a czikkiro ur is feltétlenül közgazdá­
éi tekintélyeknek tart, de akiknek neveit mi 
eorpoltálni nem tartottuk szükségesnek, határo­
zottan elismerték az eszme életrevalóságát és 
epoehalis voltat ?

Megtudhatta volna, hogy a tervezőnek nincs 
szükségé arra, hogy féleszű embereket keressen, 
mert már ezelőtt több évvel talált az országban ko­
moly és lelkes férfiakat, a kik, midőn az eszme 
meg csak embrió volt, a körül, mint erős phalanx 
csoportosultak, a nagy összegekre rugó létesítési 
költségeket fedezték és ma sem rettennek vissza 
azokat tovább is fedezni. Megtudhatta volna az 
alapszabályuk 9., 10., 11., 12. §§-aiból, hogy a lé­
tesítők soraba való felvétel, eddig nem dívott, a belé­
pést megnehezítő qualifikácziótól van feltételezve és 
hogy tehát létesítők toborzásáról nemcsak nem le­
het ‘szó. hanem lehet igenis arról, — s ez a léte­
sítőknek csak érdemül róható fel — hogy ők, a 
kik eddig annyit koezkáztattak, nem zárkóznak el 
mások felvételétől, ha azok az említett qualifiká- 
ezióval bírnak, — nem akarván a létesítésből, mely 
a koezkázat természetének megfelelő gazdag 
dotaezióval láttatott el, kizárólagos konezot 

t-inálni.
Mondja meg végül, hogy magának és azok­

nak a kiket képvisel, micsoda érdekét látja ezen 
e-zme létesítése által megsértve ? Mert meggyőző­
désünk szerint valamely eszme, az eszme elneve­
zésre csak akkor tarthat igényt, ha az értékelnem 
semmisít meg, és ha az, az egész emberiséget 
magaban konezentrálva látó egyes érdekét nem 
sérti. Mert ha ezen eszme és az annak alapján 
eletbeléptetendő intézmény a nemzet egyetlen egye­
sének érdekét in uliima ratione is sérti, mi leszünk 
az elsők, kik fölötte pálezát torüuk. Mi ma­
gunknak csddhatailanságot nem vindikálunk és 
azért bármikor hajlandók leszünk az ügy érdeké­
ben lett objektiv ellenvetéseket ér a kitűzőit czélra 
vezető útbaigazításokat legnagyobb készséggel figye­
lembe venni; készek vagyunk az ügy iránt komo­
lyan érdeklődőknek bármikor úgy a nyilvános, mint 
magánúton a kellő felvilágosításokat megadni. De 
egyszersmind kinyilatkoztatjuk, hogy hasonló han­
gon tartott ezikkekre reflektálni többé egy szóval 
sem fogunk.

Nem lehet ugyanis hivatásunk az ezen intéz­
mény alapjául szolgáló rendszer ismertetése ezél- 
jabol, mely egy egész uj iskolát alapi", a sajtó ha­
sábjain kurzust nyitni és feleselésbe állani azokkal, 
a kik magukat informáltatni nem, csak mystifualni 
akarnák.

Készen állunk a küzdelemre, mert meggyőző­
désünk szerint még akkor is, ha ezen eszme nem 
bírna annyi életképességgel és oly nagy hord erő­
vel, mint a minővel bir; és még akkor is, ha az

EF»-
elér-

álulunk ezen alkotástól várt engedmények a 
korlat! életben nem teljes mérvben volnának 
hetük, akkor is kévés magyar ember fog találkozni, 
szeles e hazában, aki küzdelmünket teljes mérték­
ben ne méltányolja s ne tartana a rómaikkal, 
akik régen megírták : „In magnis et voluisse 
sat est !

És még egy utolsó szól! Ezen perezben azon 
kedvező helyzetben vagyunk hogy czikkiro urat 
teljesen megnyugtathatjuk, mert olyan megdönt 
heilen érvvel szolgálhatunk, a mely az ön meg- 
giözödéséu sem fogja eltéveszteni hatását, s ez: 
a tényleges eredmény maga; t. i. azon 
körülmény, hogy a létesülés máris b e- 
végzett tény, miután külföldi tőkepénzesek 
több érzékkel bírván az eszme iránt mint czikk­
iro ur es erdektársai, a lótesüléshez szük­
séges pénztőke t. i. az alapszabályok 
értelmében a Il-ik tényező által, a 
t orz sj ótftll ás t alap képzéséhez beszol­
gáltatandó pénztőke máris bizto­
si t v a va n.

Nyugodtan aihatik tehat a czikkiro ur. Nem 
bántjuk féleszű embereit. Az annyira szárnyai alá 
vett haza pedig felkiálthat: „Őrizz meg uram jó 
barátaimtól, ellenségeimmel majd elbánok magam“!

Az „Első járadékkal kapcsolatos földhitel és 
közgazdasági egylet“ igazgatósága.

Mr. Andley Gosling Magyarországról.
A bntt főkonsul ur kiváló szívességének kö 

szönhetem, hogy közölte velem azt a teljes jelen­
tést, melyet ő kormányának Magyarország kereske 
delme. ipara, s pénzügye felől az 1879-ik évről 
küldött, s mely jelentésből itt közelebb csakis a 
-I*. T.“ közleményei után jelent meg nehány szó.
A kérdéses publikaczió elolvasása után azon meggyő- 
desre jutottam, hogy nem csak teljesen el-ri azt a be­
vallott ezélját, miszerint az idegen (angol) importeurt 
es exporteurt képessé tegye, hogy az ország keres­
kedelmi és iparbeli szükségletei és segédforrásai 
felől maganak biztos fogalmat alkothasson, hanem 
még nálunk is nagy és megérdemelt feltűnést fog 
kelteni. Hogy ebbéli meggyőződésem alaposságát 
kimutassam, úgy hiszem elég lesz, csak a jelentés 
altalános bevezetésének egyes részeit szószerint kö 
zolnöm.

Mr. Gosling nehány megjegyzést téve Ma 
ghátországnak Ausztriától politikai fél-független 
Bégéről és sajnálkozását fejezvén li a fölött, hogy 
ebben az országban semminemű rendszeres keres­
kedelmi statisztikát nem bocsátanak nyilvánosságra 
les e sajnálkozást nálunk is bizonyára mindenki 
osztani fogja) következőképen folytatja: Nem 
ritkán emiitik, a magyar alig fog valaha 
kiválni iparbeli vállalata által, miután az ő 
hagyományos hivatatását a talaj művelése ké­
pezi, g hogy nemzedékek tűnhetnek le ad­
dig. mig a magyar iparkészitmónyek hírre fog­
nék vergődhetni. De nem szabad figyel­
men kívül hagynunk, hogy régtől 
fogvaaz volt Ausztriának keres­
kedelmi politikája, hogy a m agya r 
ipart inkább elnyomja, mint elő­
segítse, hogy igy saját kész i tmé- 
nyeiszámára bi z t o s i t s o n j ó piaezot. 
Az 1878. januári általános vámtarififa,

lajtháninneni protectionisták e 
müve, világosan erre a p o- 
itikára utal. Magyarország most 

teljes erőfeszítéssel iparkodik iparát előmozd- 
tani s magát Ausztriától jobban függetleníteni s 
)ár mostanáig még csak kevés s egymástól messze 
eső gyár áll fenn Magyarországban, már most mu­
tat1 ozik, hogy egy nem messzi jövőben sikeresnek 
gérkező ipar aera fog felderülni. Az természetesen 

nagy baj, volt, hogy az alkotmányos korszak kez­
dete épen a nekivadult speeulatiók idejével (1869— 
1873) esett össze.

Idegen kalandorok zsákmányolták ki a magyart, 
a ki politikai vívmányai felett érzett nagy boldog- 
ágában addig hallgatott rájuk, a mig késő nem 
ett megcsalattatását belátnia. A mindenből pénz- 

csinálás őrültsége nyugatról ide is elhatott s azok, 
liknek fogalmuk sem volt üzleti ügyekről olyan 
vállalatokba bocsátkoztak, melyek a tisztességes és 
a becstelen felett ugyanazon örvénybe sodortak. 
Négy évig állt Magyarország a bukás szélén, 
végre azonban magához tért s 1877 óta javulása 
jár hosszadalmas, de folytonosan látható.“

A ki e' szavakat olvassa, befogja vallani, hogy 
Gosling ur szigorú, de egyszersmind igazságos bí­
ráló, a mennyiben a mi viszonyaink előtte már is­
meretesek. v közöttünk él, a gondolható legjobb 
társas körökben, s tudja, hogy a mit ő ir, azt el­
olvasni fogják. S mégis elég kedve van arra, hogy 
rimondja a saját meggyőződését. A mit jót és 
szépet ő rólunk valahol csak talál, nem mu- 
asztja el kiemelni. A mivel használni 
vélhet nekünk, azt baráti melegséggel 
emliti fel. De a rosszalástól sem tartózkodik és 
ép ez a körülmény egy olyan sokat olvasott és so­
kat tapasztalt egyéniségnél, ki a legpraktikusabb­
nak ismert népíajhoz tartozik, rendkívüli fontos­
sággal bir előttünk. A fókonzul urnák elég éles 
átása van azt észrevenni, hogy a pénznek végte- 
en elértéktelenülése nálunk „csak néhány privi- 
egisált javára történt, mig a kereskedelmi és ipar- 
űző tömegnek még mindig drága pénzzel kell 
dolgoznia.“ Azt is felismeri továbbá, s ki is 
mondja, a székesfehérvári kiállításról szófiában, 
rogy Zichy Jenő gróf „szerencsétlenségre 
csak rgyike azon kevés magyar mágnásnak, kiket 
dicsvágyuk arra visz, hogy nevüket az ország 
anyagi előhaladásáva! s iparbe’i fejlődésével lássák 
összekötve. Mikor Magyaroi’c-z ig üveg-iparáról be­
szél, nem győz eleget csodálkozni a felett, hogy 
végtelen mennyiségű borospafeczko', miket itt is 
ehetne készíteni, Németországból hoznak be, s 

uj kereskedelmi szerzodésün- 
titkolhatja el abbeli sajnál- 
e szerződés által Erdélynek 

ezondra-pokróez iparát egó- 
engedtük. Az sem kerüli ki 

figyelmét, hogy a magyar posztó gyárak alig szol­
gáltatnak 23%-et a közös hadsereg szükségletének, 
holott pedig ad literam 32%-nyit kellene a szállí­
tásban részt vennünk. De vájjon mit mondana a

Romániával köpött 
két említve, nem 
kozását, hogy mi 
előbb oly virágzó 
szén tönkremenni

főeonsul ur, ha tudná, hogy még ez a 22% sem 
valódi magyar posztó, minthogy a gácsi stb. posztó 
egy része eartell-utjáa Ausztriában készíttetik, de 
Gáes stb által szállitatik, úgy hogy a gyártulajdo­
nosok ugyan hasznot húznak belőle, de a mun­
kabér Magyarországon kívül marad.

A nálunk szokásos magas adóztatás szerint 
a tiszta jövedelemért 10 perczentet, a talaj és 
föld által hajtott haszonért 30 százaléknál többet 
kell fizetnünk ; az angol előtt ez egyszerűen 
érthetetlen minthogy az ő hazájában az Income 
Tax most egy lunt sterlingnél 6 d, mintegy 
21/2%-ra fog rúgni és a földbirtok majdnem csak 
névlegesen van megadóztatva. Hanem aztán ezért 
nálunk is a monopólium daczára a nép majdnem 
fél oly olcsón dohányzik és az italok sincsenek oly 
roppant adó alá vetve, mint Angoloészágban, a hol 
egy pohár sörnek ára az adó folytán 398%-tel, egy 
nnczía dohányé 500 °/o_tel drágult. Nálunk épen a 
tehetősebbek — s ezekhez számítandók okvet­
lenül a lőbirtokosok — viselik a nyilvános 
terhek legnagyobb^ részét, míg Angolországtan a 
munkások tömege fizeti a „e z e c h e t,“ es az 
államkiadásokboz a hozzájárulás, az állampolgárnak 
vagyonával száll alá, mig ez a milliomosoknál, 
s pedig ez mennyi van Angolországban, majdnem a 
semmire száll alá. azaz mintegy 13/4 d. egy font­
nál földadóra, vagyis 34/%-nál kevesebbre! 
De ezt csak mellékesen s korántsem azért, mintha 
azt akarnók állítani, hogy nálunk a földadó s a jö­
vedelmi adó nem volna nagyon nagy. El­
lenkezőleg mind a kettő határozottan tulmagas, s a mi 
nemzetgazdaságunk a megváltozott általános köviszo- 
nyok kozott nem képes többé elviselni. Mr. Gosling 
ezenfelül azt is kimondja, s fájdalom elég joggal, 
hogy a mi földművelésünk általában rendkívüli kez­
detleges 3 tudománytalan Mi egy hectáron csak 
tíz hectoliter gabnát vagyunk kép sek termeszteni 
— nem! alig valamivel többet kilensznél, — kö­
zépszerű termés alkalmával, mig Francziaországban 
20—38, sőt 38 hectolitert nyernek, s mint hozzá­
tehetjük: Angolországban 25-öt azaz 28 bushelt 
per aere. Az aj bor kezelése is valami észelle 
nes nálunk. Különben a mi borainknak, melyek 
némelyike oly könnyű, oly zamatos, oly egszséges 
és oly példátlanul olcsó“ más versenytársaikat, kü­
lönösen Angolországban teljesen ki kellene ütniők 
a nyeregből. Mind ebben a tekintetben, úgy ha 
nyagolunk el még egy másik nemzeti kincset „tőke 
és vállalkozási kedv* hiában [t. i. ásványvizeinket, 
melyek még távolról sincsenek eléggé elterjesztve!

Igen, a tőke és a vállalkozási 
kedv h i á n:, Mr. Gosling erre a kettőre mindun­
talan visszatér. — Nem is épen a tőkehiány a fő, 
mert mi elég kölcsönt kaptunk. A hol a főkonzu 
ur közlekedési eszközeinkről beszél, szórul-szóra ezt 
mondja: „Ha a helyett, hogy a főváros szépítésére 
milliókat pazaroltak el, inkább az ó-kori Rómának 
követték volna példáját és a még ifjú energiát 
utak építésére fordították volna, úgy < 
pillanatban Magyarországnak kevesebb szivdobo- 
gással kellene az orosz és amerikai versenytársakra 
gondolnia. Az országnak egész kereskedelmi jövője 
attól függ, hogy a közlekedés úgy belsejében, mint 
kifelé megkönnyiltcs’sék, s a mi égető szükséget 
képez, az a tolyóknak és csatornáknak szabályozása.“

Országunk jóakaró, de őszinte bírálója azt mondja,
— hogy ő igen szívesen látná az angolokat 
Magyarországba bevándorolni, „mivel a magyarok­
nak egyik legszebb tulajdonságát képezi az, hogy 
akár mágnás, akár paraszt veleszületett barátságos­
ságból szives az idegen iránt, bármiféle legyen is 
ez. Jelentését meleg felszóllitással végezi földeihez, 
hogy szintén tökét hozzanak be Magyarországba, 
mely itt biztos alkalmazást talál s ne engedjék át 
a kínálkozó teret egészen a németeknek, belgáknak 
és franeziaknak.

Mikor volt alkalmunk a mi konzulainktól 
ehhez hasonló, a kereskedelem és ipar részleteibe 
hatoló tudósítást nyerni kezeink közé még oly or­
szágokból is, melyek bennünket, közelebbről érde­
kelnek, mint Magyarország Angolországot teszem 
Szerbiából, Oiáhországból vagy a török tar­
tományokból ? És ha csakugyan jelentek meg ér­
dekes tudósítások, ki olvasta azokat, mikor az 
„Ausztriá‘‘-ból kellett volna őket előbb kiásni.

Feltartom magamnak, hogy erre vonatkozó­
lag egyetmást máj elmondjak azokból, mikről több 
országban a mi consulainkkal alkalmam volt bő­
széin^ s a mik velem pontosan megismertették, 
hol a baj. Ezúttal csak azt emlitém még meg, 
hogy Gosling ur tudósitványa igen bőven el van 
látva táblázatos kimutatásokkal az egyes malmaink 
által elhasznált búzamennyiségről, és a ’kész ter­
mékek idegen" földre szállításáról, le egészen a 
legutolsó boszniai népszámlálás eredményéig. Két 
„Pótlék“ azonban különös figyelmünket, érdemli 
Egyik a magyarországi lótenyésztés története, 
melyhez a főkonzul ur azon megjegyzést, csatolja, 
hogy nálunk „jó és olcsó“ lovak kaphatók, a ló­
kedvelők minden czéljára. A másik felette rész­
letes kimutatása állami bányászatunknak ; még pe­
dig nem kevesebb, mint 26 táblázaton. Ez Gos­
ling ur a kormányához küldött jelentésének ily 
tartalmassága melleit is elég szerény volt e sorokat 
írni nekem Balaton-Füredról: „it is not nearly 
what I could wisch i t to be; my next will,
I hope, be better“.

E mii közelről sem olyan, a milyennek óhaj­
tottam ; legközelebbi jelentésem reményiem jobb lesz.

Hadd vegyem oly értelemben a főkonzul ur 
e szavait, hogy remélnünk lehet, miszerint Gos­
ling ur legközelebbi alkalommal jobb dolgokat fog 
felőlünk jelenthetni.

Frey Gyula,

Vegyes közlemények.
t A magyar általános hitelbank fiókja Fiú­

méban legközelebb fog megnyitiatni. Vezetőjéül 
Sieinacker ur van kinevezve, ki már meg is teszi 
Fiumében a megnyitás által feltételezett előké­
születeket,

I Tiszai végleges kölcsön. A magy. kir. 
pénzügyminiszter a tiszavölgyí társulat központi 
bizottságához 37,021 j 1880. sz. a. következő leiratot 
intézett: Tárgyalva lévén mindazon kérdések, me- 
yek megoldásának a Tisza és mellékfolyói menté­
ién alakult szabályozó és ármentesitő társulatoknak 
az 1880-ik év XX. t, ez. alapján engedélyezendő 
íölcsönök megallapitására az idézett, ez. 13. §-a 
szerint hivatott hetes bizottság működését meg kel­
eti előznie, most már ezen bizottság életbe lépését 

mi sem gátolja.
Az idézett törvény 13. §-a alapján ezen bi­

zottsághoz elnökké gr. Szapáry István urat 
l3est-Pili»-SoIt és Kis-Kun vármegyék főispánját, 
bizottsági tagokká pedig a belügyminiszter ur aján­
lata folytán R i b á r y József min. tanácsost, a köz­
munka és közlekedési miniszter ur kijelölése foly­
tán Marsovszky Gyula osztálytanácsost, a 
pénzünyuiiniszterium részéről pedig Kovács Ja­
nos osztálytanácsost neveztem ki.

Miután a tekintetes bizottság ugyanezen bi­
zottsághoz előbb, és pedig 180. sz. átirata szerint 
gr. Lón y a y Menyhért és br. Seiiney Pál ő 
nagyméltóságaikat és gr. Károlyi Sándor ő mél­
tóságát egyhangúlag bizottsági taggá, továbbá 
íeszlerffy Janos, Sváb Károly és Dará- 
n y i Ignáez urakat póttaggá megválasztotta és 
ily kitűnő —- szakavatottság és buzgóság 
tekintetében országosan tisztelt tekintélyek közre­
működése mellett a hetes bizottság eljárásának si­
kerét biztosította, ennek folytán ei -ugedőnek lát­
szott a bizottság eljárására nézve, a mellékelt rövid 
utasisást kiadni, melynek hézagait a tekintetes bi­
zottság által választott bizottsági tag urak bő ta­
pasztalása teljesen pótolandja.

Ide mellékelve küldöm a kötelezvény mintá­
ját is, melyet az egyes társulatok fognak kiállítani. 
Á törlesztési kulcs már a múlt hónapban rövid 
utón átküldetvén a tekintetes bizottságnak, jelenleg 
az utasítás és kötelezvény! mimából küldök oly 
mennyiséget, hogy azokból az egyes társulatok is 
részesíttessenek. Budapesten, 1880. jul. 19-én. Gr. 
Szapáry s. k.

I Szerbiával a vám- és kereskedelmi szerző­
désen kívül még másnemű szerződések is 
köttetni fognak és pedig — a mint értesülünk — 
egy vámkartell, egy a hatirforgalmat szabályozó 
szerződés, egy konzuláris egyezmény továbbá egy 
szerződés bűntettesek s végre egy más szerződés 
a katonai szökevények kölcsönös kiadása iránt,

% Lóvásárlás a hadsereg részére. Orosziból 
írják nekünk : Nálunk, a hadsereg részére alkalmas 
lovakat nagy árakért, nagyban vásárolják. E héten 
is volt nehány kereskedők, de keveset ve­
hettek.

% Mihók Sándor „Magyar Compassá“-nak
nyolezadik évfolyama már megjelent és ma szer­
kesztőségünkhöz is beküldetett, a VHI. évfolyam, 
mely az összes 1879-ik évi mérlegeket foglalja ma­
gában, tartalmában nemcsak újból bővült, de érté­
kében is emelkedett. Az anyagnak statistikai fel­
dolgozása körül nagy haladást lehet észlelni,

várni lehetett. A kilátások kiviteli üzletre kezdenek 
javulni, bár nem minden irányban. Ha például 
reflektálni akarnak a dólnémetorazági kivitelre, 
akkor — legalább igy beszélik a tőzsdén — még 
lejebb kell szállítanunk az árakat.

Hiába, nem csak nálunk, de a külföldön is 
meglehetős a termés. így déli Francziaországban 
a Champagnee Burgundia is Elszász-Lotharingiába 
kitűnő búzatermés lesz és rozs- és főleg az árpa­
termés is kifogástalan. Ha még fölt miitjük, hogy 
Badenban, Württemberg és Bajorországban is 
páratlanul szépek a vetések, majdnem el kell 
fogadunk azon nézetet, hogy még olcsóbb árakat 
kell megállapítanunk, ha megakarjuk tartani Dél- 
Németországot, Az említett felfogás szerint Béesbe, 
a nyugati vaspályához szállítva, az árpa ára leg- 
fólebb 7 frt és a búzáé 10.50 lehetne. Kijelentjük, 
hogy ezt távolról sem kell szentirásnak tekinteni, 
mert ez egyszerű nézet, egyéni felfogás, mely le­
het téves, de felemlíteni nem találjuk feleslegesnek.

Különben árviszonyok csakis a budapesi és 
bécsi gabnavásárok után fognak teljesen kifejlődni. 
Most már nem lehet a felett vitatkozni, megtartassék-e 
ez idén a gabnavásár, vagy nem, mert aug. 9-én meg- 
tartatik, de minő sikerrel ? A vásárok pártolói 
és ellenzői ilyenkor egyaránt kívánják, hogy 
az eredmény kielégítő és a siker teljes le­
gyen. Eddig azonban még nincs rá kilá­
tás, mert mint értesülünk máig összesen 
3 mond három jegy kelt el, holott 
más években ilyenkor már 400-nál több is ki­
adatott. Tőzsdei körökben azt hiszik, hogy vidék­
ről azért nem jelentkeznek, mert a vasutak ez 
idén megtagadták a 33V30/0 árleengedést.

Visszatérve a mai üzletre, még azt jelenthet­
jük, hogy a mai forgalom mintegy 8 - 9000 mmá- 
zsára rúgott és az eladások a múlt heti árak mel­
lett történtek. Az irány csendes.

Hivatalosan a következő kötések jegyeztettek :
Uj búza. Tiszavidéki 300 min. 81 k. 

10.65, 200 mm. 79.8k. 10.55, 200 mm. 79-510.55 
100 mm. 79 k, 10.40, 200 mm. 78 k. 10,20,100 
77 5 10.30.

Pestvidéki 1000 mm. 79 k. 10.51V2.
Q-buza Bácskai 800 mm. 75 k. 10.52% 

frt, 500 mm. 742 k. 10.25 frt,
Szanádi 1400 mm. 77 k. 10.75 frt.
Becsei 700 mm. 752 k. 10.50 frt.
Marosi 1300 mm. 76 k. 10.60 frt.
Mind három havi időre adatott el.

Hivatalos árak kész áruban.
U j bűz a.

Tiszavidéki 77 kilótól 80 kilóig 10.-.—10.50.
Pestvidéki 77 
Fehérmegjei 77

Búza

80
80 „ 

O búza. 
75 kitói 78 kiig 
7b „ 78 „
75 „ 78 „
75 „ 78
75 „ 78 ..

9.95.—10 45 
9.95 —10 45.

írtől írtig
9.85
9.oO
9.80

10.50 
10.80
10 45 „

csekély
inkább

Bánsági 
Tiszavidéki 
Pestvidéki 
Fehérmegyei 

M. é. vidéki
Rozs s más gabnanemekben igen 

volt a forgalom. Az irány lanyha, az arak 
névlegeseknek mondhatók.

Hivatalosan a következő kötések jegyeztettek : 
Rozs uj 300 mm. 8.45, 250 mm. 8.35 kérz 

fizetés mellett, 300 mm. 8 frt időre.
Zab ó. 600 mm. 6.55 rostalaflan, hajón át- 
kész fizetés mellett.

Hivatalos árak készáruban :
Rozs uj 70 kitói 72 kiig 
Árpa uj 60 kitől 62 kiig 
Zab ó 37 kitől 40 kiig 
Tengeri ó bánsági 

„ másvidéki 
Köles

adva,

8.25—8.50 írtig 
5.60-6.10 írtig 
7.00-7.30 írtig 
6.90—6.95 írtig 
6 80—6.85 írtig 
7.75—8.— írtig

Káposztarepcze arg. -szept. 12.%—12.% írtig 
Bánsági repeze 12.—12.% írtig
Haiáridöüzlet csendes. Az árak külföldi tu­

dósítások „ulán. valamivel kellemesebb írányzatott 
öltöttek. Őszi b u z a 2% krral, tavaszi ma 
jegyeztetett először hivatalosan, zab őszre 5 krral, 
tavaszi szintén ma jegyeztetett először hivata­
losan, b.-tengeri 18111. máj.—jun. lj\2 krral, 
emelkedett a műit héten jegyzett hivatalos árakhoz 
képest. Káposzta-re peze aug. - szept. válto­
zatlanul maradt,

Hivatalos-.11 jegyeztetett:
Szokvány búza őszre ................ ................ 9 77— 9.80

„ tavaszra ................................ 10.25—1<'.30
Zab őszre ............................................................ 5.50— 5.55

tavaszra ........................................ 5 80— 5.85
B. tengeri 1881. május-júniusra ..............  5.55% — 5 57%
Káposztarepcze aug. - szept............................ 12.%—12,%

Délelőtt e 1 a d a t 0 11: Szokványbuza ta­
paszra 2500 mm. 10.28, 2500 mm. 10.29.

Bánáti-tengeri 1881. máj.—jun. 2500 mm. 
5.55 és 2500 mm. 5.57.

A déli tőzsdén gabonanemekre nezve 
általános csend uralkodott; üzérek külföldi tudósí­
tások következtében tartózkodók voltak, de lulajdo- 
sok nem is igen tettek kínálatokat, miért is az 
egész déli tőzsde minden kötés nélkül maradt.

Délutáni forgalom. A délutáni tőzsdén 
sem igen mutatkozott az üzérkedési kedv, és igen 
kevés kötés tétetett s az is csak b. tengeri eladá­
sára szorítkozott. Az árakat illetőleg, ezek valami­
vel szilárdabbak lettek, mivel New-York és Berlin 
magasabb árakat jelzett.

B. tengeri 1881. máj.—jun. 5000 mm. 5.60,
Zab tavaszra 1400 mm. 5.75.
Jegyeztetett:

Szokv. búza őszre ............. ........................ 9.80—9.85
„ tavaszra .................................... 10.27%—10.321

Zab őszre 
„ tavaszra

B. tengeri aug.- 
B. tengeri 1881, 
Káposztarepcze

-szept. ........
máj.—jun. ... 
aug.—szspt.

5.50—5 55 
5.75—5.80 

6.90- 6.95 
5 hQ—5.65

12.7, -127,

Sütők és molnárok malma 346. Viktoria 491, 
orsz. közp. takarékp. 150.50—151.25, Ganz- és 
társa 496-496.50, pesti keresk. bank 6%-os zár 
loglevelei 102.50.

Váltók és valuták szilárdabbak. Húsz frankos 
9.37^.

A délutáni tőzsde
üzletlenül folyt le. Az árak névlegesek.

Az esti tőzsde
a különböző politikai fairekre és különösen minden­
fele hadimüveletekre vonatkozó kalandos hírekre
nagyon ingadozó volt, úgy, hogy végre osztrák
hitelrészvóny és magyar aranyjáradÓK árfolyamvesz­
teséget szenvedett.

Osztrák hitel részvény 276-ban vásároltatott 
hanyatlott 275—40-ig és zárul 275—80-ra.

Magyar aranyjáradék 106 —-D21/2-ről 106—55-ig 
esett és zárul IO6.UO—106.621/3.

Magyar hitel részvény 260 on kerestetett.

Leszámitolási árfolyamok.
Magyar aranyjáradék............................... 107.—

„ hitelrészvény ............................................ 260.—
„ leszámítoló ................................................ 124.—
„ földhitel .................................................... —.—
„ jelzálogbank ............................................ —

Osztr. hitel ............................................................. 276._
Angol-osztrák ......................................................... 129.—
Unio-bank ............................................................... 107 —
Tiszai sorsjegy............................................ 109Í—

Sertés-kereskedelmi csarnok Budapest- 
Kőbányán.

Kőbánya, jul. 26. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) Kevés kereslet miatt az árak változatlanok. 
Magyar túlsúlyú öreg sertés 58—59, nehéz fiatal 
60—60V2, közép 60—6073, szedett 57—5872,oláh 
közép^ 57, szerb közép 58—59, eredeti angol kö­
zép óOVa- Az árak luO kilogrammonként ér­
tendők.

'Aepättdäi y S datwtle.
A tőzsde üzlettefenül folyt le, változás nem 

történt és kötés nem jegyeztetett,

Hetiszemle a külföldi gabnatözsdékrél.
A. n g I i á b a n az időjárás a hét közepéig napos és 

forró volt. A hét második feleben esős volt és e változás » 
vetésekre kedvezőnek tariatik. Ez, valamint az Amerikából 
jelentett áresés kedvezőtlenül befolyásolták az angol piaczokat 
és megszorított forgalom mellett inkább hanyatló irányt kö­
veit k. Már a gyengén látogatott szerdai vasáron is az árak 
6 d.-vel alacsunyabbak voltak, mint héttőn és 2 sb.-ről 1 
sh. áresést sürgettek Te u ge r i ellenben szilárd, zab 
lanyha.

Francziaországban az aratási munkálatokat 
kedvező idő árás kiséri és az eredmény többnyire igen jónak 
mondatik. Csídálatos. hogy a múlt évi rósz termés daczára 
egyes gazdáknál még mindig találni régi készletet. Most 
persze a jó termésre való kilátás folytán a piaczunkra nagy 
mennyiségben hozták a belföldi búzát. Hogy ez az 
irányra csak kedvezőtlenül hathatott, az természetes. A pá­
risi szerdai vásáron belföldi búza erősen kiol­
tatott es a mult hetinél 25—5’1 centimes-mel olcsóbb áron és 
csak nehezen voit eladható ; külföldi búza is 25-5’J 
eentimes-me) olcsóbb volt Uj rozs már etösen volt képvi­
selve és 73—74 k. minőségűéit fizettek a múlt heti árakat, 
ellenben 14 nap múlva szilfaira 20.56 és 20 frankon kiual- 
tatoít, de csak 19.75 ön adható el. Árpa üzletfelén volt, 
zab lanyha, tengeri szilárd. A határidőüzlet­
be n az irány ingadozó volt, kezdetben lanyha volt, később 
azonban jobö vélemény uralkodott. Liszt az utolsó 4 hónapra 
1 frankkal magasabb.

Belgium és Hollandia piaezairól lanyha ár- 
irányzatot je.eutenek gyenge forgalom mellett.

Németország piaczai szintén lanyhák voltak 
és kész búza szilárdult Berlinben mi azonban csak 
az ottani spekulá -zió jelenlegi helyzetének tulajdonítandó, 
mivel őszi határidő még lanyhábban zárult, mint a megelőző 
hé'en. Rozs közeli határidőre lanyha volt, 2—3 markáv.T 
hanyatlott, de szept—okt.-re a múlt heti zárárfolyamnál 2 
márkával magasabbon zárul.

Különfélék a gazdaság és ipar köréből.
A napraforgó haszna. B. Nyári Béla Írja a Népker- 

tészében : Nagy hire kerekedett a lázfának lEnealiptus glo- 
balus) de nem csuván azért, mivel Ausztráliának ezen óriása 
a fák legmagasbikanak tartatik, sem azért, mivel készítmé­
nyeivel a lázak és egvéb betegségek gyógyittatnak. de elhi- 
resedetí tőleg azon okból, mivel a levegőt tisztítja es a mi- 
asmákat semlegesiti.

Hasonló légtisztitó tulajdonsággal bir a napraforgó 
(Helianthus annuus ; Sonnenblume). A nap világosságát ke­
reső virágai t. i nagymenyiségü élenyt (Oxigén, Sauerstoff) 
fejlesztenek s azért oly egészségtelen vidékeken, hol a mo- 
csátláz (Malaria, klimatisches Sunftfieber) uralg, valódi 
legtisztitónak és javítónak bizonyult be. — Beláttuk ezt 
már Amerikában és O aszországban s nekünk nem marad 
más hátra, mint a jó példát követni és a tányérrózsát ter­
meszteni. E szép növénynek vannak azonban más hasznai is. 
ugyanis: rózsáról a méhek bőven takarnak ; magjából, mely 
baromfi hizlalásra alkalmas, asztali u. n. virágolajat vernek, 
de készitnek belőle kását és fejetet (emulsio) mely izére a 
mandubifejeítel (mandulatej) nagyon egyező : sonkolya a 
marhanak szüleséget ad, lombja takarmányul szolgál s szá­
rai salétrom és hamuzsir feldolgozására vagy tüzelőnek hasz­
náltatnak Mivelésmcdja nmeietes lévén, leírásával az olvasót 
untatni nem kívánjuk s c ak is annyit jegyzőnk meg, hogy 
magjának éiési ideje szeptember es október, mit a magnak 
zöld színe árul el, mikor is a rózsák levágandók ; mert ha 
tovább várnánk a lel akarhassa!, úgy inkább a czinkéknek, 
mint magunknak okoznánk hasznot. Alkalmilag legyen sza­
bad diszféleségeiiöl is megemlékeznünk, ezek névszerint igy 
következvén :

1. HeLanthus annuus fi pl. vagyis teljes napraforgó : 
2. Hel a. foliis aureis variegatis, aranytarka levelű : 3. Hel. 
a areophyllus, ezüstlevelü ; I. Hel. a. striatifloram, — köny- 
uyedén csíkozott: 5. Hel. a. californicus ff. pl. teljes arany­
sárga virággal ; 6. Hel. a. cucumerifölius, 1% méternyire 
magaslik, sugaras virágai aranysárgák, külsőleg feketés bi- 
borszinü-k ; 7. Hel. a. globosus fistulosus, a legpompásabb 
féleség, sáfiánytárga virágokkal és sürücsöves virágszir­
mokkal.

Marhavásár.

Becs, julius 26. (S t.-m arxi marhavásár) Be­
jelentetett 3447 db, eddig piaezon van 2995 és pedig: 1398 
magyar, 1233 lengyel, 364 német fajú. zv szerdai 
vásár ra bejelentetett 4 0 db. A vevők tartózkodása folytán az 
üzlet vontatott, az árak 2.50 frttil hanyatlottak és követke­
zők : Magyar hízott ökör 53—57 frt, lengyel 
52—56.50, német 52—57 frt. Mind 1(0 kilónként.

Berlin, jul. 23. Eladásra felhajtatott 56 szarvasmarha, 
564 sertés, 444 borjú, 48.8 birka. Szarvasmarha csak közép és 
csekély minőségben volt képiviselve és meglehetős gyorsan, de 
csak azon árakon adatott el, mint múlt hétfőn (52—54 ille­
tőleg 48—49 és 10—43 marka fa'O fontért. I A felhozott ser­
tések nagyobb része 0 ősz fajú voit és miután nem volt szük­
séglet, elhanyagolva maradt, úgy hogy negyed része eladatla­
nul visszamaradt. Fizettek oroszért 50—52 márkát, a kevés 
falusi sertésért, mely különböző minőségben volt képviselve 
51-58 márkát fizettek 1CD fontjáért élő súlyban 20% tara

mennyiben az 1879-ben elért s? ám ok báni és száza- 
lékbani végeredmények a múlt 1878-iki hasonter- 
mószetü tételekkel lettek szembesítve. A fizetett 
osztalékok nagysága, a tőzsdén jegyzett részvények- 
nek|árfolyama 1875—1879 végéig, tehát öt éven át 
pénzértékben is ehez megfelelő százalékban vannak 
kitüntetve. A bmkok, hitelintézetek és takarék- 
pénztárak 1879-ik évi végeredményéről és vidéki 
intézetekre nézve külön-külön, de összesítve és 
egybeállitott 1879-ik évi főmérlegek, a pénzügyi 
évkönyv egyik legjelesebben szerkesztett részét 
képezik. Érdekes és uj a „Magyarország pénzügyei“ 
ezim alatt foglalt ériekezés a magyar államadósság 
állapotáról és az ehez megfelelő táblás kimutatás 
az 1878-ik évi zárszámadás és 1879-ki évi költség- 
vetés alapján. És egyik legfőbb érdeme, hogy az 
évkönyv az anyaghalmaz óriási nagysága daczára, 
korán jelent meg. Az évkönyvre természetesen még 
visszatérünk.

Budapesti áru és értéktőzsde.
Clafeaal&sds,

— julius 21-án.
Búzában ma nem volt oly jelentékeny a 

forgalom, mint azt a mutatkozott vételkedv után

Értéktőzsde.
A tőzsde most ismét a politikai fairek befo­

lyása alatt áll. Első sorban befolyásolta azon hir, 
hogy a király beteg. Ezt a hírt ma a Correspon­
ded Bureau még elég korán czáfolta meg, úgy 
hogy feleslegessé v&lt következményeket vonni. Má­
sodsorban a keleti ügyek foglalkoztatták a tőzsdét. Ter­
mészetesnek tartjuk, hogy a tőzsde ellensége minden 
politikai bonyodalomnak, de görög-török konflik­
tusra még sem kellene oly nagy súlyt fektetni, 
hogy még azt is manouvernek tartják, hogy 
Haymerle szabadságoltatásáról merülnek fel fai­
rek. Azt hiszik, hogy a ma uralkodott nyo­
mott hangulat oka nem a politikai hírek, hanem 
a párisi táviratokban keresendő, melyek ismét lany- 
haságot jeleztek. Egy kis hausse a párisi tőzsdén 
tönkre tehetne minden politikai hirt, de ez nincs a 
po'itikai biren rágódó börziánerek is megkövette­
tik, h"gy nekik van igazuk.

Majdnem az összes papírok árfolyamai ha­
nyatló irányt követtek, nevezetesen pedig: az 
üzérkedési járadék és vasúti papírok. Forgalom csak 
is üzérkedési papírokban volt, mert helyi papirok- 
köziil csupán egyes malmok, országos központi ta­
karékpénztár és Gancz-féle részvény részesültek 
némi figyelemben.

Az elötözsdén
az osztrák hitel 276.70 en indult, a párisi táv 
iratra sülyedt 275.20, uj aranyjáradók szállításra 
107.60-106.80.

A déli tőzsdén
zárul osztrák hitel 276.40 pénz, magyar hitel 260 
pénz, aranyjáradék szállításra 106.75—107, maradt 
106.90 pénz, vasúti kölcsön 124.50, államkötvény 
86.75, papirjáradék 71.95-ön köttetett.

mellett Borjú rendkívül kevés volt a piaezon és csak ezen 
körülménynek tulajdonítható, hogy gyorsan és jó árakon el­
keltek. Fizettek elsőrendűért 6«*, középért 50—55 és selej­
tesért 45 fillért fontonként. Birka csak másodrendű minősé­
gűben volt felhozva, habár lassú üzletnél, de átlag 50 fillé­
ren fontonként mind eladatott.

Boráisat.
N.-Oroszi, jnl. 24. (Az „Egy etérté s“ tudósítása.)

A szőlők nem nagy szürettel Ígérkeznek. Ennek folytán ná­
lunk a bor árai majd 100% drágultak. A múlt évi 
ár magyar akónkint 2—2.50 volt jelenleg 4.5) krajezárjával 
fizetik.

Borüzlet.
A borüzlet e héten megtartotta ugyan csendes állapotát, 

de a hét vége felé irányzatra nézve mégis emelkedni kezdett, 
Nevezetesen jönnek tudakozódások a borkészletek, a termési 
kilátás után, sőt Bajorországba, főleg Mücéhén számá:a jó, 
nehezebb vörös borokra már történtek sürgősen érvényesí­
tendő megrendelések. Budai kitűnő vörös borok 1877-ik év­
ről kisebb részletekben Münchenbe és Ambergbe 21—22 fo­
rintjával hektóként már a hét végén tudtunkkal küldetett is. 
Belgiumból is kértek mintákat, de ezeket megrendelés nem 
követte eddig.

Az egyes borvidékekeken a bor fára változatlanul ma­
radt, de alább sehol sem szállott, mi erős kitartásra mutat a 
legközelebbi üzletkötésekre nézve Versecz és Fehértemplom­
ban a vörös borokia a szállítások ismét megkezdődtek a múlt 
heti árak mellett, ugyancsak Syrmiumból értesítenek ben­
nünket, hogy ott jé vörös borokra 23—26 frt tisztességes ár 
mellett kötések is történtek, meglehetős quantumra. — Mi 
igy reméljük, hogy a forróság mirhával ismét meg fog in­
dulni a kivitel nyugat feli_________

Az aratás,
Szatmár, jul. 24. (N 0 b 1 Károly tudósítása az 

„Egyetértés“ részére.) Az aratás vidékünkön nagyobb­
részt be van végezve, de sajnos, most látjuk csak, hogy a 
termelők reménye a bő termés iránt,- melyet még múlt hó­

iban tápláltak, némileg|meghiusult, mert a keresztek igen
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ritkán állanak. Búza lfOÓ uégytzögö'ei holdanként 15-16 
—18 kévés csomót adott. ,.

De e hiányt pótolja a gabonanemek minősége, ez ki­
tűnő. A búza átlag véve igen szép e^s nagyobbrészt 77 tO 
klfr m nöségii. A r o z s gyönyörű, 72-75 klgr minőségű. 
Á r p a és z a b jól fizet, előbbi vidékünkön csak takarma- 
Yyi czélokra használható A kuk őri ez a krumpli, 
h a b és egyéb hüvelyes vetemenyek szaradni kezdenek s ha 
még egy hét'g egy jo esőt nem kapnak, nem lesz belólok
em nÍ" Orosháza, julius 25. (Az „Egyetértés11 tudósí­
tja) Vidékünkön az aratás, az itt-ott még eszkózlendo be­
hord*-októl eltekintve, befejezte'ett. A folyton tartó kedvező 
idői aás lehetővé tette a gyors akadálytalan aratási munkaia­
tokat. Mert a 2—3 rövid ideig tartó pásztás esőn kívül, az ara- 
rás megkezdése óta az idő kiválóan meleg és szál az marad*, 
olv annyira, hogy az utóbbi 2 hetben valóságos tropikussá 
vált a kánikulai imenz hőség. Szer- msére azonban a múlt 
bet végén kaptunk egy 14 ói a hosszan tartó esőt, mire a 
nyomasztó temperatnra egy kissé lehűlt, s mig a múlt na­
pokban a higany 26-ÍO8 mutatott, par nap mnlva g2-«te 
leszállóit 4z idő különben folyton kedvező a mezei nmn- 
takia, a meleg tűrhető. Földmivelőink ugyancsak derekesan 
hcz-aiátnak a dologhoz, követvén az arany mondást: Amit 
ma elvégezhetsz, holnapra ne halaszd.

Az ezidei aratáshoz fűzött briliáns remenyek. sajnos, 
nem az óhajtott s várt mértekben valósulni látszanak, noha 
panaszi a, bála istennek okunk nincs. Igaz, hogy több is 
1 :nk fért volna, de azért a rank mért áldással meg vagyunk 
e éledve. Az eredményt illetve következő regisztrálható. Egy 
í;vo négyszögöles holdiól 12—15—18kévével rakott csomo 
1 uza. szép piros szemekkel megtelt kalászok, fizet 3/4-—l po­
zsonyi méiőt per kereszt, mi 6 mmázsának megfelel, árpa 
.jvának* óra beidről 10—12 vontató fizet vontatónként 
kö'ülbelül egy köb öt. szorult szem kerül ugyan — mint 
nvndir — de csak a sokáig megdőlt volt gabnában. fagyban 
és eereszben az idei árpa és búzatermés quantitásra és quali- 
iiú=ra k elégítő eredmenvt nvujt. Jó középtermésnek nevez­
hető A tengeri valsmmt egyéb kapás és gumós növények 
gyönvörten állanak. Az esóbiányt a jó üdítő harmatok pó­
toljak. mindamellett kívánatos egy tartós a tengeri szemkep-
zést elősegítő e=ő. , , ,

Az idő szép derült, verőfényes, hőmérséklet 23o° ti.
Naay-Oroszi, jul 24. (az „Egy été r t é ^‘tudó­

sítása ) Az aratas környékünkön vege fele közeledik Az 
er^dmeimcl csak annyit, mint © hó 19-rÖl keltezett tudósi- 
tásemban. t i. nem kielégítő. A végeredményről kelló idő­
ben kiméi itó'eg értesíteni fogom. E héten utazván kerüle- 
lünkteD hat határnak még a földben leró ültetvényeit lat­
iam. De ezek általánosan oly betegek, hogy felepnlesekhez 
nincs semmi íemény. .

Zöld helyett saiga színt váltottak, s mind a told felé 
megtörtén hajlanak, mintha terméssel dúsan teihelve len­
nének. , , ,

Esőt még máig sem kaptunk, ha csak egy negyed 
óláig taitó lassú csepegést nem akarunk annak tekinteni.

Fővárosi gjnmölcspiacz.
Oiy rengeteg sok gyümölcsöt, még boldogabb eszten­

dőkben sem láthatni a fővárosi piaczon, mint ez idén A Du- 
nsparton a görög templom-tér le a váiosházie nagy kosarak­
ban van felhalmozva a . sok különböző gyümölcs. A nagy 
fagykároktól terjesztett hiiek tehát, csak vak lárma, vagy 
túlzottak V

Lássuk mi gyümölcs van a piaczon ?
Meggynek egész özöne. Különben tapasztalt gyü- 

molcsészek már máreziusban mondották, hogy a meggynek a 
fagy nem ártott. Aztán ribiszke, ennek sem ártott a 
fagy. mert bó alatt volt. Van a félig v a d k ö r t e is, mely 
szinten kiállotta a kemény hideget.

Láttunk ezeken kisül jobb minőségű gkörteket es 
baraczkot, de ezek már mind olaszországiak. A 
nagyobb gyümölcsüzletek előtt naponkint lehet látni több 
rendbeli teherhordó szekereket felhalmozna kosarakkal. E ko­
sarasban olasz gyümölcs volt, melyet a főváros már el­
fogyasztott. . .

Tehát a meggyet, ribiszlit és az arpavai 
erő k o r t é t kivéve, mind mi a piaczon van, kül- 
föl di behozatal és az említett gyümölcsfajok már most 
uagvobbára elfogytak, úgy hogy ezentúl a kajszi n b lí­
ra c z k és alárendelt szilvánál egyéb hazai gyü­
mölcs már nem fog piacznnkon szerepelni.

Az árakat igen bajos megállapítani, miután azok na­
ponta változnak. Egy kis putony meggy volt 150—2 fit, li­
terje 10—15 kr. ribiszke kis putong 80—100 kr, arpavai érő 
kérte dbja 1 kr, kajszi baraezk nagyon közepes minőségű 
dbja 8—10 kr, olasz körte kilója 40—60 kr. Különben az 
olasz gyümöles nagyobbára kosarakban áiültetik,

Baja, julius 22.
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tisztviselői kara következőleg alakult meg: El­
nök Hevesi Mihály, al elnök Kaufman Jakab, 
pénztárnok Veszprémy Sándor, jegyző 
Kulcsár József, számvevők Erdős László, Mi- 
halovics János ós Korás János, választmányi 
tagokul Deutsch Kálmán, Galle Sándor, Gerbery 
János, Liesák Sándor, Lipták József, Pásztor István, 
Skaliczky Antal, Seheliga Mihály. Tarnóczy Fe- 
rencz, Timko László, Tomajko István és Vigh 
György választattak meg. Ennek megtörténte után 
jegyző felhozván szükségességét annak, hogy a 
társulat mint testület, ai országos magyar ipar­
egyesület rendes tagjául beiraltassék, ez egyhan­
gúlag elfogadtatott, s ennek keresztülvitelével, va­
lamint a társulat egyéb ügyeinek teljes befejezé­
sével és rendbehozatalát al a választmány megbi- 
.zatván, a gyűlés berekesztetett, és a jegyzőkönyv hi­
telesít ó^ére : Tarnóczy Ferenez, Veiszberger Lipót 
és'Pri-ula János kérettek fel.

17.-. 16.- 15.- 13.—
Rozs liszt I II Hl 

17.50 17.- 14.- 
Kóleskása 12.—

Szesz.
Arad. jul. 24. (Az „Egyetértés11 tudósítása.) 

Folytonos élénk kereslet jellemzi az üzletet, a külföld még 
mindig nagy mennyiséget vásárol, mely körülmény a szilárd 
h ngulatot fentartja. Jegyzéseink : közöné, szesz 33 - 341/* írt 
finomított 36 frt — hordó nélkül 10,0CU liter 0 ->•

Vidéki piaezek.
«rád, jul. 24. (Az „Egyetértés'1 tud sitása) Pia- 

czamk meg mindig igen gyengén látogattatnak eladók részé­
től. mert ezek a cséplési munkálatokkal vannak elfoglalva, 
egy-két hét múlva azonban — úgy hiszszük — uj áruban 
már meglehetős kínálattal fogunk szemben állani.

A gabnaárak a múlt hetiek.
Szeged, jul 25. (Az „Egyetértő s“ tudósítása.) 

Az elmolt héten gabnaüzletunkbeo a forgalom kevéssel ja­
vult Kereskedőink tartózkodnak a vásárlástól. Buzábana 
forgalom némileg javult, de kereskedőink a rohamos árhul­
lámzás követi eztében nem vásárolnak. Rozsban avetel- 
kedv megvolna, hanem termelőink magas árt követelnek, mi­
nek következtében kevés vásároltatik. Árpában a forga­
lom középszerű, a vételkedv jó. Zab a helyi szükségletre 
vásároltatik.

Piaczi áraink : búza 9 10—9.4«\ rozs 7.20—7.40, ten­
geri 6.20- 6.40. zab 5.40- 5.60, árpa 4.60—4,89 méter 
mázsánként.

Aniztria-Magyarország külföldi marhake­
reskedelme.

Újabban ismét élén ken foglalkoznak marhatenyészté- 
sfink helyzetével és az ezt befolyásoló viszonyokkal. A hús­
énak alakulásánál egyik legfontosabb tényező » külkereske­
delem. melynek viszonyait az alábbiakban fogjuk feltüntetni. 
Az osztrák-magyar vámterület kereskedelmi kimutatásaiból 
mindamellett arról győződünk meg, hegy a marhabevitel 
harmadik deezennium óta nem tett semmi haladást, ellenben 
kivitel meghárom sz erosodott A szarvasmarha, (ökör, bika, te­
hén, fiatai marha és borjú) be- és kivitele következőleg 
alakult:

Bevitel Kivitel
Év darab

1831—1835 ....................................................  145,667 94,291
1836-1840 ..................................................... 169,634 93,423
1841-1845 ..................................................... 169,222 124,155
1846—1850 ....................................................  125,513 90.638
1951—1855 ....................................................  149,876 93,070
1856-1860 ....................................................  130.556 99,670
1861—1865 ...................................................  108,420 138,058
1866—1870 .....................................................  131,685 139,305
1871—1875 ....................................................  179,589 145,986
1876-ban ........................................................  158 280 204,394
< 977-ban ........................................................ 167,546 273,497
1878-ban ......................................................... 93.821 181,904
1879. januái tói augu-ztusig .........................  41,110 73,602

Az 1878-ikl kivételesen csekély bevitel, mely 1879-ben
folytatását nyerte, abban leli magyarázatát, hogy Oroszország 
Románia és Szerbiából a bevitel el volt tiltva, ellenben az 
1877. óta mutatkozó kisebb kivitel, annak tulajdonítható 
hogy Ausztria-Magyarországból Németországba nem lehetett 
exportálni. Különös figyelmet érdeme), hogy leginkább borjú 
es fiatal marha exportáltatok, ellenben a bevitelnél csak ki­
sebb mérvben szerepelnek. 1869—1878 lg a borjukivitel na­
gyobb volt a bevitelnél: a fiatal marha és tehénnél csak az 
utolsó 4 év alatt és ökörnél csak 1877 és 1878-ban volt ez 
az eset. Ökör 1869-tól 1878-ig 1.056,000 db ex- és 744 000 
importáltatott, és igy a beviteli többlet 312.000, ellenben a 
tehénnél nagyobb volt a kivitel 45,OCO-el, fiatal marhánál 
27,000 és borjúnál 232,000-el. Szakemberek becslése szerint 
az importált ökör 125 frt, ellenben az exportált 250 irtot ér. 
A tehenek az exportnál 76—114 frt, a kivitelnél 20-j frt, 
a fiatal marha 66*/, frt, illetőleg 80 frt és borjú 28, respec­
tive 25 írtra becsül te tik. Az 1876, 1877 és 1878-ban kivi­
telre került fagygyu értéke mmázsánként 54 írtra becsülte­
tik. A kivitelre került bőrök 100 kilogrkénto középárai kö­
vetkezők :

Ev
Marhabőr Borjubőr

nyers nyers
1874 ........ .......... 106 frt 204 frt
4875 ........ .......... 106 „ 204 „
1876 ........ .......... 105 „ 260 „
1877 ........ 100 „ 200 „
1878 ....... 100 „ 185 „

Iparügyek-
— Az ungvári I. ált. ipartársulat múlt hé­

ten tartotta meg alakuló közgyűlését. A társulat

Gyarapitja-e a hengerezés a talajnak 
víztartalmát ?

Dr. W o 1 n y tanár az „Ö. L. W. blattban;1 
e kérdésre, a következő értekezésben adott kimerí­
tőbb feleletet.

A gyakorlat emberei italában azon vélemény­
ben vannak, hogy a meghengerezett talaj viztar- 
talmát tovább megtartja. Az újabb, ez irányban! 
vizsgálódások azonban azt mutatják, hogy e néze­
tet feltétlenül teljesen elismerni nem lehet, és 
hogy ha a hengerezéssel helyesen akarunk elbánni, 
a talaj nedvesség! viszonyainak azon változásait 
kell tekintetbe venni, mely ebben a hengerezés 
következtében előáll.

A talaj rendes növelés mellett, rendes viszo­
nyok között kissebb, nagyobb talajrószeeskéknejk 
halmazából áll, melyek egyenkint tömörségüknél 
fogva hsjesövességü erővel bírnak, ellenben az egyes 
talajrésztcskék közötti hézagok, hajcsövességi erő­
vel nem bírnak.

Ezen az egyes kissebb nagyobb talajrészecs­
kék közötti hézagok tetemesen meglassítják a víz­
nek a talaj mélyebb rétegeiből hajcsövescég utján 
való felemelkedését, mivel a talajvíz nem függőle­
ges irányban, hanem csak talajrészecskétöl talaj ré­
szecskéhez, vagyis folytonos megszakítással és igy 
kerülő utakon emelkedhetik felfelé.

Ha egy ily talaj meglesz hengerezve, a talaj- 
részecskék mögötti tiajcsövességgel nem biró héza­
gok a talajrészecskék összébb nyomása által bajcsö 
vességgel bírókká szorittalnak össze, a hengere­
zés által tehát a talaj hajcsövességi 
erejét gyarapítjuk vagyis a talaj 
víznek a talaj alsóbb rétegeiből való 
felfelé emelkedését gyorsítjuk.

És ha ezen a hengerezés által a talajban be­
álló változást tekintjük, nem nehéz egy egészen 
tiszta képet alkotni magunknak arról, hogy mikor 
mit várhatunk tehát a hengerezés tő).

Ha a hengerezés után semminemű 
légköri lecsapódás nem nedvesíti meg 
a talajt, az esetben a meghengerezett 
talajból több viz párolog el, mint pe­
dig a m eg n em hengerezettből és igy 
az előbb kiszárad mint az utóbbi.

A talaj felső részébeni viz elpárolgása által 
beállott vízveszteség ugyanis a csupán porhanyitott 
talajban,a víznek hajcsövesség utján való lassuvezetése 
folytán elég gyorsaníhelyre nem pótoltatik. Aminek a 
talaj felszínének a gyors kiszáradása a következése, de 
ami által aztán a talajnak további viz elpárolgása 
tetemesen meglassudik, mivel a talajnak felső szá­
raz rétege a szélnek s a levegőnek befolyását az 
elpárolgásra csak nem teljesen magakadályozza. A 
lehengerezett talajban a viz mint épen érintve volt 
gyorsabban haladhat fölfelé és a felszínen elpárol­
gott viz könnyebben helyre pótolhatók, ez azokra, 
amiért egy lehengerezett talajnak a felszíne sokkal 
tovább nedves marad, mint a felporhanyiott felületűé, 
azonban ezen különbség, aztán az ón tapasztalataim 
szerint csak akkor áll hosszabb időre (több na­
pokra) ha a léghévmérséke alant áll, a nap behatása 
nem túlságos és a szélsebessége nem nagy. Mert 
ha a szél erős, akkor a lehengerezett talaj is e 
hamar kiszárad, habár némileg lassabban is mint a 
le nem hengerezett, azon képességét azonban azért 
el nem veszíti, hogy emennél sokkal nagyobb rneny- 
nyiségii vizet párol el. A mi viszont abban leli ma­
gyarázatát, hogy: a talaj tömör állapotban jobban 
felmelegedik, mint sem láza állapotban.

Azon tényállásból, hogy a lehengerezett talaj 
tartós szárazság mellett, több vizet vészit, mint pe­
dig a mely le nem lett hengerezve, azon gyakor­
lati szabályt lehetne, amint az sok esetben mégis 
történt, levezetni, hogy a lehengerezést tehát asztag 
talajfajoknál, melyek könnyen kiszáradnak, el kell 
hagyni, mig ellenben a kötött erősebb víztartó ta­
lajoknál azt okvetlenül alkalmazni szükséges, hogy 
a fölösleges vizrészek belőle minél előbb elpáro­
logjanak.

Ami az első pontot illeti, nem lehet tagadni, 
hogy a hengerezés például az ugar művelésnél, a 
jelzett viszonyok kozott káros hatású lesz.

a vetésnél ellenben bizonyos körülmények 
között más szempontokból kell kiindulnunk. — 
Ugyanis oly magvak, amelyeket csak sekélyen sza­
bad betakarni, a felső igen könnyen kiszáradó ré­
tegében a talajnak, nem találnak elegendő nedves­
séget csírázásukra, ha a talaj a vetés után le nem 
hengereztetik, ellenben ha azt lehengereztetjük, 
akkor elegendő nedvességet vagyunk képesek ki­
csirázásukra e művelet által biztosítani.

Es ezzel azon gyakorlati tapasztalat, hogy 
a szárazabb természetű talajokon a magvak csírá­
zása gyorsabb és egyenlőbb ha a vetés után a ta­
laj lehengereztetik, tökéletesen meg is egyez.

A második helyen az elpárolgási kísérletek­
ből levezethető szabály viszont — a kötött talajok 
lehengerezése — a talaj termékenységére nézve a 
legkárosabb befolyással volna.

Ha a 1 e h e n gerez é s után a talaj 
megázik, az esetben a lehengerezett 
talaj mindig nedvesebb mint az 
mely hengerezést nem kapott.

A felporhanyitott talajba nem csak hogy köny- 
nyen hat be az eső, hanem egyszersmind a haj 
csövességgel nem biró talajrészecskék közötti hé­
zagokon az gyorsabban le is húzódik az altalajba. A 
lehangerezett talajban ellenben csak lassan halad a 
viz lefelé s tovább tartja magát a talaj felső rétegében. 
Vagyis más szavakkal: a hengerezés által a talaj viz 
felvevő képessége gyaiapodik s a víznek a talajból való 
lehuzodása meglassudik, és ezen szabály érvénybe 
marad a lehengerezett és le nem hengerezett tala­
jokra nézve akkor is, ha az eső után szárazság áll 
be, mert az elsőnek erősb mérvű elpárolgása az 
utóbbinak elpárolgásához képest a legtöbb esetben 
nem oly nagy, hogy az által a talaj vizhatalma ki- 
egyenlithetődnék.

Az itt felsoroltakból mindenekelőtt az tűnik 
ki, hogy a hengerezés hatása az időjárási viszo­
nyok szerint különböző. Ha a hengerezés 
után szárazság áll be, az esetben ez 
által a talajnak víztartalma megfogy. 
Ellenben ha utána a föld jólmeg- 
ázik a talajnak víztartalma fokozódik.

Miután tehát a gazdának nem csak arra sza­
bad miveleteinól tekinteni, hogy a növények kifej­
lődésük első szakában hogyan gyarapodnak, hanem 
szem előtt kell tartani azt is, hogy miként gyara­
podnak azok, a kifejlődés későbbi szakaiban is és 
tartós szárazság az évnek azon szakában, midőn a

hengerezést a gazda alkalmazni szokta (tavasz és 
ősz) ritkán uralkodik, tehát reá nézve, — elte­
kintve bizonyos mellek körülményektől — a henger 
alkalmazásának megítélésénél főleg ennek kell mérv­
adónak lenni, hogy mint viseli magat a talaj az 
esővel szemben.

E szempontból kiindulva a mezőgazdasági 
üzlet gyakorlata számára a következő szabályt lehet 
felállítani.

A hengerezés minden kön y- 
nyebb vagy is minden kevés viz 
felvevő és víztartó képességgel 
biró talajnak víztartalmát, a te­
nyészet számára kedvezóleg gya­
rapítja, ellenben minden kötött, 
és igy erős vizf elvevő és víztartó 
képességgel biró talajban ahen- 
erezés által túlságos és igy a 

növények tenyészetére károsan 
ható viz mennyiség halmozta- 
t i k fel.

A közép kötöttségű talajoknál viszont a lég­
köri csapadékok mennyisége, illetőleg az időjárás 
határoz a fölött a hogy a szóban levő viszonyokkal 
szemben, miként járjon el helyesen a gazda.

Magyarországi kereskedelmi ezégek.
— Kivonat a „Központi Érteaitö” juliua 26-iki számiból.—

1.
Czégbe.jegyzések.

a) Egyéni ezégek. M e i d e r B.. Steider Miksáné 
szül. Schönfeld Betti fűszer és röfös-kereskedo Költ*, bej. a 
szombathelyi kir. tszéknél jun. 25. — Amalia Hofer, 
üveg. edény és képkereskedö Szombathely, bej. u. o. jan. 25.
— Pollatsehek A-né és fiai, Pollatsehek Dávid fűszer- 
kereskedő Nagy-Károly, bej. a szatmári kir. tszéknél jun. 21,

Zergényi Gyula, özv. Zergényi Gyula né szül. Pfen- 
desaek Luiza Eli?. Sopron, bej. az ottani kir. tszéknél jul. 1.
— Pick Márk Szegeden, Pick nejének szül. Weisz Kata­
linnak 35 0 fitnyi hozománya bej. az ottani kir. tszéknél 
jul. 1. — Weisz V. Betti," vegyes és gabnakereskedö Jász­
berény, bej. az ottani kir. tszéknél jun. 17. Söly Sá­
muel fehérnemű és készruba kereskedő Jászberény, bei u. o. 
jul. 1. -- Singer Adolf Szabadka. Az eczetfőzési üzlet 
fnszerkereskedésre és kitérj, b. az oltani k. tszéknél ju) 8 —■ 
A. Krisztié s, Krisztics Sándor elegyáru kereskedő 
N.-Beeskvrek, bej az ottani febr. 14. — Carl Csada fii 
szerk. N.-Beeskerek, bej. u, n jul. 3. — R Felzen stein
Felzenstein Róza férfi és női szabó-üzlet túl. Nagy.Becskerek 
bej. u. o. jul 3. — Anton J. Rosner só és liszkereskediö 
Nagy-Becskerek, bej u. o. jul. 3. — Csérnél Antal fü 
szer és vegyeskereskedő Szatmár-Németi, bej. a szatmári k. 
tszéknél jun. 24. — Mandel Netto, férj. Roth Benjáminná 
vagyeskereskedö Kis-Ar, bej. a szatmári kir. tvszéknél jú­
nius 28.

b) Társas ezégek. Nagy-Szlabosi géppapír- 
gyár részvénytársulat Nagy Szlabos. Az alapsza­
bályok módosítása az alaptőkének leszállításával együtt bej a 
rimaszombati kir. tvszéknél jul. 6. — Wybiral Ignácz 
és társai. Első pécsi közkocsi társaság. 
Pécs. A társaság tagjai Heigl Károly, .Lauber Rezső, Miduts 
János, ifj. Stolcz Antal, Schwartz Ad ám, Zelus György, 
Zsillé Zsigmond és Wybiral Ignácz ezégjegyző, bej. a pécsi 
kir. tvszéknél jul. 1. — Kohn Illés és fia Czegléd. 
Kohn Illés elhalt, egyedüli bírt. Kohn Gábor, bej a kecske 
méti kir. tvszéknél jun. 30. — Oblatt József és 
társa bizományi és ügynöki üzlet Budapesten, bej. a buda­
pesti k. és v. tvszéknél jul 3 — H i d eg v i z, b e 1 é g z é s 
és savógyégy intézet mint részvénytársa­
ság a Marilla vö Igyben. Nagy-Becskerek. Igazgató 
s'ág : dr. Hoffenreich Mór, Meuczer Mihály, Vecsey István, 
dr. Kollarnh Mihály, ifj. Kleszky János, Gresz es Paulovics, 
póttagok : Pollak Hermann és Schnabel, bej. a n.-becskereki 
kir. tvszéknél leír. 21. — M á g o c s i segélyegylet. 
Mágnes. A feloszlás és felszámolás kimondatván, felszámolók : 
Arthold József, Hónig Mór, Bach Gyula, Hónig Jakab és 
Schwartz Mátyás, bej. a pécsi kir. tvszéknél jun. 24.

II.
C'zégtörllsek.

a) Egyéni ezégek. Julius Zergényi Sopron, kit. 
az ottani kir. tszéknél jul. 10. — Pollatsehek Dávid 
Nagy-Károlyban, kit. a szatmári kir tvszékuél jun. 21.

b) Társas ezégek. Gabriel & Josef Deutsch Bu­
dapesten, kit. a budapesti k. és v. tvszéknél jul. 9.

julius 27 én.
Naptár. Kedd. Kath.: Pantaleon. Prot.:

Orosz : julius 15. Aquillai József. 
Múzeumban nyitva van -a régiségtár d. e. 

óráig.
Fővárosi tanács ülést tart d. e. 10 órakor. 
Iparmuzeum d. e. 9 - d. u. 4 óráig.
Orsz. gazd. és tanszermúzeum d. e. 10—12 d 
Margitszigeten reggel és este népzene. 
Allatkert nyitva egész nap.

Mártha. Görög- 

9 órától d. u. 1

u. 2 4.

Túlibbá főérdemei közé tartozik Lelkim urnák, hegy 
magyarul beszél, a magyar vendéget magyar nyájassággal 
fogadja, magyar étlapja van; egy magyar hírlapot is tart, 
daczára annak, hogy még csak egy pár héttel is ezelőtt, azon 
helyiségekben drága pénzért sem lehetett volna egy atva ma­
gyar s'öt hallani. Mindez egy rövid idő alatt csoda módón 
megváltozott, ebben Leikam uimak olyán érdeme van, 
melyért a dicséretet nagyon megérdemli. Szolgáljon Lei­
kam urnák vigasztalására s további buzdítására, hogy 
figyelni .t ébresztett, s ha a magyarságot házában fel­
emeli, mindig lesz vendége elég. A város nagy, a sugar-ut 
élénksége nőtten nő, a magyar vendég pedig megszokja a 
neki való helyét, s nem marad el, sőt viszi magával minden 
jó barátját s rokonát, csak bánni kell vele tudni, az pedig 
nem nehez. Tehát csak előre Leikam ur !

Tisz elet és becsület a németajkú jó honpolgároknak 
is, hanem honosítsa meg a sugárúti vendéglőben a magyar 
nyelvet is. avval aztán minden jól magyarosan fog járni, meg 
a szerencse is Mert a magyarnak szokása, hogy a magaét 
nem hagyja, de ha vele bánni tudnak az ingét is odaadja,

A mindennapi magyar vendég.
—-»-"■r»v»wl.iiiiiun: --rra^ i i—-’hti —~ 1
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MATTOM és WILLE
cs. k. udv. szállítók ásványvíz telepükben
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Fényes kiállítással és uj betanulással:

Dráma a tenger feneken.
Nagy látványosság 7 képben, zenével. Irta Dugue Ferdinand, 
fordította Huszár Imre. Díszleteit festette néhai Lehmann 
Mór, s részben az elhunytnak tervet után fia es tanítványa 

ifj. Lehmann Mór.

A darabban előforduló képek czime:
l-sö kép: A Vessingt-hajó kabinja. 2-ik kép. Az égő hajó 
elsülyedése. 3-ik kép: Az irlandi falusi lak. 4-ik kép : A 
Gret-Isztern fódélzete, a huzal lesülyesztése, vihar a tenge- 
ven. 5-ik kép: A búvárok leszállása a tengerbe. 6-ik kép : 

A vizsgáló biró irodája. 7. kép. A kísértet.
Az 5-ik képben a következő átváltozások lesznek n. m. 

a) a tenger viharos felszíne, b) a vizek félhomálya, c) A 
villótartalmu hullámok, d) A tenger állat- és növényvilága, 
e) A korállpaloták. f) A tenger alatti világ, g) A feneketlen 
mélység, h) Tengeri szörnyek, i) Tüzokadok & tengerben, bj 
Gyilkosság a tenger fenekén: az elsüljed Ve’smgt roncsai 
és áldozatai:

Személyek :

Hajóforgalom.
Julius 26-an. A Duna balpariján a következő vízi jár­

müvek kötöttek ki : Ottsnwald Antal helyi h. 10 mm. ke­
nyér, 20 mm. árpa, 150 dib üres kosár Sz.-Újfaluból. — 
Fleisc-hman Imre mh „Terézia“ »945 mm. tengeri N.-Becs- 
kerekről. — Halton János helyi h 80 mm. árpa, 20 mm. 
kenyér, 4 mm. veszszö Sz -Újfaluból.,— Fieischman Imre 
mh. „Eizsébet“ 1900 mm. kukorieza Ó-Becséről. — Szántó 
J. mh. Í00 köt-m. fáiké Süttőről. — Luezenbaoher Pál mh. 
15. sz. 328 köbm. tűzifa Szohbról.

Kivonat a hivatalos lap jul. 25-ki számából.
Árverések a vidéken. Csizmazia József 2687 írtra b. 

ingatl. aug. 23. H.-K.-R iváesin (N -Várad). Csizmazia Pál 
2000 írtra b ingatl. aug. 7. Polgárdi (Sz.-Pehérvár). Walent 
János 510 írtra b. ingatl. aug. i2. Péterin (pestvidéki tsz). 
Medveay András 860 írtra b. ingatl. jul, 31. B.-Gyarmaton. 
Takáts János 719 írtra b. ingatl. szept. 4 Csatiakon (Győr). 
Jakus Balint 2048 írtra b. ingatl szept. 2, Győrön. Varga 
Andrásné 690 írtra b. ingatl. jul. 30. Nógrádon (B.-Gyar­
mat). Pallagi Borbála 40J írtra b. Ingatl. ang. 23. Bajnan 
(Esztergom). Sfereilla György 485 írtra b. ingatl. aug. 10. 
Aradon. Csesznak Samu 497 írtra b. ingatl. aug. 2 Nemes- 
völgyön (Kőipóttá). Lukács Györgyné 680 írtra b ingatl. 
aug. 9. Lompérten (Szilágy-Somíyó). Jobbágy János 900 
frt a b. ingatl. aug. 2. Kútfején (A.-Lendva) Fekete János 
78.) írtra b. ingatl. szept. 3. Kis-Bersenyban (Pápa). Bóka­
háza községe 1687 írtra b ingatl. aug. 25, Bókaházán (Keszt­
hely). Polgár Sámuel 2136 írtra b ingatl. szept 2. Réten 
(Győr). Rosenthal Antal 447 írtra b. ingatl. aug 14. Lacz- 
házán (pestvidéki tsz). Szorg Lörinez 570 írtra b. ingatl. 
aug. 30. Pécsen, Kaszap Mark 1525 frtia b. ingatl. aug. 6. 
Jászároks?állás (Jászberény). Jakubik Anna 537 írtra becs. 
ingatl. aug 5. Kopponán Kopasz Mihály 160 i fitrt b. ing, 
aug. 10. Szegeden: Fóth Rozália 1218 fitra b. ingatl. aug. 
24. Kun-Szt.-Mikló:on. Krenedics Károly 1070 írtra b. ing 
aug. 25. Kis-Tétényen (pestvidéki tsz . Révai Sándor 4fcO 
írtra b. ingatl. szept. 16. Patjon (pestvidéki tsz). Révai 
Sándor 4 0 írtra b ingatl. aug. 13. B.-Gyarmaton. Agics 
Péter 1252 írtra b. ingatl. aug. 25. Tökölön (pestvidéki tsz). 
Illésy Ida 7200 írtra b. ingatl. aug. 23. Szentesen. Hornye 
Gábor 531 írtra becs. ingatl. aug. 12. Apátin (Borosjenö). 
Zsurma Torma 929 írtra b. ingatl. aug, 3. Utvinon (Temes­
vár). Tóddá Mihailia 632 írtra b. ingatl. aug. 7. N.-Szebe- 
nen. R. Stamóra községe 25315 írtra b. ingatl. aug. 19. 
R.-Stamorán (Csákóvá). Ehik Károlyné 1397 írtra b. ingat), 
aug. 16. I4.-Váradon. Borzanu Mihaila 588 írtra b. ingatl 
aug. 14. Ó-Girboin (Gyulafehérvár). Nagy Lajos 500 írtra 
b. ingatl. aug. 14. Alpáron (Kecskemét). Pttrovics Tomót 
500 frtra b. ingatl: aug. 21. Kalázon (pestvideki tsz). Sző­
lős! László 2222 frtra b. ingat), aug 9. Kecskeméten. Ker­
esed! Kata 4194 forimra b. ingatl. aug 26. N.-Szebenben. 
Uhlarik Antónia 3066 frtra b ingatl. aug. 30. Zsolnán.

Csödmegeziintetés. Kabdebó Ferenez gy.-tölgyesi ke 
resk ellen. Galoa Ede brassói lakos ellen.

Pályázat. Ulmai községi tanítónői, izbistyeí községi 
tanítói, a doroszlói erdész! hivatalnál főerdészi, n.-szebeni 
pénzügyigazgatóságnál adótiszti, a s.-a.-ujhelyi tszéknél II. 
oszt. jegyzői, a letenyei kir. jbiróságnál járáséiról, a m.- 
szigeto tvszéknél II. oszt. jegyzői állomásokra.

Az igazság érdekében.
A sugár-utnak szép jövője van, de még eddig nem fe­

lelhetett meg annak, a mire hivatva volna. A nagy dolog 
rendesen nagy időt vesz igénybe; hanem annyi bizonyos, 
hogy haladunk, s az eddig érzett nélkülözésektől szemlátomást 
szabadulunk.

Most már van egy rendes vendéglőnk a sugárúton, a 
jóhirnevü belvárosi vendéglős Leikam György fia, Leikam 
Ármin ur kezelése alatt, ki nem könnyű vállalatában minden 
erőmegfeszitéssel oda törekszik, hogy az elismerést kiérde­
melje. Étterme rendes tisztességes karban tartott, étkei és 
italai jók, az árak mérsékeltek, a kiszolgálat kitűnő, fődolog 
az is, hogy a konyhát egy szép tiszta asszony kormányozza, 
Leikam ur tehát ennyi kellékekkel képes föladatainak meg­
lel élni.

Erzsébet szálloda.
Zolnay F. pléh. Dorosma.
Ozv. Soltész S. fldb Karczag. 
Urváiy S. jegyző Solt.
Tarlay J. mgzó Eger. 
Berkovich S. tisztelendő Bées 
Blau J. fldb Dabas 
Pékárovics J. adóellenőr Vato.

Arany sas szálloda.
Kisyey E. birt. Boldva.
Lázár M. hirt. Kis-Kér. 
Naményi I. birt. Kassa. 
Vidlicskay J. birt. Nyíregyház 
Szilasy J birtné Gyömrő. 
Stand M. törv. ügyész Heves. 
Király S. áldozár Eger.
Dr. Talányiné orvos neje 

Csongrád.
Bazilides J. végz. jog. Tiszolcz 
Krausz Gy. kdö Kis-Orosz. 
Nagy M. tan H.-M.-Vásárhely

Pannónia szálloda,
Dregén G. birt. Nádudvar. 
Zeiler J birt. B.-Csaba.
Héja T. birt Muzsla 
Királyfnlvy G. ügyv. Tokaj 
Tapodv J. tan. S.-A.-Ujhely. 
Czitó K. hivatalnok Kassa 
Vosserman J. borkdő Miskolez 
Straub S. techn. Nádudvar. 
Fischer a. kdő Miskolez. 
Búzás L állomási lőnök Bod- 

rogh-Keresztur.
Miskolczi A. vghajtó Csongrád 
Özv. Pacher R. mgzó Szeged. 
Kohn M. gazda Szeged. 
Novák Gy. képviselő Szeged. 
Smoczer J. kanonok Szatmár. 
Jandrisies J. fögymn. tanár 

Szatmár.
Lehoezky J. tanító Szatmár.

Europa szálloda.
Mr. de Deppeid konz. Brüssel. 
Mr. de Hanet Silez és csald, 

járad. Gand
Dr. Bamberger tanár cs. k.

tanácsos Bées.
Paru Elek bankár Trieszt. 
Melcher S. B. elöljáró Bánság 
Pickel A. elöljáró Bánság. 
Weisz Alb. mérnök Bées 
Giko B. fldb Pusony.
Kuhn J. kdö Mannheim. 
Markovics W. fldb Csepreg. 
Herzfelder M. kdő Bées.
Stern S. kdő Heilbronn. 
Ungar. M. fldb Magyarország

Nemzeti szálloda.
Lichtenstein J. orsz képviselő 

Miskolez.
Lederer D. birt. Nagyvárad. 
Grabovits G. birt. Eperjes, 
Reicher I. birt. Sajó-Somlyó. 
Fekete A. birtokos Miskolez. 
Mathu György és neje mgzó 

Bukarest.

Bedzsinál Tihanyi 
Ellen neje Lukácské 
Emilia H. Lancz N.
Czártén Henrik Egri 
Norton Eőry
Pekovies Kovács I
Friké «risitid Horváth V.

A főváros közegészsége érdekében.
A rendkívüli időjárás a mi elöljáróságunkat is végre 

megindította a közegészség érdekében valamit tenni, de nem 
oly irányban, amint azt a népesség igényei megkívánják, 
hanem amúgy a régi slendrian szerint, hogy lássák mikép 
van hatóságunk, mely parancsolni tud. Hogy mi történik a 
parancsokkal, az már nem a hatóság dolga: elég az hozzá, 
hogy a közönségnek port hint a szeme közé, még pedig a 
legvastagjából.

Ugyanis a józsefvárosi templom körül a télt meg 
több mezát újonnan köveztek! a sok homok és kavics, még 
nem takarodott el a használat által s a nagy szárazságban, 
az itt különben is igen élénk közlekedés miatt, oly istente­
len por van, hogy az valóságos csapás.

A terhek és jogok egyenlősége nevében kértük az 
elöljáróságot: intézkedjék, hogy itt is, mint az a főváros 
többi kerületeiben történik, az utczák öntöztssse- 
nek, kivált azok, melyek a kerepes i- és üllői 
útközt az összekötő vonalakat képezik, 
hol a por el nem viselhető: de a mi derék elöljá­
róságunk rá sem hederitett, hanem rövid időre felhívásokat 
ragasztatott^.azon a poros környéken, melyekben a lakosság­
nak leczkét* tart a rend és tisztaságról. ... Van e falraga­
szokban még egyéb: öl is szó, például hulladékok eltakarítása 
s árnyékszékek f-rtöztelenitéséről stb. de édes Istenem a 
vasgáliczra való kiadás, kinek a zsebjéből kerüljön ? A sze­
gény háztulajdonosok örülnek, ha a mindennapira telik, a 
lakok pedig az utolsó kolera óta eleget fizetnek bérkrajezá- 
rokban s bizony nem az egyedüli rendkívüli 
pótlék, melyet a tóvárosi bölcs gondviselés a népességre 
ró, anélkül, hogy viszonzásul még csak öntöző vizet is adna

Hanem hiszen az igazságos nemezis utol is éri . . . 
már t. i. a felhívásokat. Nem lehet a veletlen szeszélye, 
mert hihetőleg az illetőt hivatalos buzgalma vezette, midőn 
az őr-utezában a felhívást épen egy tímár ronda 
udvarának a kerítésére ragasztotta. Váj­
jon a tomármester és háztulajdonos, a felhívásban 
említett huladékokat roszakaró ezélzásnak vette-e 
vagy a szomszédok gondolták: ej mit fog nekünk az elöljá­
róság itt tisztaságot prédikátori, holott a piszkot, szemetet 
hetekig hagyja az utezán hevei ni s a portól az ember majd 
megvakul; tehát a felhívás jóformán ra sem száradt, mikor 
már le volt tépve. Pedig nem ártana, úgynevezett udvarba 
mint máshová elnézni, vájjon a megparancsolt fertőztelenités 
mindenütt eszközöltetik-e vagy nem — és mivelhogy sok 
betegség re nézve a por is okvetlen f ér­
tő z t e t ő anyagot képez. Felhívjuk a tisztelt elöl­
járóságot s szükség esetére a főváros hatóságot is, miszerint 
a rendes utczaseprést és többszöri öntözést naponta, valahára 
nálunk is szokásba hozza, s nem vsak ott, hol történetesen 
egy-egy városatya vagy tisztviselő lakik, vagy merre ezeknek 
az útja a hivatalba visz.

Azonban puszta rendelet nem elegendő, hanem kül- 
dessanek ki oly közegek is, kik egyszersmind annak foga­
natosításáról felelősek legyenek, mert vérig bosszantó, hogy 
szemünk láttára viszik el az öntöző készüléket, mig mi a 
por és bőségben megtikkadunk.

A tavaszmező- és ör-utezai lakosság.

Jeremia R lanté
Czártén né Pártényiné 
Pirgosz Komáromi
Tvszéki jegyző Újvári 
Parancsnok Vasvári 
Alparancsnok V. Kovács 
Egy matróz Makróczv

Kezueto 71/, órakor.

Vasit kiule' edesl Útmutató.

Solyomi J lgazg. Podolin. 
Dragtc A. mgzó Belgrád. 
Godjevatz M. R. mgzó Belgrád 
Schwartz L. kdö Zágráb. 
Rtbáry J. mgzóné Posouy. 
Kanizsági J pap Kassa. 
Deutsch A. kdő Bées.
Drucker K. kdő Kochetln.

Angol királynő szálloda-
Latinovics E. fldb Bik ty 
Tabácsy A. fldb Sopron. 
Saluron L. mgzó Konstanti­

nápoly.
Mountveuss Ch. mgzó Suez. 
Kortin F. mgzó Siegfeld. 
Kessler F és neje gyáros 

Heenstadt.
Danninger J tanár Posony. 
Mészáros A. tanár Zirez. 
Schmidt A hivatalnok Arad. 
Diszinszky C. hivatl. A ni na. 
Zinner A. magánzó Bées.
Uhrl J. mgzó Gráez.
S:einer J. kdő Marczali. 
Gottwald E. kdő Bées.
Bulli D. kdö Belgrád. 
Binowanger S. kdö Zürich. 
Godnta J kdő Kolozsvár. 
Springer S. kdö Bées.
Müller L. kdő Reicbenberg, 
Donnath A. kdö Bées. 
Petrovies C. kdö Sémiin.
K lied is M. D. kdő Belgrád. 
Mebus G. kdő Bées.
Stern M. kdö Pozsony. 
Wimmer A kdő Pozsony.

Hungária szálloda.
Krausz Z*. kdö Berlin. 
Stokirk E. főhadn. Stokholm. 
Beiei H törv. biró Neise.
Dr. WTolf J. ügyész Lieh- 

lenfels.
Herzl B. kdö Arad.
Sohwarcz J. kdő Lembeig. 
Sebera A. hírlapíró Bées. 
Spitzer J. kdö Zenta, 
Blasehka R. mgzó Sumla. 
Neuhaus R. kdö Reníseha. 
Fogj evits A ügyész Újvidék.

VadászkUrt szálloda.
Ktolícs M. cs. k. vezérőrnagy 

Novibazár.
Szeniezey F. fldb Paks. 
Karcsay L. fldb Romnány. 
Fischer J. pléb. Boroszló. 
Raesk'evic M. igazgató Sc- 

mosyfalu.
Steger F. igazgató Mainz. 
Wuie Gy. fldb Zoinbor. 
Sarkay S. mgzó Kassa. 
Uszuber K. hvtl. Nürnberg. 
Laszing B. tanár Eger. 
Lamberger L. ügyvéd Arad. 
Frey H. lövész Svájcz.
Hen F. lövész Svájcz.
Gerber E. lövész Svájcz. 
Husohhoffer N. lövész Svájcz. 
Pereies J. kdő Bées. 
Herzmann 0. lövész Svájcz.

. ti e&jus iron

Kedd, julius 27-en

Nemzeti sziniiáz.
AngnsztUB 8-dikáig zárva.

A Tomit indul
A? osztrák átlsmvaspálya indó- 

házából.

Budap:strí 1—vacz, Esztergom, Pozscn 
béc-3 íeld a

Budapestről Ersek-Ujváríg 
•uiap.-strő! Kag.'-Maresig

Budapestről Czegldd, Szeged, T m r- I 
vír. Orsóvá félti I

Buch*pestről CzcglddűTi keres■>,.’iU -
r.ok, Arad. Temsává 
föle

Badacvettől CvexlVdtm keresztül Fi’: < 
Völ;:Kn7• •*v:í• \
Ko!cz€‘ ár felé I

Budapestről Cz ajsSé Üg
A msgyar sHrmvi-But (IssonczV 

Indóhizibő!.
Budapestről Hatvan, Losensr, Ruttfefl I 

Oderborg feló \

A vénátok 

minősege
TndalÁei 1d5

/. őrs vonat ? dr*. I* p r- gc 
, ,2 óra p d.i

m. vonat ,? 2*-1 i •

egyes vcn.jll dra r d -
, e I4 óra 55 rí 1 « 

03ors vonat’ 10 5 p*-
='.cm , i< óra 55 p rt*

, > e írt* e: r
>zem. vonat ¥ óra 33 r roe-

Budapestről Hat ven, Miskol.» felé |

Budapestről Hatvan, Miskolez, Kuss? I 
felé 1

Budapesttől Hatvanig at-iví ' -nn.t

A déli vasút (budai) indáházábo!
líndapesttől, Szókeifrh'rvór K?.m:

Vragurkof.Trieszt fel:
Budapest Székesfehérvár felé

Budapest Kanizsa felé

Budapest Saékssf; hórvíír. ^o.s.’íprem Ki* 
Czell. Szombathely, Gr^t,

.8 óra r- 
rs rcnat 10 éra 

i.v.-w. vonat S ór? *>'.
, T 7 óra r

egyes ven 2 ers 4? c d

en-cnet 5 ;rí * r-'- 
— . . óra *4 ? tfi­sz ül- Véfiari* y
...gyes ,oa 18 on — T ”

mst|'«6i5n t m- 
m. .«la,]7 ~Tr 

fift e* von. !,5 45 f ■* .>
g > crs vonat * ’ vr' r

; Tf

7 óra ?4 p r**:- 
o óra W p á f

7 p •r'j.

7 p
H <*! a — r d 'j . ~ éra 45 r,

!* e-ru vonat.7 óra 1° r r 
* pTors von. I 5 *4»« 7 n

vonat,7 óra E*'1 r rr.

A Totmt inesérkcjík,
Az osztrák államvaBut indö- 

házába

Bées, Pozsony, Esztergom, Yíos felől s"1

Krseknj vérről 
Magy-M árosról

Orsóvá, Temesvár, Szeged, Kecskémet < 
felél a \

Kolozsvár, Nagy-Várad. Pcsrh*k-La I 
díny. Arad, Szolnok ftilől \

Czeglédrol

A magyar államvaaut (losonczl)
indáhizába.

Oderberg, Rnttka, í.oson ez felél |

Miskolez, Hatran felél |

Kassa, Mískolcf., Hatvan fel61 ^

Hatvanból >|

A déli vasút (budai) indóházába
Trieszt, Pragerhof, Kanizsa, Székesfe-f 

hdrvár felöl \
Székesfehérváf felöl
Qráte, Szombathely, Kis-Czell Vesz­

prém, Székesfehérvár felöl

gyors ;ci

A vensték M-g ri=z»r 

idé

í;. craven--*é*n f. 4. n
9 óra 4A 7 

tzemóiy von > óva
5 ór>* i TAgf 

• e^yes von. 1? óra r- ó r.
óra 2< p r*»gv 

gyorsvonat 7 ár* 50 p 
szem. vonat S ér? r

f am T/) p revc 
gyors vonat 7 ór* R5 r r-x 
szem. vonet * óra 25 p es'<* 
vegyes ven 6 <$r> 80 r- reg"!

gyorsvonat 
rogyrs von.

gyors vonat

gyors vonat 
zera. vonat 

he'yi vonat

U óra 8 p éjLl 12 óra 20 p !- q 
7 óra 5*5 p. »et" 
7 óra 8 i p rege. 
7 óra 5? p,
18 ót/ 20 p * « 
7 óra 53 p rerg
7 óra -58 p
6 óral7 p. regg 
3 óra 47 p. d ••
8 óra 28 p. este

gyors vonat 11 Óra 85 p. d. 
szem. vonat 9 óra 47 p este 
vegyes von. 7 óra 39 p. reg 
vegyes von. 4 óra 58 p. d n 
gyors von t U óra Ä5 r d’ 
szem. vonat 9 Óra 47 p. est? 
vegyes vcn.jt óra -3S p.

Hajó-közlekedési útmutató.
órakor eMe 

„ déhi 
„ délük 
„ dóiba 
. íti •

Indulás
Budapestről Béésbe Indul .........................
Bndsf-eströl Ujszőnyhe indul .....................
Bndápt'FtrőI Döméére indul .........................
Budipeströl Mohácsra indul.........................
Budapestről Paksra indul ..................... ..
Budapestről Oieo»» Galactsra (vasárnap,

szerdán és pénteken) indul ..................... 11 . ógjal
Budapestről Zimovy« a (kedden, esütörtököa,

«óinhatna, minden állomást érintve, és 
vasi nap, szerdán és pénteken korlátolt 
állomé# érintéssel) indul ................  11 , ®«L

Érkezés.
Becsből Budapestre érkezik .................. este 6 ónt ufó*
Uj Szőnyből Budapestre érkezik .... regerei 8 óra után
Derate ől Budapestre érkezik...................... reggel 7 éra utáa
Mohácsról Budapestre érkezik .................. reggel 4 óra utáa
Paksról Budapestre érkezik ....................... reggel 2 óra ntjí
Gtlecz-Orsováról Budapestre érkezik .... délután 3 ti* eŐi
Ziemnyból Budapestre érkezik .................. délután S éra itta

Metssrolegíai jegyzetek,
A meteorologiai magy. kir. kösponti iaiéset időjárási táriisil 

jelentéEei 1880. évi julius 26-rél. reggeli 7 őre.

Észlelési állomás
1*5 «

K"®
Szél

Bregt-nzaj
Prága
Bées'
Sopron
Magyar-Ovár
Trehcsén
Beezterezebánya
Budapest
Szolnok
Debreozen
Ungvár
Szatmár
Nagy-Ssebea
Orsóvá
Temesvár
Szeged
Csáktól oy.a
Zágráb
Fiume
Fola
Lesina
Selmeczbánya

759.2
759.3
759.4 
758.9

20 2 
4-18.2 
+ 20.4
+ 21.61

iránya 
- D~

erősség
1

759.7422O
758.4 + 22 2 
760.0 -f 15 7 
759.1 4 23 6

760 6 
758.8 
760.0
7612+198
762 4

21.4 
17 1 
20.0

18.6, - I
+ 21.0, DNy

j Fel n zet

\_______ _
felhős

derült
felhős
derült

derült

felhői

derült

759 7
760.4 
7629 
7610
762.4 + 26.3 
759 9+ 18 0

19 9 
198 
21.0 
25.4

D derbit

I

A megelőző 24 óra alatti tünemények. A 
más mindenütt kevéssel sülyedett, Bécsben 3.7 
hőmérsék mindenütt emelkedett, Trenesénben 
Eső Bregenz 1 mm. Ozon Budapesten nappal

Vízállás és Időjárás»

I felhős 
légnyo- 

mm.-el. A 
9.6 fokkal. 

3, éjjel 0.

Névszerint
Méter

0
fölött alatt

Változik: Időjárás

26 Budapesten . . 2.44 — apadó száraz
26 Pozsony . . 2.60 — „ r

26 M.-Szigeten . . 0.56 — „ n

26 Szatmáron . - 0.58 — n
26 Tokajban . . . 0.27 — «
26 Szolnokon . . 041 n
26 Szegeden . . . 1.30 — ti
2' Aradon . . . — 0.21 „

Beeskereken . . 0.16 — — ft
Bezdánnál , , — — — —

25 Verbászon . . — — — —
26 Eszéken . . . 252 — apadó száraz
26 Barcson . . . 1.65 — n ff
26 Sziszeken 0.10 __ áradó —
26 218 apadó tiszta
24 Újvidéken . . 4.15 -- „ esó
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